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épületben.

Irodai órák 0-tól S*ig.
Griswold Str.

City Hall át ellenében. A TÖRÖK PROBLÉMA.Berlinből jelentik: Minden 
jel arm vili, hogy újabb kom- 
munisztikus élű forradalom van 
keletkezőben Nagy-Bertinben,

ingyen jogi Ui

RUSSIAßLACK
SEABulgaria

Egy Mapesti híradás ellenben azt mondja, h| 
a veres hadsereg kiürítette a eseho-szlovák 

területeket.

Koppenhágából jelentik: Budapestről kapott ér 
sülé« szerint a veres hadsereg ifőparancsnoksága a hu 
sereg nevében egy kiáltványt bocsátott ki, amely ki

veszedelmesebb jelleget öltő 
sztrájkok politikai zavaroknak 
az előhírnökei. A független szo­
cialisták nyíltan egy követ faj­
nak a spertakusokkal, s a vi­
selkedésük elárulja, hogy tok­
kal biztosabbak a tervük sike­
rében, mint márciusban. -

▲ berlini villamos forgalom 
teljesen: szünetel s nagyon va­
lószínű, hogy a körvasutak al­
kalmazottai is csatlakoznak a 
sztrájkhoz.

A független surwiahsták vezé­
rei, Hugo Haase és Hoffman 
nyíltan követelik a proletáréig 
diktatúrájának kikiáltását

Noéké hadügyminiszter eköz­
ben lázas előkészületeket tesz 
a várt forradalom meghiúsításá­
ra s a főváros fontosabb pont­
jain szeges drőteöványeket ál­
líttat fel.

«T ANOgeA E

TURKEY
ANATOLI Ay 
Ltsnk

ANUUON TÁNCOL»
teményi tánciskola,
Eos Woodl.nd A™, CWrsh 
Urn 4. e. 10-|ö| este le 
felelősség mellett tanítjuk 
tüjsbb amerikai és mag 
kneokat a legrövidebb idő at 
Fidélri tanítványokat 10 na) 
feliil vállalkozunk tanítani, bi 
uelőbb hazautazhassanak. 
[Telefon Central 7348 K 
Lkát: Reserve Trot BeiM 
L 55th és Woodland Ave, sa

a a békeszerződést. — A németek meg- 
tek a lengyelekkel is. — A német kor- 
konfiskálni fog, hogy a szörnyű terheket 
esse. — A hangulat rendkívül puskapo- 
émetországban. — Azt hiszik, hogy vagy 
ikerek vagy a proletárság diktatúrája 

következik.

pees»*

vó merészséggel helyezkedik szembe a szövettél
ha.ta.lmaJclra.1 -

A kiáltvány előbb arról a nagy áldozatról bee 
“amelyet a proletár-haza követel, amikor arra kér 
hadsereget, hogy dicső győzelmek árán visszásáén 
területekről vonuljon vissza” és olyan terület felé 
dúljon, amelyet a románok tartanak megszállva, 
majd igy folytatja:

“Mi nem retirálnnk a cseho-szlovák imperialist 
zsoldosai elől Nekünk a világ legnagyobb íríTnálm 
nyolóinak teljes hatalmával kell számolnunk, iram 
angol és amerikai pénzkirályokkal, munkáselnyom

élete a készülő nagy vál- 
í jeleit mutatja. Politikai 
tétben. az ország napról- 
i jobban láthatóan két 

szélső pártra oszlik, az egyik a 
szélső bal, a másik a szélső jobb 
szárny. Mindenki

ARABIA’ Krisból jelentik: A szövetűé-1 sági 
ges hetatmak jegyzéket kaptak' 
a német kormánytól, amelyben 
tz a reményének ad kife­
jezést. hogy a weimari német 

0 nemzetgyűlés már a legközeleb­
bi napokban, valószínűleg a jö- 

:**- hét első napjainak valame­
lyikén. jóvá fogja hagyni a 

'é'.jwpilksi békeszerződést. A 
jegyzék a szövetségese , amaz 
menetére vátaszolólag jött,hogy 
s blokádot nem fogják addig 
megszántetni Németország el-

BONDOT
«iánk késxpénxért t leg mag 
bb napi árak mellette Ug 
inten készpénzt fizetünk 
rAR SAVINGS STAMPSÉI 

ÉRT. e
S. T. BONE & CO.

Licensed Broker
)8. American Trust Buitdii 
-ik emelet a Public Squar

Nyitva este 8 óráig.

azt mondja,
hogy lebközelebb diktatúra fog 
következni, még pedig vagy a 
reakeionáriusok. a junkerek és 
militaristák, vagy pediglen a 
proletárság diktatúrája, A je­
lek arra mutatnak, hogy a pro- 
letárságnak jobb kilátása van a 
győzelemhez, noha a junkerek 
épen oly dölyfösek és elbizako- 
dottak. mint valaha, mintha 
egészen bizonyosak lennének ab 
ban. hogy övék a jövő.

A többség? szocialisták ép 
úgy veszítenek a népszerűsé­
gükből. mint bukott vezérük, 
Se he klemen. A községi válasz­
tásokon mindenütt veszítenek.

Az egész német nép általá­
ban a teljes azé Unities szélén

5. Partvidék: résziét, mely valóst műi eg Olasz­
országnak jut ,

6. Palesztina.- Független ország lesz, esetleg an­
gol protektorátus alatt.

7. Syria. Független lest, francia man datura alatt 
K. Mezopotámia. Angol roandatura alá kerül.
V. Chedis/, független leér angol protekturátus

alatt.

Szó van róla, bogy ameri-1. Konstantinápoly 
kai mandatura alá kerül.

2. Anatolia Ez marad meg összesen Török­
országnak.

Valvszmüleg amerikai, man- |

kai és parasztiduiBorázókkal kell leszámolnunk, 
tudjuk, hogy a diktált béke nem béke, s mi nem 
gyünk hajlandók lerakni a fegyvereinket, mert 
utolsó csepp vérünkig védeni fogjuk a proletárság dKORMÁNYOZHATÓ 3. Örményország, 

datura alá kerül.
4. Szmima «h» kornyék*. VaUwsrinul^ görög lösz.

taturáját

LÉGHAJÓVAL ÁT Ä KIÜRÍTÉS MEGKEZDŐDÖTT,PUSZTÍTÓ ERDŐTŰZrészéből
FRANK G. NUN

temetésre n d«x 6 hó*
3931 LORAIN AVENUE.a T*n» MalUI Hamuéit- N 

fióküzlet.
Unto AmbuUnce. — Invalid 
esik. Bell Herward 1711. — i 

Lore I" 1C.

AZ OCEANON TOVÁBB HARCOLNAK A FRANCIA-AMERIKAI Budapestről jelentik: Hivatalos közlés sí 
magyar csapatok a szövetséges kormányok ut 
nak megfelelőleg, megkezdték a megszállott 
szlovák területek kiürítését.

TÖRÖKORSZÁGGAL nagyrészétÉszaki Michigan
Az K-34 jelzésű hatalmi angol 
léghajó szerdán hajnalban el­
indult Angliából Amerika part, 

Julius negyedikére 
megérkeztét New 

Yorkba.

teljes pusztulás fenyegeti.

Clemenceao bemutatta a fran­
cia kamarában az Angliával is 
Amerikával kötött szövetségre 

vonatkozó szerződést.

A szövetségiek felhatalmazták 
a görögöket, hogy a törökök 
ellen folytathassák a támadó 
hadjáratot. -
olaszok is a

Sault Ste. Mariéból. Mich, je­
lentik : Az i1" n nyugatra eső 
területeken .ettenetes érd ót izek 
dühiiogenek. melyek igen sok 
várost teljes pusztulással fe­
nyegetnek.

i Trout Lake. Raoo. Sener, 
Wellers. Strongs. Ozark, (iileh­
nst. Johnsonbnrg és Dick vá­
rosok és fah4k lakossága már­
is kink Öd ik a láncukkal, me­
lyeket az erős sze.ek minden­
felé terjesztenek 
, Trout lake városka lakossá­
ga ma későn délután különvo- 
natot kért. hogy azon eimene- 
külbessen a fenyegető lángok 
elöl. Azóta nem érkezett in­
nen híradás. Hír szerint a táv­
irat elküldésekor már alig egy 
mértföldnyire pusztított a tűz 
és két oldalról fenyegette a vá­
rost.

Race városát minden oldal-, 
ról fenyegetik a lángok, ame­
lyek már áz egész környéket 
elpusztították. »Az ottani vas­
úti távirász jelen ú. hogy a la­
kosság sietve menekül és, hogy 
a városka egész biztosan a lán­
gok martaléka lesz.

Seney egyrészé: már elpnsz- 
[ ti tolták Ja lángok Ezzel a vá­
rossal már tegnáp este meg- 

I szűnt az összeköttetés.
Azok a vasutasók, akik a ve- 

I mélye etetett vidékről ideér­
keztek. nem tudnak részletesen 

j beszámolni a helyzetről. Azt 
mondják, hogy az egész, kör­
nyéket oly sűrű füst ..lepi el,

Hazai 
SÓ és KA VAUSZ ÍZ OROSZvárják

pw habcolnak törökökben!á LENGYELEKKEL. Harisból je rendi: A hivatalos 
közlöny tudósítása szerint Cle­
men eeau miniszterelnök bemu­
tatta a kamara tegnapi ülésén 
az Angliával és az Egyesült Ál­
lamokkal kötött szerződés szö­
vegéi .

A miniszterelnök igy kezdte 
beszédét: “Van szerencsém a 
magam, valamint Piehón kül- 
ügy- és Levgnes tengerészetügjú 
mmiszyr urak nevében a Fran­
ciaország. Nagy Britannia és az 
amerikai Egyesült Államok kö­
zött létrejött egyezményt, a 
mely az utóbb nevezett két ha­
talom részéről nyújtandó kato­
nai segítségre vonatkozik, az 
esetre, ha Németország megtá­
madná F>anciaországot —“

E szavaknál Jean Bon szo­
cialista képviselő hevesen köz­
bevágott : hogy a miniszterel­
nök eljárása törvény és alkot­
mányellenes, mert e szerződést 
a köztársaság elnökének ize net 
formájában kellett volna bemu­
tatni a törvényhozásnak.

Ez incidens után Clemeneeau 
folytatta a beszédet'.

London jul 2. A léghajózást 
I közti, 
kormá­

nyozható léghajó szerdán kora 
hajnalban, két órakor nekivá­
gott az Atlanti óceánnak.

Londonból jelentik: A légha­
józási minisztérium szikra távira­
tot kapott az óceán felett re-

v **»“■
mmisztermm hivatalosan
hogy az R-34 jelzésű

Szalonikiből jelentik: A gö­
rög főhadiszállás a kővetkező 
hivatalos közleményt adta ki:

“Miután a szövetséges hatal­
mak felhatalmazták a görög 
hadsereget, hogy folytassa az 
offenzivit Kis-Azsiában. a tö­
rökök ellenállását, amelyet tö­
rök tisztek szerveztek, könnyen 
letörtük, kivált Pergamos. Ah- 
mcdli és Aladir városoknál, a 
melyeket bevettünk.

“Az Aehmelinél elfogottak 
közt a török hadsereg négy 
tisztje és nyolc remit-e katona 
is volt.”

Páriából jelentik: A békekon 
ferencia köreiben nagy nyugta­

törökországi

Az amerikai kormány figyelmezteti az o 
bolshevikieket, hogy az amerikai polg, 
elleni esetleges erőszakoskodás ellenük i 

relné az amerikai közvéleményt.

sig vezetője, a főéíelmezesi biz­
tosnak. Hoovernek. Varsóból 
táviratilag küldött jelentésében 
azt mondja, bogy abban a perc­
ben, amikor a versa illési béke­
szerződést aláírták, a németek 
beszüntették a lengyelek elleni 
haitin üveleteiket.

Itteni illetékes tényezők meg 
vannak róla győződve, hogy a 
német junkereknek és generá­
lisoknak a lengyelek ellen indí­
tandó hadjáratra vonatkozó 
tervei sosem voltak egyebek 
area fenyegetőzéseknél.

A német-lengyel ellenséges, 
kedés beszüntetéséről érkező 
jelentés igen kedvező benyo­
mást keltett itt. mert ebből jog­
gal lehet arra következtetni, 
hogy a németek egész komo-

I tisztviselőkkel szemben, a 
dacára- hogy az amerikai 

I mány a múlt év juliűsa 
I nyíltan azoknak 'a sötét f 

; országi és külföldi belolyi 
nak az oldalára állott, ami 

jaz orosz munkások és; főt 
I velők Vllen tömörültek a 
í hogy leverjék a nagy forr 
mat és, hogy visszaállíts! 
cári uralmat és a bürolrráe 

I “Egyetlen amerikai pc 
I nak sem esett bántódása 0 
.• Országban még akkor sem, 
kor amerikai csapatok se 
tak partra orosz terület« 
ténylegesen részt is veti* 
katlanai műveletekben as ■ 
munkásnép ellenében. Sí 
amerikai tisztviselőket é 
ságtudósi lókat be is eng« 
Oroszországba és számaid 
udvariasságnak és a kény 
nek lehető legnagyobb n 
két biztosítottuk. ” ~s

A korrupció jelei láthatók 
mindenhol. Az emberek ferde 
utón igyekeznek me gazerezni 
"azt. aminek előteremtésével 
tisztességes munkával nem ké­
pesek.

A halálozási arány megdöb­
bentő. A kormány által kiadott 
statisztikai kimutatás szerint az 
elmúlt év folyamán kétszer ak­
kora volt a halálozástik. mint 3 
születések száma. Persze az is le 
hetséges. hogy ez adatokat a 
kormány a maga politilpti cél­
jainak megfelelőleg meghami­
sítja. Még legjobban ál! az or­
szág földmivelés tekintetében. 
Ellenben a gyárak annál elha- 
nyagoltabb állapotban vannák.

lazái hegyes ásó kovácsol 
.01,19 inch széles. 1- inch 
;L25 Hazai 'hegyes kerti 
’ egyhéted inch hosszú. 5 
nch széles (nagyobb(nagyobb

hatkor kézbesítették a minisz- 
1 temek.

Az R-34 az első léghajó, a 
I mely az óceán átrepulését meg- 
i kísérii. A léghajó a legóriásibb 
j légi jármű, amilyet valaha al- 
I kották. A hosszúsága 634 láb,
' s három nagy csónak függ alat­
ta. A léggömb óriási méretéről 
fogalmat nyújthat az a körül­
mény. hogy nem kevesebb, mint 
12 millió köbláb gáz fér belé­
je. A léghajó személyzete G. H. 
Scott őrnagy parancsnoksága 
alatt áll, A léghajó fel van sze­
relve szikratávíró készülékkel, 
amely oly erős.

lérjen nagy képes árjeg
hazai ékszer, hangszer, t 
és gazdasági szerszám ál

lanságot keltett 
helyzet. Ideérkező jelentés sze-1 
rmt ázsiai Törökországban há- j 
rom hadsereg harcol ez idösze- j 
rint. E seregeket török tábornlo- j 
kok szervezték, akik nem haj­
landók a Konstantinápolyból 
jövő utasításoknak engedelmes-. 
kedni. E három sereg Amasia.1 
Beáikesri és Koma körül van-! 
nak felillitva. A Konia táján 
felállított sereg az olaszok had-1 
állásait fenyegeti, a Balikeari-: 
nél levő pedig a görögök ellen 
harcol.

Miután a konstantinápolyi 
kormány helyzete " igen meg- 

j gyengült annak következtében, 
hogy a békekonferencia még 
nem akar szóba állani Török­
országgal az általa jelzett ja­
vaslatok dolgában, atiól tarta­
nak it, hogy KisAzsiában szám­
talan függetlenségi törekvés! 
üti fel á fejét.

Oroszországban élő amerikai 
polgárokkal szemben.

Az Egyesült Államok kormá­
nya nevében Phillips helyettes 
külügyi államtitkár a stockhol­
mi amerikai követség utján vá­
laszt küldött az orosz szoviet 

I kormánynak, melyben figyel­
mezteti az utóbbit arra, hogy 

; az amerikai polgárok ellen 
: Oroszországban esetleg elköve­

tendő mindennemű eröszakos- 
; kodás az orosz szoviet kormány 
! vezetői ellen fogja ingerelni az 
I amerikai közvéleményt.

Phillips helyettes államtitkár 
a válaszában kijelenti, hogy 
Martenset nem tartóztatták le 
és, hogy az utóbbi azt állította, 
hogy “hivatalos megbízottja az 
orosz szoviet kormánynak, me­
lyet azonban az Egyesült Ál­
lamok kormánya soha el nem 
ismert.”

Egyben azt is kijelenti, hogy 
Martens német állampolgár és. 
hogy az Egyesült Államok kor­
mánya nem szándékozik a tör­
vénytisztelő Amerikában élő

AZUJ K1S0-HÍ
Emil Nyitray Áruhá

224 BAST 19th STRE
NEW YOKK, N. Y.

ÉLEIMEN NINCS TÖBB AMERIKAI KA 
TONA ARCHANGELBEN

A BÉKESZERZŐDÉS VÉGRE­
HAJTÁSA.

mint a legna­
gyobb óceánjáró gőzösöké, úgy.; 
hogy az utasai állandó öaneköt 
tetősben állhatnak aa Atlanti • 
óceán mindkét szélével.

Az utasok között van. Lands-. 
downe kapitány is, aki az Egye 
sült Államok tengerésze tót kép­
viseli. A hajó a Long Island szi­
get irányában halad,, s Mineo- 
láfcan, a Roosevelt-fielden szán­
dékozik kikötni. A mezőn két­
százezer néző számára van hely, 
akik tanúi lehetnek a léghajó 
megérkezésének és leszállásá­
nak.

Az idő kedvező s hacsak nagy 
viharok vagy balesetek a légha­
jót nem késleltetik, péntek reg­
gelre várják a megérkezt éti

ható tanácskozások folynak 
west a vezető politikusok kö­
zött e kérdést illetőleg. Az ere- 
-deti'tervezet szerint a kormány 
46—50 ezer millió márka érté­
kű birtokok konfiskálását ja­
vasolta. Ez azonban nem lesz 
elég arra. hogy; a rögtön fize­
tendő kártalanítások, élelmisze­
rek és nyersanyagok ára kitel­
jek belőle,' s újabb tervezetet 
Átértettek, amely 70—90 ezer 
ftiiUió márka értékű javak “el- 
Üwbsssával" kívánja-a rettentő 
ÉKfnzügyi problémát megoldani, 
pi Arra nézve, hogy a konfiská- 
P* miként fog megtörténni, 
v*ég végleges tervek nincsenek. 
» konfiskálás inkább csak a 
Bttsdelmekre, illetve bizonyos 
MMefaDen felüli összegekre 
^»átkozik, tehát nem igazi el- 
Aobzás, hanem óriási magas 
Stpikulcs alapján kivetett adós- 
Öztáz. De azért meglehet, hogy 
Rtwnek tényleges elkobzások is, 
Rá hogy ezek milyen javakra 
Ikigy Szemekre vonatkoznak, 
itt éem tudni.

Brestből jelentik: Már az
utolsó amerikai csapatezállit- 
mány is elindult visszafelé Ar­
changel 6ól hazafelé, Í06 közem­
ber.'és 27 tiszt. A hajó junras 
27-ikén indult onnan útnak 
Brest felé. Most már Richard­
son tábornok és egy kis külö­
nítmény maradt vele Archangel 
ben.

A békekonferencia ügyeit mostmet olvasandó. Nagy fontossá ____
Wr u#ry hAzasulandók. mint 
te olyanokra, kik boldogtalan há- 1 
saMágban élnek. Résa’etesen fog- j 
lalkosik minden férfi és női 
ryemresérgPi. vér. bor a krónikud j 
bajokkal, leírja as emlékes* rxe® 
jreeég okait; eurráttaiAn elösorw i 
nínden előforduló betegséget • *
nak mikénti gyógyítását. Az 
(Epilepsia) betegségnek, valamint j 
gyÓgTUÁeának. külön lap ja»j 
ssentelve. Ara 10 cent bélyegben»: 
aj^fva IS cent; killfóldön 25 cent-« 

Kiadva a .

ötös Tanács intézi. Martens lel
annál meglepőbb és ind« 
lanabb. mert hiszen n 
mint az orosz szoviet ko 
hivatalos képviselője mS 
anélkül, hogy ez elkai at 
rikai kormány kifogást, ’ 
óvást emelt volna.”

“Az orosz kormány 
tart, hogy ez a letart« 
nem egy magábanálló 
ség, hanem része csupán 
nép kormányTához hü oros 

: valókkal szemben megi 
I általános üldözésnek, m: 
■ ez üldözések megszünteti 
I Mr. Martens azonnal i 

1 ábrahelyezését követeli ’
“Az orosz kormány i 

ménvli, hogy idejekorfa 
felelő választ fog kap 
hogjr nem lesz kénytelel 
torló intézkedéseket aö 
ni. az orosz területen ti 
amerikai polgárokkal 
ben.”

Erre válaszképen /Phil 
lamtitkárhelyettes. > kő 
utasítást küldötte a w*

NÉKI■'író
OROSZ BOLSHBVIKIK BE­

VETTÉK PERMET.
NEW VOSIt,

MEGSZŰNT A KATONAI
Bejegyezve 1160-ban, óMshan 
'hmf a ^«wigTc^zutd tftrvenyewi CENZÚRA.

London, jntins 2. A bolshe- 
vikik dróttalan táviró jelenté­
sükben azt hiresztelik, bogy 
csütörtökön elfoglalták Per­
met, amely várost Kolchák 
csapatai tartottak megszállva.

Pim, jntins 2. Pershing tá­
bornok, ahogy az amerikái ka­
tonai körökben hírül ^dták, 
megszüntette a katonai cenzú­
rát és mátél fogva a katonák 
sürgönyei és levelei minden 
cenzúra nélkül továbbíthatók.

SZTRÁJK MOONEY ÉRDE-Lányok - Figy< KÉBEN.

INGYEN! San Francisco, julius 2. — 
Seleig Schulberg.' az Internatio­
nal Workers "Defense League 
titkára úgy nyilatkozott, hogy 
pénteken egy millió munkás­
ember hagyja abba négy napra 
a munkát Thomas Mooney ér­
dekében, akit a san# franciscoi 
robbanással kapcsolatban ha­
lálra itätek. Mooney halálbün­
tetését California kormányzója 
életfogytiglani fogházra vál-

ÍGYEN!
bő- férfi vagv női óra, vl 
á, tO éves jótállással. Adjon 
b gyönyörű szent képet, 20 
bja. Mindenki szívesen vesz 
;a, küldje be a 3 dollárt és v

FRANCIAORSZÁG
ÚJJÁÉPÍTÉSE.

Pária, jntins 2. Franciaor­
szágnak a háborútól sújtott és 
pusztított területének újjáépí­
tése megközelítő becslés szerint 
40 ezer millió frankba kerül, a 

képvisel a

A MONTENEGRÓ IÁK FELLÁ­
ZADTAK A SZEBB URALOM WILSON NEM MEGY NEWELLEN.az órát, vagy egyéb tárgj 

künkből. Küldje be címet 
jük a képeket. Mi megbíz 
; ásóiban.
s tad magyarul írni, izj'«1 *
«BRIDGE WATCH

YORKBA.
Bern, jntins 2. Egész Monte­

negró lázadásban tört ki a 
szerb katonai uralom ellen az 
ideérkezett magán értesülés 
szerint. Több helyütt véres

George Washington a tenge­
ren, jntins 2. — Wilson elnök 
ma véglegesen elhatározta, 
hogy Hobokenben rögtön külön,

hogy Bedouee 
házban bejelentette. A tervezet 
magiban foglalja a vasutak 
helyreállítását, sőt azoknak

TALAJ.

«■■PI

■ a

VEGYES. . 1



■ ti nai J9
felelő* »ég mellett

minden péneltnlde-
egyeiére Lei-itt, amely

bén less Ufiaetre.
jóllét alap-Takarékoeeág

Megtakarított pániét bűid­
be honám betéti

után kamatét fizetni
Ha pénzt küld, wgj bér­

iéit máz üstben írjon

KISS EMIL, Bankár

2. OLDAL

nevezete:

>m felett

itul mindvégi:

[azokat

Alkalomszerű a Függetlenség e: 
r valamennyien, akik ennek az uj

A szabadság közös 
ennek a mai ünn

flrní polgárokak, hanem azoknak is, akik vendég­
ei tartózkodnak közöttünk. Nincsen olyan nemzete 
ágnak, amelyik ne folytatott volna harcot a maga 
»tlensége és szabadsága érdekében. S azok, akik 
országnak a polgárai s hazájukba innen vissza- 
orolni készülnek: az Egyesült Államok független­
lék ünnepnapján ünnepeljenek velünk s az ünnep 
rulatában merítsenek maguknak bátorítást, ré­
mségét és biztatást, hogy egykor majd méltán és 
codva bátoríthassák az otthonvalókat azzal, hogy 
E még egyszer ünnep a világon.“
As elnyomatás, a zsarnokság, az önkényuralom 
jön, meg. mindenhol. 8 az igazságtalanságtól szen- 
I népeknek nyújtson bátorítást ennek az Egyesült 
moknak a csillagsávos lobogója, amelyik; most üri-

mUt sem szabad bolshevtid- 
nek Idkiáltsnunk. Nem aka­
runk n alkalommal beleszólni 
a Keletnek marakodáséba, de 
bajosan tudjuk elhinni, hogy 
Dr. Nánássy Lajos, perth am- 
boy-i református lelkész bori- I 
hevlld lenne, Dr. Nánéssy lát- ] 
jós tudja, mi a bolshevizrous , 
és éppen ezért kételkedünk1

Hegy ért a
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Julius 4.
A FÜGGETLENSÉG EMLÉKÜNNEPE.

a new yorkt magyar bolshevik! 
vezéreket kétszínű játékukban. 
Az egyik oldalon a politikai 
forradalom apostolaiként sze­
repeltek, a kik mén kiirtani 
Is készek a nem-munkáso­
kat. — kivéve önmagukat, akik 
ugvantiwk nem soroz-halók a 
munkások közé: — a másik 
oldalon pedig a sztrájkulrvs 
elősegítésének aljas szerepét 
töltötték be néhány dollárirl 
a kapitalisták javára. Igazán 
szépen összeillő programul: 
politikai téren a politikai for­
radalmat liirtletik. gazdtvbifli 
téren pedig a sztrájklörést se- 
gillk elő. Az elvvel még nem 
kereskedtek ilyen bersU-leniil.

lie most még hozzá nagy le­
gények és a telten ért tolvaj 
moráljával, — aki szive?*-« ki­
üríti zsebeit, amikor nv akoli 
estpik. — nagyban ígérik, Imgy 
soha többet, ez volt az utolsó 
ilyen e.set.

SMUTS TÁBORNOK

fEMZETl ünnepe van az országnak. Az Egyesült 
Államok ezen a napon kegyelettel ünnepi meg ,a 
iság. a függetlenség megszületésének dicsőséges, 
£Ó ünnepét,

A világnak ez a leghatalmasabb köztársasága, a 
Jepeknek ez a gigászi olvasztókemencéje, amely az 

réni és politikai szabadság szent tüzében kovácsolt 
evséges. együttérző nemzetet a különféle fajokból, 

negyvenhárom évvel ezelőtt. 177H julins. negyedi­
született meg, amikor az első tizenhárom gyarmat 

lépríselöi kongresszusra gyűltek össze s aláírták azt 
okmányt, amely kimondja az Angliától va- 

s elszakadást és az akkori gyarmatok fiigget- 
kinyilatkoztatását tartalmazza. 

Száznegwenharmadik évfordidója van amiak, 
a philadelphiai Independence Hallban megkon- 

Szabadság harang, hogy büszkén hirdesse, mi­
függetlenség. szabadság, egyenlőség ideje el­
és soha innen elmúlni nem is fog többé. 

Száznegyvenhárom esztendővel ezelőtt bátor fér- 
életüket és vagyonukat kockáztatva harcoltak 
a szabadságért, amely manapság már rohamosan 
a föld minden tájékán. Annak a maroknyi em­
ukkor a világ legnagyobb’ hatalmasságával kel- 

szembeszállnta, de a jog diadalmaskodott a ha-ta-.

A Függetlsnég napjának emlékünnepe különösen 
jellegű most. és az ünnepélyesség telve van 

örvendezéssel. A világ népeinek fegyverre kel- 
kelniök, hogy életben maradhasson a szabadság, 

lilitarizmus erőszakos uralmát kellett megtörniük, 
megtörték. Elérkezett a béke áldásainak ünnepe, 
a békéé, amelytől valamennyien azt reméljük, hogy 

megmarad a világ népei között.
Hogyne lenne hát okunk mindannyiunkuak iinne- 

ezen a napon. Hogy ne lenne hát okunk iinne- 
szabadságnak ezen az emlékünnepén nekünk is. 

ebben az országban nemcsak megélhetést talál 
' uj hazát is s akik á csillagsávos lobogó 

osztozkodva élvezhetjük 
a? áldásokat, amiket ez az ország a maga 
ő mérhetetlen gazdagságából két kézzel

a Függetlenség emlékünnepe arra 
hazának fogadott 

vagyunk, — habár a tengerentúl hagyott 
szereteie, gyermekéveinknek szivünket 

megdobogtató emléke, keblünkből kihalni soha 
fog, — tegyünk fogadalmat, hogy a régi ha 

ápolása mellett mindig hűséges fiai la­
zánknak, az Egyesült Államoknak.

kincse az emberiségnek és ha- 
a mai ünnepnek is kiváltképen nemzeti 
van, ünnepe ez az emléknap nemcsak az

is, akik vendég­
olyan nemzete 

ne folytatott volna harcot ä maga 
S azok, akik 
innen vissza-

s az ünnep

kgvcgyvség vagy
GONOSZSÁG

ebben az országban politikai 
forrailaloniról beszélni. X po­
litikai forradalom megvolt ré 
még egy másik forradalomra 
nincsen semmi sriilovg sem 
Ipari vallo/asok elkelnek, meg 
is Iréznek. de bízzuk azoknak 
mrgbeszéhrééi első sorban az 
iparban érdekelt téu.vroökrr. 
Ne avatkozzanak abba bele a 
munkások nevében olyan em- 
bervk. akik a munkásoktól 
megbízatást nem kaplak.

X métjar bolsheviki vezére­
ket egyetlen mimkasszrrvrzrt 
sem bízta meg azzal, hogy ne- 
xében beszéljenek. Ha netán 
mégis volna megbízatásuk, inii- 
laíwák fel. készséggel ineg- 
liajliink megbízatásuk előtt

De kételkedünk. hogy ilyen 
megbízatást kaphatnának, mert 
NKXI MKRJl'K Xlf<- FEI.TF- 
TÖ.KZN1 SEM. IRá-X X7. 
KGYESCLT XU-XMOKBXN 
AKAIMON OjLYAN MUNKÁS- 
SZERVEZET. — XK.XR XfÉR- 
SÉKE1-T. XhXR RXDIKXI.LS. 
_ XMEJLY HKl.XY.SFJ.Nf: X 
BtH-SHKYKXUST. V. U- 
I.XXIHATXI.OMNXK YTUVS7.XK 
KXI. VALÓ MEGHÓDÍTÁSÁT.

nem X munkásság 
ÉRDEKE

vezeti a nwgyar bolsheviki ie- 
zereklá. hanem a forradalma- 
roskodásban rejlő üzlet

Az amerikai magyarság egy 
«■síében teljesen IndokolaUaii 
ellenszenv uralkodik az Egye- 

, iidt Államok iránt. Ezt az el- 
lenszmvet használják ki a ma­
gyar biásheriki vrzérek a sa­
ját javukra, az amerikai ma­
gyaréig vesztére.

TAGADHATATLAN,
hogy néhány hétig meg kedvez 
nekik a szerencse kétes vállal­
kozásukban. mert amig a Kun 
Béla kormánya uralmon van. 
rl tudják hitetni a kevés*»- 
gondolkodó munkásokkal, hogy 
földet munkát és sok minden 
egyebe* szereznek majd a szá­
mukra. Annyira f el tettek 
azonban mindent Kun Béla 
kormányának a kártyájára, 
hogy az amerikai magyarság 
ama részr. amely ma hiteti ad 
nekik, ki fog ábrándidni. mi- 
hrlvt nyilvánvalóvá váBk, hogy 
a magyar botshrvikik uralmát 
sem a magyar parasztság, srm 
a magyar munkásság nem 
akarja.

A magyar nép kétségbeesé­
sében bele ugrott, de keserű 
tapasztalatai után szabadulni 
szeretne tőle.

A BRIDGEPORT! AK
önérze*es fellép.*- követésre 
méltó példa. Nem kell megtűr­
ni a magyar boMienki vezé­
rek garázdálkodását Van az 
amerikai magyarságnak annyi 
eerie, hogy megfékezze őket

Bridgeport kiadta a jelszót 
és reméljük, hogy az önérzetes 
felszólalást tett követi.

A magyar bofcdievikí vezé­
reknek van legkevesebb joguk 
ahhoz, hogy az ameelkai ma­
gyarságot elszámolásra szó­
lítsák fel Hisz1 ha éppen fir­
tatni akarjuk, hogy ki nem 
számon el gyűjtött pénzekkel, 
Idpéeézhetünk egy-kettőt a 
magyar bolsheviki vezérek 
közöl.

Jé lesz nem okvetetknkedni!

A békeszerződés aláírásakor 
rendkívül nagy feltűnést kel­
tett, hogy az egyik békedele- 
gittns csak tiltakozást mellett 
irta alá a nevezetes okmányt. 
Tiltakozást jelentettek be a 
kínai delegátusok is, de ezek­
nek tiltakozását nem vették fi­
gyelembe, mire egyszerűen meg 
sem jelentek az okmány aláírá­
sára. Smuts tábornoknak, az 
egyik angol békedelegátusnak 
a tiltakozását azonban nem 

’mellőzték. Tudomásul vették. I 
Holott Smuts azt a kijelenést 
tette, bogy “nem azért írja 
alá az okmányt, mintha a szer­
ződést. kielégítőnek találná; ha­
nem Azért, hogy legyen már j 
egyszer vége a háborúnak.” 
Nyíltan hibáztatta annak tulr.fi I 
és büntető rendelkezéseit. Az aj 
férfin, aki ezt megtehette, ki­
magasló alak lehet csak. É< ez i 
az egykori-bur vezér valóban 
egyike az angol birntialom leg­
számottevőbb államférfiainak. 
Egyéniségét- kiválóan jellemzi 
Mareotsson amerikai ujságiró- 
nak az, alábbi ismertetése, amit 
a Smuts-sz-al folytatott beszél­
getésének hatása alatt irt:

Smuts tábornok teljességgel 
nem hasonlít, kollégáihoz, a ti­
pikus, hivatásos angol kato­
nákhoz, mint amilyenek példá­
ul Hűig vagy French géné rá 
lis. Smuts, aki hajlamból haza­
fi, hivatására nézve ügyvéd s 
vsak a ^körülmények találkozá­
sa folytán fett katona, sokkal 
melegebb, bozzáfértietőbb. sok 
kai ent.beribli A riv-.l észjárást 
ismeri. Sók 'danteiből el lehet 
mondani azt. hogy; kevés ojyáp 
meglepő személyiség játszott 
vezető szerepet a világháború 
ban. mint ez a hajdani bur ve­
zér. aki manapság angol tábor 
nokt egyenruhát visel. A l Wjosan 
t a mezőn ép úgy, mint a tanain 
kozó teremben egyaránt kiina 
gasióf történelem csináló afnf- 

! Igazis produktuma annak a bi 
1 rodatomnak, amelynek összetör 
raszltásában neki is szerep ju- 
tot[% Mindamellett a nagy közön 
ség keveset tud ennek a férfiú­
nak egyénisége felöl s arról a 
tevékenységről, a miit az utvíbbi 
esztendő ben kifejtett.

íxmdonba lfllő-lmn ment. 
mint a Birodalmi Tanács tagja. 
Es az angol gyarmatokat kép­
viselő államférfiak között azon­
nal vezérszerepre emelkedett, 
noha/voltak közöttük olyanok, 
akik ;a nyilvánosság előtt töb­
bet és hangosabban szerepel 
lek.

Smuts eredetileg ugy ment 
iondonba. hogy vsak néhány 
hónapig marad S inág mindig 
ott van. Ez. ele^p-t mond arról, 
hogy szüksége van rá az Angol 
birodalomnak lassacskán aféle 
vándor-helyettesi tője lett lé óvd 
líeorgenak. Ha valahol el ke^ 
lett intézni valamit — lett Tó- 
gyen az bányász-sztrájk WaHes- 
ben. dipiomaeiai bonyodalom 
Rómában vagy valami csiklan­
dós konfcrene.iit Svájcban, — 
SmntßOt küldtékj a dolog elinté­
zésére. fes épen ugy, mint főnö­
ke Izloyd <Jeorgv, 5 is mindég 
elvégezte a rábizottakat. A há 
borús kabinetnek is rendkívül 
értékes tagja volt. ,

A forgalomban levő arcképek 
nem tükrözik vissza jól az ere­
detit. Area egyike a jegazomo- 
rubb kifejezést eláruló arcok­
nak. A szemlélőnek önkénytele­
nül is az jut eszébe, hogy ez az 
are annak a vesztett ügynek 
tragédiáját tükrözi vissza, a 
melynek Smuts oly bátor védel­
mezője volt. Szemei barátságo­
sak ; modora szerény, tartózko­
dó.

Smuts Dél-Afrikában szüle­

tett, de Cambridgei kifejezéssel 
beszél. Ennek a hires egyetem- j 
uek volt a növendéke s vizs­
gáit a legmagasabb kitiinteté- j 
sekkel tette le. Ez. az ügyvéd-1 
katona, aki a burok háborúja- ’ 
nak utolsó reménysége volt s a 
ki a nagy háborúban leverte a 
németeket brit Kelet-Afriká­
ban, elsőrangú szónok, aki tud- j 
ja, hogy miképen kell a hallga­
tóságot magával ragadni. Ma-j 
gán beszélgetés bea kevésbbé | 
meggyőző.

Amikor majd egykor megír-; 
ják a Nemzetek Ligája tervé­
nek igazi történetét, kiderül, j 
hogy annak legelső és legkivá- g 
lóbh ajánlója Smuts generális 
volt. ''Európa nem kerülheti 
el a felszámolásts a nagy ha-1 
gyaték örököse csak a Nemze­
tek Ligája lehet” — mondotta, j 
A béketárgyalások során egy j 
igen kiváló amerikai mondtál 
Smutsról: “Smuts államférfi ui j 
mivolta egyik legszerencsésebb i 
értéke Európának s a békeszer-1 
züllés megfogalmazásában talán I 
dön'tő lefolyása lraz. ”

Smutsra joggal lehet alkat-1 
Utazni azt a jelzőt; amivel ol.v 
sokszor visszaélnek : “nagy "j 
Élete folytonos sorozata a -szett-j 
záéiijs ellentéteknek Az alábbi í 
kus történet, ami kevéssel Lon­
donba érkezése után esett meg 
vele. végtelenül sokatmondó.

A lordok háza nagy liankett 
keretében ünnepelte Smutsot. a 
birodalom érdekében kifejtett 
munkássága el i%t»e résképen. A 
banketten a legjflökeiöb!) diplo­
maták, államférfiak; katonák 
voltak jelen. French tábornagy 
tilt az asztalfőn é). kizszöjitötte 
az ünnepeltet.

Smuts ajkai körül sajátságos 
mosoly játszadozott, mfkor ő is 
szólásra emelkedett. Rendkívül 

köszönte meg az ünnep 
I lest. Majd. 1/ord French felé for 
I dúlva, egjv történetet beszélt el,
1 ami ugy hangzott, mintha vala 

mi regény egyik fejezete vol­
na.

Smuts, á megvert, le züllött 
bur hadsereg maradványával a 
hegyek közé húzódott. Emberei­
vel együtt lehangoltam esüg- 
gedtén várta a vég elérkezését. 
Egy késő délután lokomotív do­
bogásai hallották mélyen ma­
guk alatt, a völgyben. A ma­
gasból lenézve látták, hogy egy 
páneélos angol katonai vonat 
kígyózik alattuk.

Az egyik bur tiszt megszó­
lalt

Bgy csapást most 
adunk nekik!”

Húszán is felugrottak egv 
szerre, hogy roppant sxiklada 
rabokat z.Qditsanak a közeledő 
vonatra akkora magaíxágbol 
biztonsággal el lehetett volna i 
vonatot pusztítani. IV Smuts 
felemelte szavát :

’' Nem. Ne tetézzük veresé­
giünket gyilkossággal.”

Hagyták, hogy a vonat biz­
tonságban elvonulhasson. Más­
nap megtudják, hogy ar. a vo­
nat Lord French fővezért és tá- 
borkarát vitte!

Micsoda sajátságos játéka

rrr a bizonyíték-
hogy teljes biztonság mellett küldhet P®”** M amerütai hatóságok 
engedélyével Erdélyoen élő hozza tartosoina .

KÁBELTÁVIRAT ÉRKEZETT
Sä “Ä
hangzik:

Paris, j tun az 21.

JOHN NÉMETH STATE BANK yoBK.

Bukaresti bankunk könnyen tud fixetáseket «“kö­
zölni Erdélyben. ___

ABISTTDE BLANK
Banka. Marmaros Blank Bukarest.

Meggyőzhet ez a kábel mindenkit, hogy az általunk átutalt pénzt 
gyoraan éa pontosan küizet&_Erdély^ elő «er^e^ meg pe-
dig román pénzben, vagyis korona helyett “lei -ben, mert Erdély 
megszállott területein most román pénz van forgalomban.

100 lei $12.50
Egyúttal pedig teljes felelősséget vállalunk a tekintetben, hogy a mi 
Állami Bankintézetünk utján továbbított pénz küldemények bizton­
sága veszélynek kitéve nincs, és hogy azok semmi esetre sem vesz­
hetnek el.

A hazaküldésre szánt pénzt dollárokban a következő címre 
küldje:

NÉMETH JÁNOS ÁLLAMI BANK
1597 SECOND AVENUE, NEW TÓNK, A V.

Bármily összeget kamatozó dollár betétül elfogadunk.

két nem lehet felakasztani, 'csak arra jó, hogy bünoseiek- 1 katonákban azt a hitet, ébreszt- 
mert civilruha van rajta vagy mények elkövetésére buzdi" né. hogy nekik szabad el-
külföldön született, mig a mi- azon bűnre 'hajlamosokat, »kik st.vetni azt. ami másoknak ti- 
sikat szaladni engedik, mert [enyhe büntetéssel szabadulhat los és esetleg az a tndat kap- 
uniformot liord. Az uniformis nak. j na
nem tehet jogcím és privilági- A polgári életben a kiszól

■

Dempsey és WjUard jul 
világhírű bajnjik küz-í 
óriási arenábap. ulm: 
Képünk Dempsevt m..

um kihágások és büntettek el­
követésére. mert ha mi ma­
gunk neveljük bele * katonák­
ba a tudatot, hogy kiváltságos 
osztályt képeznek és mi ma­
gunk neveljük nagygyá a mi 
iitarizmust. melyet kitisztíta­
ni segítettünk.

Mindezt l>elátta New York 
város rendőrbiztosa és a pol-

, gált katonáknak mindenféle 
előnyöket lehet nyújtani és 
nyújtanak is. Bizonyos köz­
hivatali állások, betöltésénél 

[ előnyben részesülnek és ma­
gán vállálatők is szívesebben al­
kalmazzák őket. Ez ellen sen­
kinek kifogása nem lehet és 
nine? is. de joggal kifogásol­
ható. ha a törvény előtt >’15-

ábr* közöttük, hogy ők egy 
kiváltságos osztálynak kivált-: 
ságós tagjai.

...titmi

gärm es terhez, irt levelében nyíl- : nyökbrit részesülnek. Amint 
tan meg is mondja, hogy a 1 a7 uniformis nem számit-ható 
katonákra és tengerészekre ki-i be súlyosbító körülménynek 
mért enyhe büntetések, azokat ugv rrem szánirbhat eny4titő kö- 
esak ujahb büntettek elköve-1 rülménynek sem. Nem hoztak 
lésére ösztönzik és a katonák ; jrijlön büntető törvényeket ka­
ré tengerészek újabb és újabb : tonáknak és külön civileknek.

ESZIK SOK 
TUROSCSÜSZÁT ?

még j bűnöket fognak elkövetni, ha- 
I csak » rendörbírák példás bün­
tetésekkel rézre nem téritik 
őket. A gyenge erkölcsi ér­
zületű risszat érő katonák elá­
rasztják a városokat ré uni­
formisuk lesz megélhetésük, 
ha kjell, bűn árán is, mindad­
dig míg a bírák az uniformist 
e n yhi tő körülménynek tudják 
be. -

De nemcsak a rendőrbiztoe 
panaszkodik • a katonákra és 
tengerrézekre kimért enyhe 
büntetések miatt, hanem a 

I new yorki tengerészeti küh> 
a i nitmény parancsnoka á ö it

pol-soranak. hogy most ez a két. se ! ily értelmű levelet irt a

Lehet Pénzt kildenl

ERDÉLY
Megszállott Terűé-

lailm

méfviség egymás mellett ül 
Londonban, a Ixvnlok Házának 
a lakomáján, mind a kettő an­
gol tábornoki egyen rókában, 
egy nagy, közös célnak a szol­
gálatában.

Még csak annyit Smutsról1, 
hogy Amerika iránt végtelenül j 
érdeklődik, érdeklődése azon 
ban végtelenül praktikus jelle 
gü.

A katona
és a törvény.

A tengeren túlról visszatért, 
de az itt rekedt katonák egy- 
részónek erkölcsi érzülete, hogy 
erősebb kifejezést ne használ­
junk. laza. Nem mondom, 
hogy az uniformis tette azzá, 
de tény, hogy katonák és ten­
gerészek kisebb nagyobb bűn­
tettekkel és kihágásokkal vá­
dolva gyakran kerülnek, a kü­
lönféle városok, rendőrbirái 
elé. A rendörbírák az unifor­
mist azonban rendkívül enyhí­
tő körülménynek tudják be és

gármesleitiez A két levelet á 
polgármester a rend&rbirák- 
hoz juttatta el. akik ezentúl, 
állítólag, szigoruabbak lesznek 
a bűnös katonákkal ré tenge­
részekkel szemben.

A törvény előtt mindenki 
egyenlő. A bűnös katona ép­
ei y szigorú vágj' enyhe bünte­
tést érdemel, mint a bűnös ci­
vil. Az uniformis nem ad több 
jogot, mint a polgári ruha, 
épugv mint a gazdaság nem 
lehet jogcím a törvény parag­
rafusainak kijátszására. Mert 
valaki a harctéren volt, mert 
hazájáért kész volt életét ál­
dozni, azért még nem áll a 
törvényeken kívül vagy a tör­
vények felett. A teljesített 
kötelesség nem ad senkinek 
előjogokat. A magánéletben a 
kiszolgált katonáknak megad­
hatjuk az őket megillető tisz­
teletét. de a törvény előtt a 
kiszolgált katonának tisztelet 
nem jár, és a kiszolgált kato- 
ninak épugy kell tisztelnie a 
törvényt, mint a legelső vagy 
legutolsó polgárnak.

Mikor törvényt hoznak a

A törvény nem ösmer külömb- 
séget civil és katona között és 
há a katona követ el bűntettet 
viseljé annak következményeit 
épugy mint a oivilembemek 
viselnie kell. A magánéletben 
dédelgethetjük a katonákat 
tetszésük szerint, de ne enged­
jük meg. hogy abban a tudat 
ban ringassák magukat, misze­
rint a törvényen kivnl vagy a 
t orvén j-ek felett állanak.

Európában a mili tarizmus 
ép azért lett oly hatalmas, i 
mert törvényen kivül állott. 
Lenézte a polgári osztályt, 
mert az uniformis oly előjogo­
kat adott, mely előjogok a 
polgári osztályt meg item il­
lették. Az előjogok folytán 
nőtt a militarizmus a polgári 
osztály nyakába. Európában 
a háború — legalább egyelőre 
— végzett a nflitarizmuasai. 
A katonák előjogai megszűn­
tek és az uniformis a törvény 
előtt csak anyit számit, mint 
a polgári ruha; Hiba lenne, 
ha mi az uniformist annyira 
respektálnék, hogy a bűn el 
követésénél enyhítő körülmény­
nek ösmemök el. mert e rósz 
szül alkalmazott respektus. a

vértisxtitó cukorkából le­
fekvés előtt egyen meg egy 
pár szemet, hogy gyomrát' 
és a beleket alaposan ki­
tisztítsa és vérét megsza­
badítsa a mérges anyagok­
tól.

Bgy dobozzal egy dollár, 
6 dobozzal 5 dollár.

PARTOS PATIKA
160 SECOND AVENGE,

NEW YORK, N. Y. - ■
1

DETROITI MAGYAR OGYVtD

RUTTER SÜMEGI :
ZSIGMOND

Hites üfyvsá M joftaaácMi

! f IRODÁJA -
a Hammond épületben, 91>4k

•sámo ajtó.
Irodai érik 9-től 6-ig.

Fort Str. « Griswold Str. zorak •
City Hall áteBaadbéeu

Magyaroknak mgyen jagi tanáes

New York. julins 
Von Steuben gozosön n: 
érkezett tissza Amertl- 
ffiehois őrnagy és Winsi 
kapitány, j annak a Sr 
riában állomásozó 33: 
ezrednek a tisztjét am; 
p«*- egy százada felöl 
a hír volt elterjedve - 
■íimus vége feié n 
•égé fellázadt. A két 1 
étkezett tiszt épen én. 
•aáaadnál szolgált s 
a legerélyesebben megc 
ják, hogy a lázadás &rs 
vahuni is igaz lenne 

“Annyi sületlensé j 
vastazn e fetó az ugy.:'' 
*tt lázadás felöL —; 
ja íz őrnagy, hogy k> 
veket lehetne megtolt- 
vele. A dologra az az t 
adhatott okot ami egy 
mester és egy káplár 
aötr játszódott ie. A 33! 
eved legénysége á tef 
gyeimezeriebbek s a léc' 
rabbak közül való. I 
tiszt sem kívánhat n. v 
nak jobb legénységet 

"Az eset „az volt t 
donképen. magyaráz: 
hadnagy, hogy az“5rme- 
egy lengyel katonát tt> 

«ott egy jcocei megpal-: -. 
•éra. A fin nem tudót: 
gólul s nem teljesite1-- 
parancsot. Innen vo
egész ftireértés K-
persse kunagyarazöd e’: 
.egész magitól És 
költötték & lázadás hirt

az uniformisba bujtatott bűnö­
söket csekély vagy felfüggesz-1 bűn ellen, akkor nem arra gon
tett büntetéssel bocsátják el. I 

Most amikor az emberek a 
külföldiek által elkövetett bű­
nöket ' súlyosabban hajlandók 
elbírálni; furcsának tűnik fel, téeétBl elriasszák. A 

■ a bűnös katonákkal eny- nem éri el célját, há 
bánnak el. Ami az

dóinak, hogy kik fogják 
bűnt elkövetni, hanem arra, 
hogy példás büntetéssel a bűn­
re hajlamosokat a bűn elköve­

tte nem költöztetheti az irodáját vágj- a lakásét 
s hegyek közé vagy a tengerpartra, de megsze­
rezheti maginak a hűsítő szellő kellemességét, 
ha alkalmaz egy villan j-legyezőt- 
Kiá!látási termeinkben különböző nagyságú és 
alakú villanylegyező van kiállításon.

The New York Edison Company
At Ynr Strvict

O—ezi OSce i Irviag Ptae* mad ISdi Sow
Üis. BKetdral AsrihnTT. hzadz ar* on di^tar

rCMzlSt iti la»fcbi.to Lwzg— * r* *"■
rlj*k Mir j* Aw



OLVASSA EL
lapunk holnapi számában

>vay Segélyegylet 
Számadását

ítélje meg, elég erős, elég biztos e 
arra, hogy ön is belépjen.

wmmM

A TOLBDOI ÖKÖLVÍVÁS.

hatóságok

esskő-

átutalt pénzt 
inek, még pe- 
mert Erdély

ANHEUSER-BUSCH 
ST. LOUIS

SZEPLÖK
hón Company

Most van as Maja. hogy eme csúnya
fOttóktól megszabaduljon.minden mis ties*Pattanások, sömör
tát lanságok eltűnnek 
lön ha a hiraa "Btit***

THE BEVERAGE

w,«/n I iflí n n

fpytyi .

SZABADSÁG

pénzküldést 
amely így

hogy a mi 
lények bizton-
etre sem vesz- * •

,4m
retkeié címre
/• ,

IBANK
II YORK, R. Y.

■

■

jgadunk.

Börbajok ragadósak
Különösen nyíri időben gyakori a bírtad, mely rüh, vtaak.- 

teeeéK, bőrgyutladái, »tb. formájában mutatkozik. A baj egyik 
legkellemetlenebb tulajdonsága, hogy nemceak a bete« zsenved 
tőle, hanem gyorsan ragad mindasokra, akikkel érintkezik, hseaak 
ax illeti nem használ azonnal jó orvosságokat z nem vesz igénybe 
urtértí tanácsot a baj csillapítására s a továbbterjedés meggát- 
litán.

A bejt kívülről s belülről kell gyógyítani, kívülről a meg- 
felelő e vóiry hatású anyagokat torta ma só kenőcsökkel s belülről vértUzt®." mert »baj legfókópen a vér tizztátalanaágából 
származik. Fontossal is, hogy hova fordulunk ily esetekben gyógy­
szerekért.

Legokosabb, ha ily esetekben azonnal írunk Amerika legré­
gibb, legmegbízhatóbb . legUlkii.merete.ebb patikájához, a V őrös 
Kereszthez s meghozatjuk a hírneves orvosok receptje után ké­
szült kitűnő bírtaj elleni gyógyszerkészlet, mely a következő 
három szerből áll: 1 « V
NAFTIN KENŐCS, \JfpT|Q7T|Tft
NAFTIN SZAPPAN, UKIlMjljU

Mindhárom szert három dollár beküldése ellenében használati 
utasítással azonnal küldi:

VÖRÖS KERESZT PATIKA
8901 Buckeye Road, Cleveland, Ohio

OROSZ SZOVIET 
KORMAI

(Folytatás as 1. oldalról.)

Dcmpee? és Willard Julius 4-én mérkőznek Toledoban. A két 
vüighirii bajnok küzdelmének tízezrek lesznek tanúi. Az 
óriási arénában minden hely elkelt már napokkal ezelőtt. 
Képünk Dempseyt mutatja be hires védelmi állásában.

megcáfolt tárgyalják
KATONA-LÁZADÁS A

kban azt a hitet ébreszt - 
hogy nekik szabad el- 

ni azt. ami másoknak ti- 
rsetleg az a tudat kap- 

bra közöttük, hogy ők egy 
gos osztálynak kivált- 

tagjai.
.. .titxtrL

cukorkából le- 
i előtt egyen meg egy 

I szemet, hogy gyomrát 
beleket alaposan M- 

és vérét megsza- 
a mérges anyagok-

dobozzal egy dollár, 
obozzal 5 dollár.

Martos patika
SECOND AVENUE 

YORK, N. Y.

MAGYAR ÜGYVÉD

tUTTRR SÜMEGI 
ZSIGMOND

I ügyvéd és jogtsasrsos

IRODÁJA
épületbe«. 81*4k 

ajtó.
Irodai órák 9-től 6-ig.
Str. íe Griswold Str.
City Hall éteiWeébea.

> jógi

New York. Julius l.'A 
Ven Steuben gőzösön most 
érkezett vissza Amerikát» 
Kiehols őrnagy és Winslow 
kapitány, annak a Szibé­
riában állomásozó 339-ik 
evednek a tisztjei, amely­
nek egy százada felöl az 
a hir volt elterjedve, hogy 
március vége ‘ felé legény­
sége fellázadt. A két haza­
érkezett tiszt épen ennél a 
Házadnál szolgált s, most 
a legerélyesebben megcáfol­
ják, hogy a lázadás híréből 
valami is igaz lenne.

“Annyi sületlenséget ol­
vastam e felől az úgyneve­
zett lázadás felől. — mond­
ja az őrnagy, hogy köny­
veket lehetne megtölteni 
vek. A dologra az az eset 
adhatott okot ami egy őr- 
mester és egy káplár kő-* 
aStt játszódott le. A 339-ik 
etted legénysége a legfe- 
gyeknezettebbek s á legbát­
rabbak közül való. Egy 
tiszt sem kívánhat maga­
sak jobb legénységet."’

“Az eset az volt tulaj- 
donképcn. magyarázta a 
hadnagy, hogy az őrmester 
egy lengyel katonát utasí­

tott egy kocsi megpakkolá- 
sára. A fiú nem tudott an­
golai s nem teljesítette a 
parancsot. Innen volt az 
egész félreértés. Később 
pence kimagyarázódott az ^ 

magától És ebből 
költötték a lázadás hírét."’

Aki utoljára még jól kiverek- 
szí magát az örökkel.

LETARTÓZTATOTT BEVÍGZÖDÖTF 
_ I A TÁVIRO-SZTRÁJK

Mobilebői. Alabamaből. jelen-, Chicago, julius SS. S. J. Kö­
tik; Az itteni rendőrség "kilenc. oenkamp. a Commercial Tele- 
embert tartóztatott le akiket graphers Union of America el- 
az a gyanú terhei, hogy múlt

.New Philadelphiából jelentik i ( 
Frank Seinichnek. aki nemre-1 
giben kirabolta és meggyilkol- j 
ta Nicholas Chambers!. egy ] 
polgárháborúitól való veteránt, 
az ügyében most kezdődött el 
a tárgyalás. A bűnös ember, 
mikor érte jöttek a cellájába,

I megtámadta az őröket és ve- 
I resre botolta őket. Olyan ze­
nebonát csinált, hogy a btró 
rendeletére bilincsekbe verték 
és úgy ültették a vádlottak 
padjára. Az ítélet, minden va­
lószínűség szerint, igen súlyos 
tesz.

A SZUFRAGETTEK VEZÉ­
REINEK HALÁLA.

Philadelphiából jelentik: Dr. 
Anna Howard Shaw, a szufra- 

i gettek" országos szövetségének 
elnöke, szerdán este hót orakor 
71 éves korában elhunyt a kö- 

i zeli Moylanon, Pa. levő ot,tho- 
! náfcan.

A MŰSZAKI CSAPATOK EL­
HAGYTAK OROSZORSZÁ 

GOT. j

Washington, jul. 2. A had­
ügyminisztérium azt a jelen­
tést kapta, hogy a 310 műszaki 
csapat . Archangelt a Staiger- 
w'ald hajón elhagyta. hajó. 
amelyen huszonhét liszt és 708 
közkatona van, julius 6-án ese­
dékes Brest be.

hő lű-ikén resztvettek egy Ku­
ka! nevű farmer meglincseiésé- 
ben. A letartóztatottak közül 
kettő beismerésben van. s az ál­
taluk szolgáltatott bizonyítékok 
alapján valószínűleg meg töb­
ben börtönbe kerülnek.

Fukalb azért, lincselték meg. 
mert állítólag gyilkosságot kö­
vetett el, megölte egyik farmer 
társát, akivel egy öszvér felett 
összeveszett.

Alabama kormányzaja magas 
jutalomdijat tűzött volt ki aj 
lincseiők kézrékentesér^

New York a rendzavarok 
ellen.

Napokon keresztül őrzik a köz­
épületeket ée templomokat.

New Yorkból jeientik: En­
right rendőrfőnök parancsa 
alapján rendőri őrségeket he­
lyeztek el az összes középüle­
tekhez. templomokhoz és azok­
nak a köztisztviselőknek a la­
kásaihoz. akik az anarchia és 
a szocializmus ellen nyilatkoz­
ták

Az őrségek julius negyedikéig 
maradnak a helyükön.

Enright rendörfönuök nem 
adott ugyan bővebb magyar« 
zatot, azonban már napok óta 
emlegetik, hogy ilyen óvintéz­
kedéseket fog tenni a hatóság, 
tekintettel azokra a .hírekre, 
melyek szerint a radikálisok 
julius negyedikén nagyítbbsze- 
rü tüntetésekre készülnek.

© -------------
ANYA ÉS HÁROM GYERME­
KE A LÁNGOK MARTALÉ­

KA

Cincinnati, julius 2. —Egy 
anya és három gyermeke égett 
halálra St. Bernardban. Az 
anya neve.' Mrs. Cora Abbott.

Ä Híz okát még nem déri 
tették ki. Az anya agy vesz 
tette az életéi, bőgj az égó 
házból kiakarta menteni gyer­
mekeit.

nőké kijelentette, hogy a Pos­
tai Telegraph- és a Western 
Union sztrájkoló alkalmazottai 
még ma délután megkezdik a 
munkát.

Konenkamp agerint azért 
szűnt meg a sztrájk, mert nem 
érzik magukat elég erőseknek 
arra, hogy úgy « kompániák, 
mint a kormány ellen felve­
gyék a harcot.

REPÜLŐGÉPEN VISZIK A 
HERT A NAGY PIOHTRŐL.'

New Yorkból jelentik: Hiva­
tala« közlés szerint julius ne­
gyedikén külön postai repülő­
járatokat fognak rendezni To- 
ledoból. New Yorkba. A járato­
kat a Willard-IVmpsey bokizo- 
16 versenyre vabi tekintettel 
rendezik. A fightníl írott tudó-1 
sitásokat es fényképfelvétele­
ket" a várakozó repülőgépek 
egyenesen New Yorkba viszik, 
hogy á vasárnapi lapokban be­
lekerülhessenek.

“Szíveskedjék az illetékes 
svéd hatóságokat a következők­
ről értesíteni:

“Az állítólag Moszkvából #r- 
I kezelt állítások teljesen valót- 
i lanok. Mr. Mancimet nem tar- 
tóztatták le és az amerikai kor- ( 
mány semminemű üldözést nem' 
tervez az ez országban élő és: 
törvénytisztelő orosz alattvalók-: 
kai szemben. Meg kell jegyez­
ni1 azt. hogy Mrj Martens ma­
gát hivatalos személyiségnek 
tartja, á moszkvai kormány 
Itépviselőjéhek, amelyet pedig 
az amerikai kormány ily minő­
ségben soha el nem ismert 
Ugyanakkor ő' maga német ál­
lampolgár, amint ezt saját jó­
szántából vallotta be akkor, 
amikor 1916-ban ez országba 
jött.”

“Ez a kormány -nem felejtet­
te el azt hogy, Treadwell kon­
zul hónapokig volt jogtalan le­
tartóztatásban, , valamint, hogy 
Burri éa Iieouard alkonzulok 
jogtalanul én törvénytelenül ke­
serves szenvedés között voltak 
bebörtönözve, ellentétben a ci­
vilizált nemzetek alapvető szo­
kásaival. Azt,sem felejtette el, 
.hogy Kaiantattiano amerikai 
polgárt Moszkvában hónapokig 
tartották börtönben halálos úé 
let alatt, anélkül, hogy ügyét 
megfelelően tárgyalták volna, 
avagy, hogy a kormányának 
alkalmat adtak volna arra. 
hogy segítséget nyújtson neki. 
Az Egyesült Államok kormá­
nya most nagy mél tat tankolás­
sal , hallja a moszkvai hatosa 
gok újabb abbeli fenyegetését, 
hogy isme; jogtalan lépésekre, 
megtorlásra, készülnek az (íme 
nkai polgárok ellen."

"Ez az irány, ha követnék, 
a méltattankodásnak elemi crö- 
erövel megnyit vánulö érzelm"< 
váltaná ki az Egyesült Állatitok 
közvéleményében azok ellen a 
hatóságok ellen, amelyek eae 
kért felelősek.

Iferhovay

MEGGYILKOLTA
A FELESÉGÉT

Az elhagyott férj bosszúja.

Németország részére és menti Krupp gyár teljesíteni tudja a 
Angliába, noha a német aján-! rendelést. Ugyancsak a norvég 
tat az angolnál jóval alacso-1 Vasutak részére a síneket A- 
nyabb volt. Ez pedig azért ■ meri kában rendelték még. no- 
tör^nt. mert a hollandi eég; ha a német árajánlat itt is jó­
nem bízott abban, hogy a va! alacsonyabb volt.

Do- MEGSZAKADT a nagy munkában? 
Nem ön aj első és 
nem is az utolsó. B

Hajsza Montrealbaa a 
vörösek alton.

Montrealitól, Canada jelen­
tik: Belanger rendörföAok sze­
mélyes vezetése alatt 130 rend­
őr nagy házkutatásokat tar 
tolt a város idegénlakta negye­
dében, miközben tonnaszámra 
foglalta le. illetve kobozta fi 
a bolshevik i irodalom termé­
keit.

Letartóztatás nem történt, 
Ili r szerint a rendőrségnek a 
szövetségi hatóságok adták meg 
a jogot, hogy úgy a lakásokat, 
mint a szállodákat felkutathas­
sa. A hatóság intézkedése való­
színűleg a nemrég befejeződött 
általános sztrájkkal van össze­
köttetésben.

Wilson munkásügyi minist 
tér ma levelet intézett King 
utahi szenátorhoz. kTTejtve art, 
hogy Martensnek és a new 
yorki hivatal többi tisztviselő­
jének deportálására’, nincsen 
törvényes alap, azonban a ha 
lóságok továbbra is szemmel 
tartják a hivatal működését.

Anglia nem államosítja 
a vasatait.

lxrodonból jelentik: A paria 
ment konzervatív elemei, aine-i 
Ivek igen számottevő tényezők, 
szervezkedni kezdtek a kor­
mány által benyújtott közleke­
désügyi javaslatok elten. Boner 
Law, a kormány parlamenti kép 
viselője, csak nagy nehezen tud 
ta a javaslat ellenzékét lésze-

Cineini^atiból jelentik: i^o-| 
miniek Oefro, akit pár héttel
ezelőtt elhagyott a felesége és . s
válókeresetet adott be ellene, j miatt hasztalan keseregne. A fontos az, hogy szakadása 
a napokban viaszaién az asz-; sérfe ellen biztosan ható orvosi kezelésben részesül- 
szonyhoz es azt követelte tőle. . a kezelésre nyújtok Alkalmat mindenkinek;
hogy térjen vissza hozza. Az; J_" , ,,____ £ .. «u. 1
asszony visszautasította a ké 
rés teljesítését.

A férj erre olyan dühre ger­
jedt, hogy revolvert rántott és 
agyonlőtte a feleségét. A lövés 
zajára besiettek a szomszédik 
és az értesített rendőrség 4s 
megérkezett. Mikor a férj lát­
ta. hogy ninewn számára me­
nekülés. agyonlőtte magáL 
Egv sírban temetik el őket.

TŰZ A NEW YORKI ELEVA­
TED ÁLLOMÁSON.

Egész-Éven-Át Használható Ital

Munkás népnek, üzletembereknek, hivatalno 
irfiima.Tr és mindenfele foglalkozású embereknek 
munkaközben — vagy pihenés idő alatt. Min­
denkinek, mindenhol egész éven át. A Bevo 
egészséges és üdítő a szomjuSág csillapításánál 
— erősbitő és könnyű ital. Athlétáknak, kézi 
és szellemi munkásoknak ideális •— jó frissítő 
és erősítő. Egészséges és ízletes.

Éjét vagy a lakását 
nrpartra. de megaze- 
tsellő kellemességét, 
izót.
nböző nagyságú „és 
Irtáson.

%S£MSt&

KONGRESSZUST KEDDIG 
ELNAPOLTÁK. kormány nevéaen

Wesnmgtonból .ielentik A 1 1,0•D ■" ,,*eots* 
Kongress/ue keddig. julius ,l<lm ",

nyoieadikáig elnapolta az ülé­
seit. Előzőén sikerült a repub­
likánus többségnek elfogadtat­
ni a következő kincstári évre 
szükséges összes költségvetési 
megajániási javaslatokat

reim s ezt az ígéretet kellett a 
nyújtania, 

államosítását 
ben forszíroz­

ni.

ÉPITŐMUNKASOK SZTRÁJK­
JA CHICAGÓBAN.

New Yozic. julhis 2. — jAz 
elevated vasút south Fegry j 
állomásán tűz ütött ki. Egy 
kocsi teljesen, egy másik pedig 
félig elpusztult. A kocsikban 
utasok voltak, köztük nők is 
és nagy nehezen menekültek j 
meg.

Krapp figyelmezteti a 
munkásait.

A németországi Essenböl je­
lentik : A Krupp-féle ágyugyá- , 
-ak igazgatósága nyilatkozatot j. 
adott ki a munkásai részére, 
meh-ben felhívja ezek figyel- j 
mét arra, hogy a legutóbbi 
sztrájkjaik és általában a ti- i 
Iáit német iparviszonyok követ­
keztében Németország már ed, 
dig is igen sok fontos ipari
megrendelésektől esett el. Igj' 
például felemlitnek egy esetet, 
amikor egy nagy hollandi eég­
nek a rendelése vesztette el

aki sírvét operáció nélkül, vérvesiteség nélkül, fájda­
lom nélkül , és ágyban fekvés nélkül akarja kigyógyi- 
tani. Exren és ezren bizonyítják, hogy én nem vagdo­
som a sérvben szenvedőket, nem veszem vérüket. Az én 
kezelésemben nem gyötri fájdalom és kin a beteget. 
Az !én kezelésem alatt a sérvben szenvedők meggyó­
gyulnak. _

Aki sérvben, szakadásban, vagy olyan bajban- 
szenved, melyet a régi módi tudás késsél gyógyított, 
az forduljon hozzám, mert én kés nélkül gyógyítok, 
írjon a sérvről írott magyar könyvemért és küldjön 
postaköltségre bélyegedben 6 centet erre a ””~- 
Dr. O’Malley András,! 27 So. Washington 
Wilkes-Barre, Pa. -_________ i

címre:
Street,

I

»éiiAíSÁAAigreüiiée j
BerliiiNii.

RerlinbőF jeientik: Héjfőn 
nyilt meg Nurembergbe.h a né­
met birodalmi munkásszerveze­
tek kongresszusa. A megnvitó 
beszédet Carl Légién mondotta, 
aki a szakszervezetek szövetsé­
gének képviseletében részt vett 
a verscillesi békeilclegáeióban. 
Az első gyüittaen 664 delegátus 
jelent meg, 52 szervezet képvi­
seletében. A kongresszuson szá­
mos semleges országbeli muii- 
kásszervezet küldöttei vesznek 
részt, de csak mint érdeklődő 
vendégek.

Chicagóból jeientiK: Ti/ezer 
epitómunkás és malterhordó 
sztrájkra menv ki, a/t követel­
ve, hogy óránkénti ötvenhét és 
fél cent fizetésüket hetvenöt 
centre emeljék fel

OKOS EMBER NEM TÉTOVÁZIK
is ön sem fog, hanem azonnal meghozatja, vágj- vesz ott helyben

EGY CSOMAG NÉGYES
ha megtudja, hogy amellett, hop- csakis első osztályú, teljesen 

vxCTis olyan dohanxt kap. mint a hazai, minden 
«Ul‘ e^v 4-e, szelvényt, a melyekért különféle érté- 

STÄ® küldünk, így többek közt:
50 drb. 4-es szilvényért egy hires GENCC borotvát, a melyért
úgy mi, mint a gyáros jótáll. Eladási ara -------------  ^ °
30 drb. 4-es szelvényért egy agancsn; elü zsebkést 1 dollár 50 
25 drb. 4-es szelvényért egy finom borotyaszijat ára 1 4sUr 
20 drb. 4-* szelvényért egy játszma mapraé kártyát ára 75 =•=« 
P5 így to-äbh minden tárgy amit a szelvei yekert küldünk meg­
felelő egüket képvisel, úgy hogy ^y szelve:.rye! 4 
Minden Ív csomagon íelüb rendelés bert'-entye ku.du_k.. “2 
mértföldig 25 rent, 600-tól 1000-,g 26 cem , 1000-tíl 200°-i« 28 
cent és azontúl 30 cent csomagja. Írjon nintaert, vsgy 
be rendelését. • I

JAKAB ÉS TÁRSA
423 East 5th Street, NEW YORK, N. Y.

Ara 23 cent. dupla csomagban 45 cent. 100 csomajro« rendelésnél 21 ceaL 
csomagban 41 dollAr. TBroIsAg sxertnt a fentieknek megfelelően.

SLilliEIÜII

NEMZETKÖZI SZTRÁJI

AMTfRTKA NEM VESZI MEG 
A KRUPP GYÁRAKAT.

PARIS, ulins 2. A francia,
angol ée olasz munkászzövetsé- 
gek képviselői elhatározták a 
Midi dmü lapnak az érteetiláse 
szerint, hogy julius 20-án ás 21- 
én általános nemzetközi sztráj­
kot rendelnek el

A sztrájkkal fa rögtöni lesze­
relést és az orosz és magyar 
ssoviet kormányok elleni be­
avatkozásnak a feladását köve­
telik.

Münchenből jelentik: Az il­
leni Krupp gyárakat tisztán az 
alkalmazottak érdekében Lv-- 
aálják. miután a náborát köve­
tő forralta Imák töiyamán e gyá 
rak óriási veszteségeket szen­
vedtek. Eleinte tényleg szó volt 
arról, hogy a telepeket ameri­
kai kapitalistáknak adják el, 
azonban az amerikaiaknak nem

-a

FEKTESSEN BE
KEVESET VAGY SOKAT

* Nagy összeg nem szükséges ahhoz, hogy részvényt
vagy kötvényt vásároljon.

Ismerje meg annak az előnyeit, hogy ha pénzét jó 
kamatot hozó biztos értékpapírokba fekteti.

Ami Felvilágosító Osztályunk örömmel ad taná­
csot arra nézve, hogy milyen lépéseket kell. tenni rész­
vény vágy kötvényvásárlás végett.

Hadd dolgozzon a pénze. Fokozza a jövedelmét

0T1S& COMPANY
i Cuyahoga Building 

OHIOCLEVELAND
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A "SZÁRAZ” TÖRVÉNY VÉ6REHAJTASA.
X SZÖVETSÉGI KERÜLETI ÜGYÉSZ AZ ATT AMI ÉS A 

VÁROSI HATÓSÁGOK SEGÍTSÉGÉT KÉRI.

Dry Maintenance League emberei szerint igen sok eleve- 
~ szalonban ginger ale elnevezés alatt pálinkát mérnek.

Tekintettel arra. hogy a há- 
orus italtilalomról szóló szö- 

Iretségi törvény életbe lépett, 
c it&ltilalom megszegői ellen 
aló intézkedés első sorban a 
^övetségi hatóságoknak a jog- 
erébe tartozik. A Department 

Justice detektivjeinek köte- 
ssége elsősorban az, hogy a 

‘törvény végrehajtására ügyel- 
'pnek és, hogy az az ellen vé- 
Sket az igazságszolgáltatás ke­

ltébe juttassák. '
Wertz clevelandi. szövetségi 

gyész szerint azonban a szö- 
ségi hatóságok csak akkor 
Bek képesek a törvény vég-

_ejtására kellő erényivel fel-
gvelni Clevelándban és annak 
dókén, ha ebben a munkájtik- 

segitséget kapnak az álla.- 
ni és a városi hatóságoktól, 
nnek oka pedig az, hogy a 

’szövetségi hatóságnak erre a 
célra rendelkezésre álló detek- 
jjtiv . személyzete számbelileg 
nem elég.

? A Dry Maintenance league 
emberei a napokban azt a vá­
dat emelték, hogy legalább 
hatszáz clevelandi szalonban 

, nger ale elnevezés alatt tu- 
^ajdonképen pálinkát mérnek j 
a vendégeknek. Ha ez igaz. ak: 
kor csakis a clevelandi városi

hatóságok szerezhetik meg az 
erre vonatkozó bizonyítékokat 
és juttathatják azokat a szö­
vetségi hatóság elé. Wertz szö­
vetségi ügyész többek között 
ezeket mondotta:

“Ennek a hivatalnak az ital­
tilalom végrehajtása dolgában 
a véleménye az. hogy úgy a 
városban, mint a kerületben a 
vonatkozó rendőri munkát leg­
inkább a helyi hatóságoknak 
kell elvégezniük. A department 
of justice részéről rendelkezés­
re álló személyzet egyáltalán 
nem elégséges ehhez.”

ÓVJA MEG
az arcot a nyári széltől, a nyers levegőtől. 
A nyári szellő hozza ki a bőrre a patta­
nást, a szeplőt. Előzze niug a szépség hibák 

ki jöttét, használja ön is a

Bárdos-féle Mart» bén t a Margit Suppanl,
a mely két szer az elismert leghatásosabb 

az összes szépitők között.
E KETTŐ BÉRMENTVE EGY DOLLÁR.

Főgyógyszertár
8902 Buckeye Road, Cleveland, Ohio

34» AKER. ARA $7000.00. ■
CASH $3000.00. 11

Es a nairy. majdnem sima fekvésű 
farms 4W mile Cincinnatiból. 3 mile a 
faluhoz. 166 akar tlusta »sAntö és rét. 
a többi legelő, amelyből 76 aker erdő. 
sok forrással. As enlőből vághat 10,060 
cord tusifát. VHf almafa. 600 cukorfa. 
IM emeletes. 10 hsoLAb háa. pincével.

Srch-al, caür 35x70. alatta Utálló. 40 
rab marhát köthet bele. UMUá 

maaln-shop. lyuk- é* sertéa-ől. Ennek 
birtoknak a múlt évi adója »120 volt.
A vevő kap a fenti árban 26 tehenet. 6 
darab X éves és 4 darab 1 éve* Ussút. 
1 bikát. 3 lovat. 66 tyúkot. 6000 darab 
zsindelyt. 25 céemó rubber-rooflnget. 
azonkívül széna, vetések és ültetés és 
rengeteg »ok gazdasági szerszám megy 
vele. Itt. ezen a farmán a havi’ tej­
csekk MtKMÓt $400-lf. s így a legalsóbb 
számítás szerint a tejből az évi bevé­
tel I36VO Már most honfitársaim, akik 
a gyárakban, a bányák veszedelmes 
mélyén dolgoztok az életetek hajszálon 
függése mellett, hol kerestek 63600-t

Fel akarja szerelni magát egy szép kofferrel 
vagy úti táskával

__ mm uiEiivki, uv« mi covvit »»»"“ -
évente? De es csak a tejből a tiszta be­
vétel 6* ha Jő. dolgos család veszi meg 
ezt a birtokot, aprólékből, sertésből, 
borjuk eladásából, stb csinálhat annyit, 
hogy a vételára az első évben vissza­
térői kamatostól

Mit tpond a második telepesem. Orosz 
József és fia. Gyula, ők vettek 238 Hol­
das birtokot. Pitcher mellett 16600-ért. 
Kaptuk a vétellel 12 tehenet és fejnek 
3 tehenet, a napi bevételük a tejből 
63 60. ez havi 61*6 00 és Julius 16-ig 3 
t«-hén Ismét meg fog elleni. Ez már napi 
63 no bevételt jelent a tejből, vagyis 
havi 270 dollár bevételt.

Itt a bizonyíték:
"Én. Orosz József és fia bizonyltom, 

hogy a fenti leírás mireánk vonatkozó­
lag a tiszta igazság, ml Is tiszta sál-« 
vnnktwl ajánljuk az ide telephléut. — | 
Nekünk a feptl bevételek mellett lesz , 
100 vagy 126 tonna szénánk, amellett 20 
aker zab. 10 aker bükköny, krumpli stb. 
Minek mennének magyar testvéreink 1 
Kanada szélére települni, ahol nyáron 
Is sokszor lefagy a termés. Jöjjenek ide, 
ahol ml vagyunk. A ml elmünk; Joseph 
Orosz. Box 24.. Pitcher, N. Y ”

Mint látják, én megírom telepeseim 
kívánságát, a elmükkel, a tőlük szemé­
lyesen megkérdezhetik azt. amit tudni 
akarnak És aki farmot akar venni, 
most jöjjön, araikor látja a föld termé- égét * “ *' ‘ "

Fel akarjuk hívni figyelmét a
SUKKBA, amely ebben « «^”2?” *VSS2mTk3fcn,krt és 2 

Az Egyesült Államokban meg kofferjét a “BM
táskákat tartjuk raktáron. Jöjjön es vasaro j
STORE ”-BAN. _____________ M

SZTRÁJK KÉSZÜL A 
NÜI SZABD IPARBAN.

“Az adott körülmények kö­
zött részünkről minden lehetőt 
meg fogunk tenni, hogy a tör­
vényt végrehajtani segítsük és 
el fogunk járni mindazokkal 
szemben, akik ellen bizonyié- 
kokat kapunk a kezünk közé.”
, Bli&i Morton, az igazságügy- 
minisztérium clevelandi kiren­
deltségének vezetője kijelentet­
te. hogy tekintettel arra. h*gy 
mindössze három ember áll 
rendelkezésére. mindaddig, a 
mig a törvényhozás nem intéz 
kedik. ő a maga részéről csak 
arra szorítkozhat, hogy az ál 
lamközi italforg&lmat megaka 
dálvozza.

A PAJKOSSÄG LETARTÓZTATOTT 
JUTALMA. HÄZASPÄR.

MEGNYÍLNAK 
A FÜRDÖHÍZAK.

Alrik robbanó tűzi játék ráké 
♦ahwi dobálóztak.

Az asszony még a rendőrrel 
szemben is megakarta védeni 

az élete párját.
Négy fiatal fiú tegnap dél-

után a Euclid Avenuen azzal -Jonn Xussbaumot. ak, a
_>akozott, hogy robbanó tűzi- Mount Auburne Aye. 9WM sza- 
jéték rakétákat dobáltak az Ima alatt lakik, valamint a fe- 
ytobogó automobilokba. Azon-: lesegét kedden este letartóztat­
ván rsnavesztettek ezen a ne ta a rendőrség. Nussbaumot
nes síf-rakozáson. mert alap»- egy városi szabályrendelet
*n menekülni voltak kényte , megsértésével vádolják, míg a
enek. mig egyikük, egy tizen/ feleseget azzal, hogy megta- 
lat esztendős fiú, rendőrkézre madta azt a rendőrt, aki a fer-

A clevelandi női szabó mun­
kások valószínűleg hamarosan 
szrájkba mennek. A 1-adies 
Garment Workers of Cleve­
land, mint az I.| I.. G. W. U. 
fiókja már szét is küldötte az 
összes munkásoknak a sztrájk­
utasításokat, úgy. hogy a 
sztrájk bármely pillanatban 
kezdetét veheti.

I ja punk tudósítójának a unió 
helyiségében nyert információ­
ja szerint a munkások követe­
lései a következük

1. Személyenkénti busz szá­
zalékos béremelés.

2. Heti 44 óra munkaidő.
:i. A unió elismertetése és a

kőtelező kollektiv szerződés.
Ugyancsak ez információ 

szerint a clevelandi szabóipar 
munkásai között igen sok a 
magyar, úgy, hogy a számuk 
csaknem ezerré tehető. t

A kiadott sztrájkutasitás augusztusban
már részletes intézkedéseket, dem.

A Gordon Parkban hamarosan 
felépitik az ország legnagyobb 

fürdőházát.

NYÁRI NŐI RUHÁK

Waite városi parkigazgató 
szerint a Gordon Park ideigle 
nes uszodáját július 
kén nyitják meg a közönség ré­
szére.

Ugyané napon nyílik meg a 
Brookside Parkban újonnan 
épített uszoda is. amelynek 
épitá>e 65.-000 dollárba került.

A Gordon parki ideiglenes 
uszodában lbOU-au. mig a 
Brookside parkban 2400-aű fü­
rödhetnek egy időben.

Waite egyébként azt is köz­
hírré tette, hogy a Gordon 
Parkban építendő végleges 
uszoda az ország legnagyobb

Hűvös kényelmes és ’vtüe (Sffi OrgandTkcltoébSl,:

egyszerű színekben, világos es sötét minta tt i $1 £.48
esikos. Fodorral és különböző alakú zsebekkel 
övékkel, megkötő és derék szalaggal, most

VOILE
NŐI

ÉS CREPE 
RUHÁK.

— - , --, *iM*a*.i Híja m iwiu in lile
kenységét A múlt héten hÁrom derék 
magyar embernek adtam *1 farmét éa 
csődéi kosuk e földek bőtermő képessé- 
ge felett. Saép huaa. gabona, érpa, ku- 
kurica terem Akik itt Jártak május- 

twurvetVi b*n * mikor még *emmit *em léttak. 
iWKvrui ma már a xsénét. Poraőt ka*aéljék. A 

kik vélaaat nem kaptak leveleikre, ne 
vegyék ro*ws nétgeH. de csak aaon le- 
ve.ekre véUutsoiok. amikre lélom. hogy 
érdemes 2V-tól felfal* megy a levelek 
»«Ama naponta. a aért ír. on doni. ha 
*xéitdéka van íarjmot venni, jöjjön üaoti 

Aa ut«M>bitverőim nevel a követ- | 
H.-tpert Imre és Nagy Jé no*. | 

‘ Harris- I

Gyönyörű választék reggeli 
én porch ruhákból—világos 
és sötét színekben—egysze­
rű overskirt és tier szerüek 
orgsndy és 
háló gallér­
ral, gomb di- 
ízitéeeel ......

GINGHAM ÉS VOILE 
NŐI RUHÁK rí

Költségtelen nyári ruhák, a 
inelvek olyan formák, mint 
finomabb GINGHAM és 
alakozou VOI1A5 kelmék­
ből készült ruhák, over- 
skirttel. tunikával és egye­
nes vomtluan szabott minták 
selyem és 
szatin övvel 
derék-szalag 
gal díszítve

NYÁRI NŐI RUHÁK.
Egyszerű és díszes Organdy- 
ból, hímzett, figurás éa egy­
szerű Voile, Linen, Gingham 
Japan Crepe. Georgette, 
Tube Silk, mi lard és Crepe 
de Chine kelmékből, szokat­
lanul i bá­
jos minták, 
legújabb 
divatuak..

, szabott minták de Vhme Keimetrom, szózat-

$10.48 5» : $24.48
nal 
késők 
1‘hiUdcl--------- -Miphia Itala bén Albert.
burg I j 1 Mind hé rom derék magyar i
gentleman éa a»t hiszem, nem lesz- ! 
nek pityer*., farmerek. — Jöjjetek ma- t 
gyáruk Ide. ahol boldogulni fogtok. New 
York éltam kellő közepébe Cortlandra1
farmot venni

J. L. LENGYEL, Farm-Agent 
12 Madison St . Cortland, I

Van e»en kívül aok kisebb-nagy obi 
farina felszerelve és anélkül.
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SZŰK (Tub) RUHÁK LEÁNYOK­
NAK

“ Jack .Tar” modelok—-fehér ée színes Voile 
Ka tiszt Gingham és Chambr&y kelmékből. 
6—15 éves kis és nagy lányok számára szab­
va, bájos alakú zsebekkel-, 
övékkel smóekolással és gom 
bókkal iliszitve, $5.98 és $6.98 

: értékek, most ...........
$3.48

SZŰK RUHÁK LEÁNYOKNAK

Iskola és játék célra. Gingham és Chambray 
kelméből, egyszerű sziliekben, csíkokkal,
kirakással vagy összetett díszí­
téssel, fiatalos és leányos min­
ták. 6—14 éveseknek ($2.96 ér­
tékek) most

H.78
Baromfi, tej és gazdasáfll farm |

elailo \a«> \ár.isi. egv vagy két csá 1
tiamdáia -lesz X rési émi etét lád«s ház--rt vagy üzletért elcserél - uszodája lt sz. ■' rc(.i epu etet ||(-t|- A farm Ohio állam legjobb
tudvalévőén a tűz pusztította 
el. Az újnak az építését még 

meg fogják kez-

esctleges kivonu-

IRT rSÁlcuuun 1 v " . , . >
«érült és most a fiatalkorúak jet letartóztatta, 
bírósága fog vele elbánni. 1 A rendőrség ^rmt Nuss-

t baum a í>coviU A\e. e--> h. 1 — 
A fmk az Elá 9th . tree utca sar|ján bolsheviki röpira- 

közelében kezdték meg a szó- (nkaf a járókelők
.jkozást. Felültek az. egyik t^_tf 
riUanyos kocsira és annak bel

öl dobáltak nagy igyeke- ^ tartóztatni, a felesége

I tartalmaz az 
I lás esetére
I A unió Vezetői szerint a cle- 
I velandi miJnkisok ‘ legnagyobb 
része ki fr*v ez esetben vonul­
ni. annál is inkább, mert. mint 
tudósítónknak a vezetőség e- 

! gyík tagja megjegyezte, más 
városokban már ki is vívták 
legnagyobb részét azoknak a 
követeléseknek, melyeket Cle- 
veiandban csak most támasz­
tottak.

Az n j ti szóda fehér terra kot 
tából készül és tízezer ember 
fog benne egyszerre fürödhet- 
ni. Az épület 450.000 dollárba 
fog kerülni.

FARM ÉS FÖLDVÁSÁR 
LÓK FIGYELMÉBE.

AZ UJJLENYOMAT A 
CSEKKEKEN.

esett a rendőrnek és alaposan 
beleharapott a kezébe.

Nussbaumot le akar- 
.„..„ztatni, a felesége a 

ittel a rakétákat az automo- ren(j5r^g állítása szerint neki 
álokha. az azokban ulo nők t —„ -»nőnmek és alánosat 

valami nagy örömére.
Stark rendőr észrevette a
,lgot és elhatározta, hogy j 

sre tanítja a vásott fin- 
Felkapott egy autóra és

villanyos után iramodott, ^ utjJ1 Cleveland ban
likőr azonban erre felugrania fog meg*zületni.

AZ AT«*uriCAI MUNKÁS­
PÁRT.

ÓVINTÉZKEDÉSEK JULIUS 
NEGYEDIKÉRE.

Hanratty sheriff deputykat 
küld ki a szocialisták piknik­

jére.

Cleveland környékén t<>bb 
városban a csekkeket ujjlenyo­
mattal is ellátják az aláírás 
mellett. Igen sok bank az iga­
zolásnak ezt a módját fogadta 
el nemcsak azok részére, akik 
inti nem tudnak, hanem pzoH 
részére is, akiknek írása könv- 
nyen utánozható.

Így az igazolás teljesen "bi 
zonyos. mert nincsen két em 

i bér, akinek teljesen egj'forma 
jlenne “az ujjlenyomata;

Ml néhány jól feljavított és r$fy tls 
-VVeteti felitserelt Farmok ^iadlÄAvml 
rsgyunk merblsva. asonkivül néhány 
•ser sere még fel nem Javított földnek 
tulajdonosai vagyunk. melyeket Igen 
előnyőa feltételek mellett Áruba borsAJ- 
tunk Kaen vidék igen alkalmas a meaftt 
gaxdanftgra én annak a legfőbb Aga Itt a 
marbatenyéasté» éa a tejgaadSesat.

A ki Uy helyen otthont akar. alapíta­
ni. ne muljr*-iCa. el. mielőtt elha’Aroxsa 
magét., tolunk fel világosi tAst kér.’L — 
írhat magyarul.

sikerült, a gyerekek az ablakon 
elen kiugrottak és annak 

ndje -ée módja szerint futás­
ok eredtek.
í A rei^dör utánuk szaladt és 

l egyiket sikerült is elfognia, 
nint éppen át. akart mászni 

gy jó magas keritésen.

Ii
INFLUENZA ELLEl

vörös kereszt jövő szerdán 
fontos gyűlést tart.

Boekwood városi egészség 
biztos szerint a vörös ke- 
inflnenza bizottsága jövő 

An igen fontos gyűlést 
; ‘tartani, melyen a követke- 
' pontokat fogják tárgyalás 

^ venni:
1. A járvány megakadályo- 

eéljából kampány indi- 
j&, melynek célja a töme- 

nevelése, az influenza ve­
iének ismertetése.

A clevelandi orvosok az 
jeges járvány bekövetkez-

megezervezendök.
Laboratóriumi vizsgálódá- 
indüandók az influenza

_____ ak felfedezésére, an-
elszigeteléséie és az az el- 
küzdelemre.
A kórházak ágyainak lét­

járvány esetére feleme-

T. M. Daly, az amerikai mun­
kások politikai pártjának or­
szágos szervezője kijelentette, 
bogy a párt hivatalos megala­
kítása Labor Day után egy 
Clevelandban megtartandó kon­
vención fog megtörténni, amely 
konvencióm tiz állam kétmillió 
munkásának delegátusai fognak 
résztvenni és határozni egyben 
a felett is, hogy a következő 
választásokra állitst/ak e mun­
káspárti jelölteket, vagy sem.

Ugyancsak Daly szerint ha­
tározati javaslatot fogrpk be­
nyújtani a prohibició kérdésé 
ben is. valamint más olyan fon 
tos kérdésekben, melyekkel az 
American Federation of Labor 
legutóbbi konvenciója is fog 
lalkozott.

A konvención Ohio, Wiscon­
sin, Pennsylvania, Illinois, Con­
necticut, Massachusetts, Was­
hington, Oregon. Montana és 
New York államok' mimkisde- 
legátnsai fognak résztvenni

Hanratty megyei sheriff 
szerdán azt a kijelentést tette, 
hogy nem engedi meg, hogy a 
clevelandi szocialisták a julius 
negyedikén ‘ Cleveland közelé­
ben megtartandó nagj" piknik­
jükön kormányellenes tünteté­
seket rendezzenek.

Mint mondotta, a vörös zász­
lót nem szabad használni a 
pikniken, nem szabad ott for­
radalmi beszédeiket tartani, szó­
val az egésznek úgy, olyan 
modorban kell lefolynia, mint 
bármely más pikniknek.

Hogy mindezeket betartassa, 
gondoskodott arról, hogy a 
pikniken rajta kívül kétszáz­
ötven deputy sheriff is jelen 
legyen.

A rendőrség a szabadságon 
levő összes rendőröket behívta 
erre a napra. A rendőrök fog­
nak felügyelni a villanyosállo­
másnál. ahol a piknikre menők 
felszállnak a villanyosokra.

ASSZONYOK FIGYELEM!
Akar megaxabaMuinl a «•♦»** munká­

tól? — Akar dóriad ló* nélkül, könny*«, 
olcsón mosni? All« kerül **y néninél 
többe a mosá*a. ha as .JPfl}
használja. NEM ESZI MIO A ROMÁT 
asm a kezét. Moshat vele «lláMM ' 
pokrócI« mindent, a legflnomabbtől * 
|e*d('urvábbi*. a gyapjú nem »salad őns- 
nxn ' általa. Monorathat edényt, súrol­
hat. a fele munkáját meemcntl easel a 
»serrel. E«y tallérért majd aaá« mo- 
■á*ra valót kap. Posta-költség 10 cant. K^Le ennél jobb ajánlat? Próbálja 
me«, mert a nélkül nem tudja me*pt- 
rSInl Ml n«m utszunk » »«> «01»;- 
jír*. hanem ist 1 karjuk ho^y hl Elba
míndl«""otV ieryin csen «sér. Ti» bénít. 
Időt. munkát akar me«menteni. na 
eré*a»é*ét kímélni akarja. te«yen e«>- 
próba-rendelést. Dobja ki a ntoaödaaa* 
kát. » ne kínossá vénéit, késéit, hátát 
a nehés moaánaal. FMért nem flsctnek 
magának. Inkább olvasson aaon Idő

-

KaPMAIL ORDER HOUSE
GUENFIELD. NEW VOmt^STATE.

F, B. BOLDIZSÁR JR

...... .. ...... Ohio állam legjobb:
helyen tan. mely könnyen rwgköh | 
z-luhcUV Igazi olcsóéig. , mindek I. 
felszereléseiét Tekintse meg azon- I 
nal, inig el nem adódik. írjon T.
M O’Neill, Madison. Olno. vagy te- j 
Jpfonáljon Thompson, Ohiobe.
^ I51--59

K v • okvetlenül a magyar tolmáfísot. mielőtt vásárolni kezd.
Qf IP megtalálja öt a Magyar Osztályban, amely a Base-
v I J v mentben a 5th Avenuei oldalbejárattol jobbra van.

Legújabb magyar 
fonográflemezek a 
Magyar Osztá­

lyunkban.
"THE BIG STORE'

s* we.sMm#XL» * ommono st^
PITTSBURGH, PA. -

Vallásos árak, 
mint rózsafüzérek 
imakönyvek, szob­
rok, gyertyák stb. 
a magyar osztá­

lyunkban.

40 »kérőn erdő és -kerté Michi­
gan államban olcsón eladó Tuda­
kozódni Siitó Istvánnál. 9606 Yea- 
krl Ave., Cleveland. O. |55__57

PEBRIZO & SCHMIDT 
Daggett, Blich.

kr-M

SO hol da» szép birtok. 8 tehén, 2 
I, több borjú. sok baromfi, gazda­

sági felszerelés, 8 szobás, jó ház, 
vagy :*0 gyümölcsfával körülvéve, 
nagy islAlló,! az összes, lábon álló 
termény. 15 hold. a lobbi értékes 
erilö és legeié. 2*4 mért föld a vá­
rostól. betegség miatt azonnal át­
vehető. Az "ára $6000. Kelét le kell 
fizetni, á lóbhit 150 dolláros é\i 
törlesztés mellett, 6 százalékos ka­
mattal. Krrrd Wnrssnrr, közjegyző, 
“topbensőn. Mich.

156—65

40

Városi Itcdál. • novel»« NoUomI 
look ápelelibee^s fSemrleleo. - Te­
lelőé : Cealral OK MlMt. ~ 
olyto koakOilsUkoa lelSia*«: zm a 
T9(k Sir, Clrrvlooí. O — TNoIm. 
rrlecel» «IS-W WoooSolo «57.

AKERES MICHICANI 
FARM $1800,

lóval, tehén, borjú, baromfiak, 
kocsik, ekék, fogas, henger, 
földművelő eszközök, kaszáló 
gép, számtalan szerszám, és 
egyebekkel. Javított utón, 
sutállomás közelében. 26 aker 
jó szántó agyagos alapfölddel, 
a többi legelő, erdő, gyümöl 
esős. Fél aker egres, negyed 
aker szamóca; szép 5 szobás 
ház, 2 istálló, magtár, tyúk­
ólak,1 gyorsan el kell adni. 
Megveheti az egészet $180O-ért, 
könnyű feltételek mellett 
Strout Farm Agency, 814 B. 
F. Ford Bldg. Detroit, Mich

156

k. e. a

HÁZAK - TELKEK, 
FARMOK, ÜZLETEK
Vétet és eladás végett teljes 

bizalommal fordulhat

Bielohratzky János-
hoo. Iroda: 711 12. UTCA.

MILWAUKEE. W13. 
Teiefon Lincoln 1409.

Mit veszített egy 
ember?

Kiadó e® S7 akeres farm. teljes 
gaadosági felszereléssej Van a far­
mon egv ló, kocsi, tehén, csirkék, 
3t darab sertés. Havi bér 50 dol­
lár. .Tudakozódni lebet: Dan. Po­
litzer. 287 Neil son SU. New Bruns­
wick. N. J. 4®—61

Egy öreg ember hozott bankunkba 1000 dollárt, 
mely óeszeget 1903 óta tarttítt otthon s nagy meg­
lepetést mutatott, midőn megtudta, hogy mórt már 
$1811.04-je volna, ha pénzét szilárd bankunkban 
helyezte volna el 4% kamatozás mellett a lefolyt 
évek alatt.
Ne tartsa pénzét otthon.
Hoz# hozzánk, hol csak gyarapodni fog.

FARMERS DEPOSIT SAVINGS BANK

NE VEGYEN ZSÁKBAN MACSKÁT.
Ne vegyen farmot télen, hanem 

va" mart, amikor látja a földel, a. ter­
ményeket és a gyümölcsöst, vagyis 
a farm trrmökéyességél.,

A legjobb farmokat veheti
VERES TESTVÉREK

FIFTH AVE. és WOOD ST,
PITTSBURGH, PA.

Vigyázzon a kutya fejre.

Nyitva isoabatoa etess nap, reggal 9 órától este • éráig. 
Vannak hivatalnokaink. Ink baa sálnak as on anyanyehrán.

Takarékbetétek több mint 6 millió dollár.

ingatlan forgalmi irodájában: 
10302 Buckeye Road. Cleveland. 0,
ahol *ok *záz jobbnál-jobb felsze­
relt farm van eladásra és cleve­
landi házakért való becserélésre.

c i—179

ELLOPTÁK A BÍRÓ 
JÁT.

AUT6-

___ek elérésére*
megteremtése.

kellő

George Howell bírónak, a 
Municipal Cóurt birájának au­
tomobilját ismeretlen tettesek 
ellopták.

Az érdekes a dologban az, 
bogy Howell bíró mostanában 
a rendőrt) Íróságon telje« lett
szolgálatot, ahol alapos Bünte- 
téssel sújtotta azokat, akik va­
lamelyik automobil ezabályren- 

miatt kerültek

JACKSO N’S
954-956 Liberty Avanüa 

Pittsburgh^ Pe.

LEGNAGYOBB PITTSBURGH! ÜZLET
amelvben FÉRFI ÖLTÖNYÖKET, KALAPOKAT wgekeÍ alsőeuhakat, HARISNYAKAT 
ég egyebeket áruaitansk

Mindenféle minőség: » közép-finomtól a leg- 
finomabbig.

Egy árt szabunk mindenkinek.
cikknek az ára Olvashatóan van meg­

jelölve.
MONDJA MEG, HOL VÁSÁROLHAT 

OLCSÓBBAN, HA TUDJA: *

..... .... ........... .............  -0 pare «*„—_ _ —
rostál. 86 sker ssAntAfőld. a tötobi érd t 
és legelő. As épületek: egy 6 szobás 
lakóhAs. na«y Istálló éa ménás 
gabona-magtár, kocalfélsser, sert esői, 
bsromflhA*. 2 púm pás kút. saép gyü­
mölcsön. A telephone bant van a hát­
ban. A tehénlstálJőhoa van építve na«y 
fxAJIő. kukorlcsa-fülteastfl. A felnerelé* 
$11: e«y gabona vető «ép, gabona-ara tő 

...................... esenagyojtő gép,gép, fükasaálő gép., esénagyüjtö gép, 
kukorlcsavető gén, krumpIlÜMető gép, 
t e last n válását A «ép. 1 kocái. 6 szánké, 
2 saántőeke. J pár vasborona, kapáié 
éa töltő ekék. mindennemű apréhb késiea tonn enr», inunromro.MII
aaerasámok. egy teljesen Jékarhan levő 
automobil. Aa étőJAasás-áltonány áll 
egy pár asép. 6 évee kancalé, megérnek. ___ I.JI. ——S...S1A • Járok 4>.F SST[1. e rvra. UIO W", ——

>. roy kön nyíl fiitstn I Ssrmb f. 
jÖstdiSn, e*y fl»»koro, nők M*mye. 
n, rém fi. Knnrk ■> áru .1 Hm« fel- 
■nrnltnkk.1 6« iker terméiwil roylltt 
1THWI.IWI. cbbfll kell UIWI IW k*»sp*nl. « 
többi IntnsS. nserlnt törlemnhetfl 6% 
ksm.t mell*«. A tehenek lövedelmri- 
nek |l».00-t havonként. Nem tetet»» 

! eeetín m«*t»rltem e vevőnek ee Beenee 
votuttköltafeeu ha bárhonnan Jön la.

Bővebbet a tulajdonoe:
FRANK SIEPU.

P. o. ,„»««« STsi

A VILÁGBÉKÉVEL 
FOGLALKOZIK

WISCONSIN! MAGYAR TELEP.
Pótolja a hazái földet. Télben,

£5»«5* M»

AZ. Mé
rendez_____
Tulajdonost* ÄPLJ . >emberek. A tM ma mtl. olcsó .
•16—130. Könnyű feltételét. írjon.

ái emberiség, úgy mmt ***}&& 
a világháborúval. A* igasi békét 
nem a nagyvilágban, hanem a 
Farmon találja, mert ott van a 
Nyugalmas, gondnélküli s egéss- 
«éges élet a ahol esek vannak, 
ott van as Igasi béke. Szeresse 
meg magának éa családjának as 
Igazi békét.

Vegyen farmét.

VERES TESTVÉREK
in,* Ham -f«rs»lml IvoAíjiben

10302 BUCKEYE ROAD, 
CLEVELAND, O.

Sok száz kisebb, nagyobb farm 
eladásra.
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JOGI TANÁCS.

Arthur !• Zeiger
ss&asTM

sssu^”cit5S“i^tíJrtbwA5ííiM 
U3o«rt •»Troz^ttwa-rab. '■
Salut

GÄRTNER LAJOS

PÉNZE LEGBIZTOSABB A BANKBÍ
Ai Egy ásóit "Államok kormánya tisztelethsa tartjij 

magánosok jogsit, legyenek a magánosok polgárok 
idegen áDaaiok alattvalói. Soha semmi körülmények 1 
se fogja kezét rátenni a bankbetétekre és magán vagy —--j 
melyhez a nemzetközi jog éa ezen ország törvényei iUWj 
méhen nincs semmi joga.

Tartsa pénzét a bankban, ott a legbiztosabb az.

MELLON NATIONAL BANK ,
MAGYAR OSZTÁLY. 1

<11-413 FIFTH AVM,:

A VÖRÖS GENTU

■yu- készülékkel reuet Kor ága' és

— Úgy van. Meg vag> 
sei elégedve. Sőt nem 
fc,® kétségesnek, hog; 
jón volt a megmenck I," 
követtel. Mi termo 
későn jöttünk, hogy 
{übeo nyomukat meg1 a 
de én gondolom, bog?: 
awotek. 6pp ug>- m 
•k is étkeitek a Rio 
a legegyeneéebb irány- 
,»it mi is megteszünk 
kalkulálok, hogj- még 
valamely általuk htáru: 
jelre. Most keressünk 
4hol leülepedhetünk, ír 
B,p lehetőleg korán k 
kelnünk.

Gyakorlott szeme azn 
Iáit egy alkalmas. <■; 
körülvett helyet, mely 
vei volt benőve, amely 
ink kedvökre legeltek 
nyergeltük őket és a 
ka* kötöttük, melye 
Grsngeból hoztunk ma 
Ismét leültünk és e! 
maradék ételt, elköltőt 
rény vacsoránkat. Kéri: 
kegy caínáljunk-e tábor 
Old Death gúnyosan rat 
cot vágva, feleié:

— Ezt a kérdést vár­
tál, Sír. Olvasott már 
tál és másoktól szép ind 
tüneteket? Tetszettek 
ezek a szép izék ? -

— Meglehetősen.
— Hm. igen 1 Oly 

azokat olvasni: oly 
tiszta lefolyású mind 
vagy szivarra gyújt ta. 
leül a kanapéra, lábak 
ja és belemerül a szép }:• 
melyet a kölssimkör 
küldött. De szaladjon^
személyesen az óser

nyugatra' Ot): 
sé másképp történikj a- 
mint azr ilyen ^könyve k i 
vasható. Cooper s;: 
gényiró volt. én is 
Báritarisnya* el beszél é>- 
nyugaton nem volt, K 
értette a költészetet 
siggml egybekötni; dd 
ton esek az utóbbival JT 
ga az embernek és a ki­
nek, legalább én. .m, 
nyomára sem akadtam 
abban szépen égő tát 
rál, melynél puha híva! 
sütnek. Én pedig az 
dóm önnek, ha mi r 
zecskét gyújtanánk, 
szag minden indiánt 
gatna, aki a körülöttün 
körvonalon belül tart 
melynek átmérője in­
angol mérföldet tesz ki 

— Majdnem egy p 
Lehetséges ez?

— Hiszen majd lap; 
még, hogy milyen orruk 
Vörösöknek. És ha 
megérzik a lovaik, amél 
ez állatoknak velöks 
végzetes horkolásával 
el 'nekik, ami már só­
nak az életébe került 
azt tartom, hogy mond;

iri tűz költ, 
>n attól esa. 

inunk, hogy ; 
LÖzelünkben, 

még nem 
a követe s 

a kiküldött 
lönféle tört?

_ ....__ ült, met
sok idő múlik el.

— Hml Milyen okos 
egy ilyen zöldfülű besr 
sajnos, három dologr-- 
feledkezett. Először is 
maneaák területén v: 
Másodszor harcosaik 
Mexikóig oaatangotnn 
harmadszor az itthon 
tsÁat ee kell laasankiji 
dtAolni. hanem bizonyt 
régen együtt, vannak é

LETHEN
«55 kőén? mindkét n.

t
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Nők és Férfiéit!
COOPER

Liberty Are., Pittsburgh, Pa.
DÍJTALAN. TANÁCS

•a telettétek »isi és régit — le*- 
k, twéeeiáwyos módszerrel kezelek, 
im eHadee kényelemmel és leg* 
I UtthBánru készülékkel van fel­
ire, melyeket E nr Apa és Amerika 
íresebb speeteltmál haszaélaek. 
•gyebbrésxt muskásbép keres fel

— s flemélyesee rizsgélom 
■Ikelemmsi megmondom, i

Eött

A BANKBAN
lány» tiszteletben tsrtjs * 
magánosok polgárok™*!

körülmények között
és magánvagyon1*»

jött a legbiztosabb

BANK
MBB

és WOOD 
UGH, PA.

>10 •

Dr.LHi
Gyógyít friss és krónikásbeszélt; de amit nem ért 

azt igyekeztem kitalálni.
(Folyt köv.)

2225 WEST IPTHBOH Ál
DETROIT. MICH.

egyaránt használja aETOU
'az APACSOK FŐNÖKE Szent Erzsébet Első Magyar 

Gyógyszertár
borúra fölszerelve készen áll­
nak. Vagy olyan ostobáknak 
tartja ön a komanesákat, hogy 
azok az apacsok követeit meg-

; ügy van. Meg vagyok ön 
dlgedve. Sőt nem is tar 
kétségesnek, hogy Winne 

, megmenekült béke-

ILÁGHIRÜ

-»> 4X

rúnába 1000 dollárt 
l otthon s nagy íme g- 
.udta. hogy most már 
szilárd bankunkban 

izás mellett a lefolyt

offerrel

FERKIÁRUSITA
(nagyobb eseménye, 
kofferokat és uti- 
kofferjét a “BIG

viseletre. "Egyéni 
Organdv kelméből,

•5S$1 C.48

ARI NŐI RUHÁK.
[szerű és díszes Organdy-

Georgette,

csikókkal,színekben.
itt diszi-

■k ($2.98 ér

nielött vásárolni kezd. 
yban. amely a Base- 
‘járattól jobbra van

Vallást*
mint rozsai üzérek
imakönyvek, szob­
rok. gyertyák stb.
a magyar

lynnkhan.

hallgat^ szobákban.
Clevelandi honfitársaim minden pépet könnyű részlet, 

fizetésik kaphatnak meg, ellenben s vidéki rendelésekért 
tessék a pénzt azonnal a rendeléssel küldeni, mert vidékre 
sem részletre, sem pedig utánvétellel nem szállítok.

LIBERTY BONDOKAT TELJES ÉRTÜKBEN FOGA­
DOK EL KÉSZPÉNZ FIZETÉS HELYETT.

Mészáros
Legnagyobb és legmegbízhatóbb Magyar Columbia gramofon

és lemezüzteteL

Főüzlet! 6331 Woodland Ava, a Woodland és Buckeye Road

1PR3HB Ttinr-'r

V e. I

I hímzett, figurás és egy- 
Votle. Linen. Gingham 

Crepe.
Silk, ouiard « 

l'bine kelmékből,
bá­

multák, 
njabb 
rtuak..

LEÁNYOKNAK

• 1 . t ' V. ,wV k 1

jöttünk, hogy künn a 
nyomukat megtaláljuk; 

ht gondolom, hogy merre 
—».Ír Épp úgy mint mi. 

Süt átkeltek a Rio granden, 
- ^egyenesebb irányt vették, 
dúl mi is megteszünk, és úgy 
kaBtaliiok, hogy még találunk 
wI—.lv általuk htárahagyott 

Most keressünk helyet, 
• -2»Tletelepedhetünk, mert hol- 

lehetőleg korán kell útra

dollárt

fog.

SAVINGS BANK
ST- -r

a kutya fejre.

..flynkorlott szeme azonnal ta 
egy alkalmas, cserjékkel 

yágeett helyet, mely buja fü- 
«É volt benőve, amelyen lova- 

kedvökre leijeitek. Le- 
jyeegeltük őket és' a lasszók- 

kötöttük, melyeket La 
gjnageból hoztunk magunkkal.

leültünk és elővéve a 
gynáék ételt elköltöttük sze- 
rőy vacsoránkat. Kérdésemre, 
Mgy csináljunk-e tábori tüzet, 
OU Death gúnyosan ravasz ár­
éi" vágva, feleié:
_Ext a kérdést vártam ön­

ts, Sir. Olvasott már Cooper­
ig és másoktól szép indián tör­
téneteket! Tetszettek önnek 
esek a szép izék!

— Meglehetősen.
— Hm, igen’ Oly kellemes 

defeat olvasni; oly sima és 
tidts lefolyású mind. Pipára 
vagy «ivarra gyújt az ember, 
leül a kanapéra, lábait fölrak- 
^lís-belemerül a szép könyvbe,

, eelyet a kölssönkönyv táros 
tótdátt. De szaladjon lsak ki 
depgyesen az őserdőkbe, a 
jddie nyugatra! Ott egy kis­
sé másképp történik a dolog, 
mint az ilyen könyvedben ol- 
vdkató. Cooper kitűnő re­
gényíró volt, én is élveztem 
Bfcbarisnya elbeszéléseit; de 
Megaton nem volt. Kitünően 
értette a költészetet a való­
éival egybekötni; de nyuga­
tén eeak az utóbbival "van dol­
ga az embernek és a költészet­
iek, legalább én. még csak 
ayomira sem akadtam. Szó van 
abban szépen égő, tábori tüz- 
rfi, melynél puha bivalyszegyet 
«Étnek. Én pedig azt mon­
dám önnek, ha mi most tü­
zérekét gyújtanánk, az égés­
űig minden indiánt idecsalo­
gatni, aki a körülöttünk vont 
körvonalon belül tartózkodik, 
melynek átmérője' innen két 
ingei mérföldet tesz ki.
... — Majdnem egy órányira! 
Lehetséges ez!

— Hiszen majd tapasztalja 
még, hogy milyen orruk van a 
vörösöknek. És ha ők nem, 
megérzik a lovaik, amelyek azt 
Mf állatoknak velökszületett 
végzetes horkolásával árulják 
A nekik, ami már sok fehér­
nek az életébe került. Azért 
Ut tartom, hogy mondjunk le 
tel a tábori tűz költészetéről.

— Hiszen attól csak nem 
til tartanunk, hogy indiánok 
Vannak közelünkben, mivel a 
hgmanesák még nem lehetnek 
«ton. Mig a követek haza 
péntek és a kiküldött ^hírmon­
dók a különféle törzsek har- 
Wuit összeszedik, meglehetős 
*k idő nmük el.

--Hml Milyen okosan tud 
ilyen zöldfülű beszélni! De 

három dologról meg- 
tt Először is, a ko- 

területén vagyunk, 
harcosaik egész 

itg csatangolnak. És 
az Itthon maradót- 

se kell lsssankmt össze 
hanem bizonynyal már 

együtt vannak és a Ké­

szülve a rögtöni indulásra í 
A mondó vagyok, hogy a köve­
tek ellen elkövetett árulás nem 
hirtelen harag szüleménye volt; 
azt előre megfontolták, és elha­
tározták. Úgy kalkulálok, 
hogy a Rio grandenát már van­
nak komancsák és attól tartok, 
hogy Winnetou nehezen mehet 
el mellettük észrevétlenül.

— Ön tehát az apacsokkal 
tart ?

— Titokban, igen. Igazság­
talanságot követtek el ellenük. 
Azonkívül .Winnetou iránt 
rendkívüli rökonszenvvel visel- Q 
tetem. De az okosság tiltja, 
hogy pártoskodjnnk. Már ak­
kor is örülhetünk, na ép bőr­
rel érjük el célunkat és eszünk­
be se jut, hogy egyik, vagy 
másik féllel kacérkodjunk. Kü­
lönben nincs nagy okom a ko- 
mancsáktól félni. . . k ismer­
nek engem. Tudtommal soha 
se bántottam őket. sokszor vol­
tam náluk és nagyon szívesen 
fogadtak. Sőt egyik legismer­
tebb főnökük Ovo-Koltsza, ami 
magyarul annyit tesz, mint 
“fehér hód”, igen jó barátom, 
akinek oly szolgálatot tettem, 
amelyet ígérete, szerint soha se 
fog elfeledni. Bz fönn történt 
a Red Rivemél, ahol őt egy 
csapat esikkasza megtámadta 
és biztosan elveszti skalpját és 
életét ha_ én oda nem megyek.
Ez a barátság most nagyon j 
fontos reánk nézve. Ha ko-! 
manesákkat találkozunk és 
meg akarnának támadni ben­
nünket. erre . a barátságra hi­
vatkozom. Különben öten va­
gyunk és úgy gondolom, hogy 
mindenikünk ért a fegyverfor­
gatáshoz. Mielőtt egy vörös 
fejemről lehúzná a bőrt a fri­
zurámmal együtt, addig leg­
alább is egy tucatot átkülde­
nék társai közül az örök va­
dászmezőkre. Minden eshető­
ségre készen kell lennünk és 
magunkat úgy viselnünk, mint-, 
ha ellenséges országban vol­
nánk. Azért nem alszunk mind 
az öten egyszerre, hanejn egyi­
künk őrködik és óránkint föl­
váltjuk egymást. Különböző 
hosszúságú fűszállal sorsot hu

MARGIT KRÉMJÉT
MERT A Ml MARGIT KRÉMÜNK LEGÁRTALMATLANABB, LEGJOBB, 

LEGRÉRIBB SZÉPÍTŐ SZER.

Ehnalaszt Szeplőt, Pattanás!, Májfoltot és miede« Arctisztátalan-
ságol.

Mindenki utánozza a MARGIT KRÉMET, tehát! tie fogadjon el értékkelen 
utánzatokat, hanem hozassa meg egyenes«-n a feltalálótól és készítőtől, a
SZENT ERZSÉBET ELSŐ MAGYÁR GYÓGYSZERTARTÓL.

Kgv tégely ára '»0 cent. Postán no cent.

A MARGIT SZAPPAN és MARGIT KRÉM együtt 1 dollárba ke 
nil postán, küldve. i

Rendelje meg és hálás lesz értő. Itt a pontos rím:

SZENT ERZSÉBET ELSŐ MAGYAR GYÓGYSZERTÁR
9115 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, OHIO

zunk s úgy állapítjuk meg az 
őrállás sorrendjét. Így min­
denki öt óra hosszat alhatik, 
ami elégséges.

öt fűszálat vágott. Én re­
am útdíjára került az őrködés. 
Eközben az éj leszállt és egész 
sötét lön. Ameddig nem alud­
tunk. nem kellett őr és egyik 
se volt álmos közülünk. Szivar­
ra
gásba merültünk, melyet na­
gyon érdekessé tett az. hogy 
Old Death néhány élményét 
beszélte el nekünk. Észrevet­
tem, hogy azokat mondta el, 
melyekből tanulhattunk. így 
múlt el az idő. Ismételtettem 

órát, tizenegyedfelet ütött.

ET MENTŐ
I»ttUrf« 
mm titel.

____
I « Maika«

: u <

bői észreveszi, hogy a ló horko- okunk nevetni. A hangos neve- 
lása föltűnt és gyanúnkat föl- tés legjobb eszköz volt a leske- 
kelte;tte. Tehát beszéljenek, be- lődöt meggyőzni árról, hogy 
széljenek tovább! Meséljenek mi egész gondtalanul vagyunk
akármit- i és Hogy Old Death közelgőiét

Erre a néger halkan így I ne hallja m-g. Will és a néger
sz^|t. ! is beleszóltak és mintegy tíz

I - i percig meglehetős hangosan be-
— Sara tudsz hol vagy cm«zélgettunk. mig Old Itealh 

her. Sam látsz két szemet , hangját meghallottuk:
— Jó! De ne nézz oda többe.

mert akkor a te szemedet is | — Holla! Ne ordítsanak to-
meglátja. Hol van! vább mint az oroszlánok! Nem

I szükséges többé, mert megfog 
— Ahol tsam fölakasztasz a ,am az ,pSI,.t Viszem már. 

lovát, jobbra a vad sziivabokor Qtt ahol a néger lova meg 
nál. Iamn a földön egész gyen , vo|t k(itl)ZVP z„r,Jt hallottunk
gén ragyagsz látsz két pontot. | ̂  azután az «öreg nehéz lép-

— Jó. Én annak az ember- j tekke| közeledett felénk, hogy
nek a háta mögé lopódzom. esi^^ etótj,mk t(kgyf 
fcisflé nyakon csípem. Attól nem
tartok, hogy többen vannak.; -— így' — monda. h«z na­
mert ebben az esetben a lova- gyón konnyii harr volt, mert a

gyújtottunk és élénk társai- ink másként viselkednének. Be-1 lármájuk oly nags volu hog>
J széljenek tehát hangosan to-1 ez az mdian meg a földrengést

vább! Ennek kettős haszna lesz, i se vehette volna éezre. 
mert az az ember először azt — Indián! Akkor még több 
gondolja, hogy nem gyanako­
dunk többé és másodszor be­
szélgetésük elnyomja azt a zö­
rejt, amelyet a sötétségbe* ne­
hezen kerülhetek el.

Lange hangosan ké.rdezett va 
lantit, mire szintén hangosan fe 
leltem. Ebből szóbeszéd kelet­
kezett, amit én tréfával igye­
keztem fűszerezni, hojp legyen

Old Death rögtön elhallgatott 
és figyelmesen hallgatózott. 
Egyik lovung oly különösen 
horkolt, mintha izgatott volna 
és félne, ami még nekem is 
föltűnt.

.— Hm! — dörmögé. — Mi 
volt ez! Nem volt igazam, mi­
dőn azt mondtam Cortesiónak, 
hogy két lovunk már volt a 
pralrten! így csak olyan 16 
horkol, amelynek west man volt 
a gazdája. A közelben valami 
gyanús dolognak kell lennie. 
De ne tekmtgewenek körül, 
mea'aora! A cserjék között ko­
romsötét van és ha az ember 
Ilyen sötétségben a szemeit 
megerőlteti, hogy valamit Ha­
son, szemel úgy fénylenek, 
hegy azt az ellenség észreveszi. 
Néznének tehát nyugodtan ma­
guk elé! Én, majd körülnézek 
és a kalapot szememre huzom, 
hogy szemeim egykönnyen föl 
ne tűnjenek. Csitt! lemét! Ne 
mozduljanak! •

A horkolás Ismétlőd ölt.Egyik 
ló —- nyilván az enyém — a 
patkójával dobogott, mintha a 
laamót el akarná szakítani. 
Hallgattunk, amit természetes 
nők tartottam. DeOld Death azt
SüttOírtl I » *
- Ml jut eszükbe, hegy Hy 

> elhaUgattakl HaJ.*

egy kis tűz égett előttünk, a 
melynek fényénél jól megszem­
lélhettük a foglyot.' A fa olyan 
száraz volt, hogy alig terjesz­
tett füstöt.
- Most a vöröst nézegettük. 
Börrojtos indián nadrágot, 
ugyanolyan vadászi-nget és egy­
szerű mokasszánt viselt minden 
díszítés nélkül. Feje simára 
volt nyírva, úgy, hogy halán- 
tékáa közepén csupán a. skalp- 
fürt- maradt mez. Arca be volt 
festve vízszintes fekete voná­
sokkal sárga alapon. Fegyverét 
és azokat a tárgyakat, melyek 
-tiven «csüngtek. Old Death el­

ks van a közelben - | vette. A fegyvert egy kés. ijj
— lehetséges, de nem való-1 és hörte géz képezte. A két utób 

számi. De csináljunk egy kis j bi tárgyat szíj kötötte ősszé, 
világosságot, hogy láthassuk! Mozdulatlanul és behunyt sze- 
ezt az embert. Ott elöl száraz| mekkcl feküdt, mintha meghalt 
lombot és egy kiszáradt fáoskár volna.

nek' alkalmazták, mivel ez ve­
szedelmes foglalkozás, _ amely­
nél magát kitüntetheti, ellensé­
get győzhet te, magának ismét 
nevet szerezhet. Nézzék csak, 
mozog. Azonnal magához tér. 
Legyenek csendben!

I A fogoly kinyujtózkodotf és I 
I nagyott lélegzett. Midőn észre­
vette, hogy kezei meg vannak ;|

I kötözve, egész testében megbor- ;| 
j zailt. Föl nvitá, szemét, megpró- j 
j bálkozott felugrani, de ismét ,g 
i visszaesett. Most izzó szemek- 
I kel meredt reánk. Midőn h/.oiv | 
i ban Old lá-at-het észrevette,igy l 
szólt: , I

— Kosa-pehve! — Ez komán- j 
] esa szó. és annyit jelent, mint I 
Old Death — öreg halál.

I — Igen, az vagyok ■ —■ hó- j
II intett a, scout. — Ismer engem 1 
I a vörös harcos!

—• A komancsák fiai jól is­
merik azt a férfiút, akit igy |

I hívnak, mert közöttük tartóz 
! kodött. "

! I — Te komancsa v'agv". Lát- 
I- tani az a romion levő harci szi­

liekről. Hogy hívnak?
— A komancsák fia elvesz-1 

I tette a nevét és nem is nyeri j 
j vissza többé. Kirándult, liogy t 
1 visszaszerezze azt; de a sápadt!j 
! arcnak kezébe került és szitkot [
I és szégyent szerzett magának. ]
! Kéri a fehér harcosokat, hogy 
r öljék meg. ő rákezd a csata- 
d-ilr.i egyetlen jaj-szót s>- bap u
latiak tőle. midőn testet a kio- 

i oszlopon sütögetik.
- Kérésedet nem teljesithey 

j juk. mert mi keresztények és 
! barátaid vagyunk. Elfogtalak, :|
! mivel o y sötét volt. hogy nem 
I láthattam, hogy te a velünk | 
j békében élő komancsák f|» j 
j vagy. Életben maradsz és még 
számos nagy tettet viszel, ve^ 
be, úgy hogy neved iflroatára) 
ellenségeitek reszketni, fognak 
Szabad vagy.

Kezeit elold) a. Azt vártam, j 
hogy a ko mancsa most örömé-1 
ts-h felugrik: <ie nem tette, ha- 

I nem fekve maradt, mintha még 
most is meg volna kötözve és 
igy szólt : i

A komani-sák ■ fia m<% ‘"'il 
szabad. Meg akar halni. Döfd | 
késedet a szivébe! |
' — Erre nincs okom. de ked- 

Elment az említett fáeskát le I vem eines. Miért ölnének meg 
vágni, melyet mi. midőn elhoz- —- Mivel rászedtél és elfog­
ta. késünkkel eldaraboltunk ■ tál. Ma ezt a kom an esa harco- 
Gyujtónk volt és csakhamar*Mik megtudják, elűznek maguk il

kissé sétálni ment. A saját övé­
vel kötöttem hátra karjait. Mi­
előtt visszanyerné eszméletét, 
én is visszatérek.

láttam. Elhozom. Vigyázzanak 
addig az emberre!

Nem mozog. Meghalt!

— Kgyszerü harcos — mondá 
Old Death — aki még annak a 
bizonyítékát se viseli, hogy va-

— Nem, hanem eszmélete lebe ellenséget győzött volna le.

VALÓDI COLUMBIA GRAMOFONT
és lemezeket, mert az én üzleteim a legnagyobb éz legmegbízhatóbb magyar Columbia 
Gramofon áa lemoriUdetek az egész Egyesült Államokban. Mert az én üzleteim vannak 

1 legjobban felszerelve úgy gramofonokkal, mint az összes 
és a legjobb magyar dalok .’i" mezetoel. Clevelandiak jöjjenek 

* -................. '*----- --- « kényelmes

Az öiubor legdrágább kincs« a család. Aki 
szereti családját, az gondoskodik is róla.

Az ember kiizködik, fárad, izzad, hogy bol­
dognak lássa kedveseit, vagy legalább hogy 
megmentse őket a szükségtől.

Ön is szereti családját. Dolgozik, fárad érte.y 
Teheti azt addig, amíg él és egészséges.

De gondolt-e arrifj liogv mi lesz akkor, ha 
Ön megbetegszik ?

Flát arra gondojt-e. hogy mi lesz kis család­
jával, ha Ön meghalt

Mert szomorú a sorsa annak a családnak, á 
hol meghalt a családfő.

Nehéz a sorsa annak az özvegynek, aki el­
vesztette támaszát, akinek apró gyermekei ma­
radtak, ha nincs mihez nyúlnia. Munkába nem 
mehet, mert a gyermekeknek ápoló, gondviselő 
kell. Kiesik is m«'*g, magukra nem hagyhatja.

ön ma még él és egészséges. Ma még dolgoz­
hat kedveseiért. Ma még gondoskodhat róluk.: 
De ki tudja, meddig él és meddig lesz még 
egészségest

lía szereti családját, gondoskodjon kedve­
seiről, amíg nem késő. Hisz az Ön élete legdrá- 

• gább nekik, de ha itt kell hagyni őket, legalább 
ne legyen sorsuk olyan szomorú.

Gondoskodjon kedveseiről még ma. Bizto­
sítsa jövőjüket. Megteheti ezt úgy, ha Ljélép a

VERHOVAY SEGÉLY 
EGYLETBE

tói és azt mondják: Először. 
elvesztette a varázsszert és a! 
nevét és azután a sáppadt ar- | 
euak karjába rohant. Szeme vak j 
<’w füle süket és soha se lesz j 
méltó a harc fiák jelének a vi- j 
s*»|p£«»re.

Mindezt oly szomorúan mond 
ta. hogy igazán fájt a lelkem-1

ŐRIZKEDJÉK Ä NYÁRI 
HÓNAPOKTÓL.

Ha a szervezetet nem tartja a j 
legjobb kondícióban, a baktériu-: 
mok. melyek a meleg időben t| 
jobban tenyésznek, megtámad-; 
ják és ön áldozatul eshet külön- [I 
böző nyavalyáknak. Hogy ai 
szervezetet a különböző bakié-, 
riumoktól mentesíthesse, feltét-1 
lenül szükséges az, hogy Cinto- j 
riát szedjen. , í

Cintoriát mindenütt úgy isme-] 
rik. mint az emészti! és kivi- ] 
lasztó szervek rendellenességei- j 
nek legjobb megelőző és gyógyi- , 
tó orvosságát. Gyors enyhülést | 
ad fejfájás, gyomorsavanyxmág, i 
gyomorrontás, epeömlés és szék-1 
rekedés esetén.

Ä Verhovay Segély Egylet az arneriM 
magyarság legnagyobb, legbiztosabb iitéz- 

menye és eres, miiH a szikla.

Ha tagja lesz ez egyletnek. 
nia családja sorsa miatt, mert a VERHOVA* 
SEGÉLY EGYLET igaz szeretettel karolja fel 
az özvegyek és árvák sorsát.

Betegségében is ott van a család segitségé- 
mert hetenként 6, dollárt fizet a beteg tag

családjának.
De. képes a Verhovay Segély Egylet más­

ként is segítségére lenni tagjainak, mert módja 
és ereje van arra. Hiszen tagjainak száma csak­
nem 25 ezer. vagyona pedig meghaladja a 
negved millió dollárt.

Legyen ön is tagja ennek a 
szép, hatalmas egyletnek!
TAGSÁGI DM EGY HÓNAPRA: $1.75.]

Nines semmi más kivetés.

nem kisér!«rteeée. Ennél sokkalta 
ismeretesebb. Enyhe és jótékony 
hatte» a belek, máj, vote ás gyo-] 
mór működésére sokkalta job-i 
ban Ismeretes j . . )

Ha bármiféle nyári betegség- j 
ben szenved, mint hasmenés, ko­
lera morbus, görcsök, vagy ál­
talában ha nem jól érzi magát, J 
vegye ezt a hires gyógyszert és; 
Ön is dicsérni fogja, mint ezrek j 
teazik. Ekkor tudni fogja, hogy 
Cintorla mért örvend oly álta 
Iános kedveltségnek.
• Minden Patikában kapható fa 
minden oly üzletben, ahol 
gyógyszereket is árulnak. Ha 
nem tudja megszerezni, a címé­
re megküldjük-Arafegy üveg $1.50, hat ttveg| 
$8.00.

the oarreRiA ee.

A fenti összegért jogosított, ön 1000 dollár 
halálekéti illetékre, ti dollár heti betegsegelyre 
akár két egész esztendeig is, ha addig beteg es 
‘>00—400 dollárig terjedő esonkulási segélyre.

A haláleseti illetékre, valamint a esonkulási 
segélyekre is minden uj tag jogosított azonnal, 
amint felvétele a központ által igazolta tik.

A Verhovay Segély Egyletnek van mmt 
300 fiókja szerte az egész Egyesült Allai 
területén. Ha ön is tagja akar lenni és nfflá 
tudja, hol van a legközelebbi fiók, ahol felvétel­
re jelentkezhetne, kérjen, egy levelező lapon mu­
tatványszámot hivatalos lapunkból, abból meg­
tudja hol van a legközelebbi fiókönhöz, ahol 
felvételre jelentkezhet. A levelező lapot címem; 
i~,. “Verhovayak Lapja” Room 812, Marti* > 

ing, Hazleton, Pa
Uj fiók alakítható bárhol 12 uj taggal Ha 

akar Ön is egy uj fiókot alakítani, írjon a követ­
kező címre:

Gábor



OLDAL I
AMERIKAI MAGYAR SÍGElYZÖ 

SZÖVETSÉG VEZETŐSÉGE LEMONDOTT.
As A—Magyar Segély- 

“ »gébéin tód 
évról-ávre megüreee-

____ay rm. így rótt as
Is s a vezetőség elrendelte 

«fSresedett állások népesa­
lt jén ralé betöltését. 

_ttal a felügyelő buotság, 
■ seätAayolva a központi tisz-

Most asotán úgy áll a hely­
set, hogy a flzöratoóg tisztikara 
nem reset! torit* a tagok 
ügyeit, a hflt ilyen bisalmatlan: 
.ággal viseltetnek relék ssem 
bee. rinstáme már most nmee, 
mart Boloehisy Ferenc megbi- 

jv...  ---- ,—--------I tatása lejárt, as újból megvá­
ltét ér óta kifejtett i Xoletár Jósáéi nem fo-
- sewrgahnát amely-; el u állást, sem Seólőey

Mór. A többi témtriaddk pedig 
eedtörtokön eete tartott gyűlő. 
apva- eete tartott gyűlésükön 

hogy volameny 
nyien lemondanak és febsóii 

» felügyelő bizottság el­
nökét, Germánná* Emilt, hogy 
haladÄtalannl intézkedjék a to 
lábbiekT*. nősre.

IZZADÓ LÁBNAK
fáradt, kimerült, hólyagos, bütykös, tyukszemes, 
börkeménvedéses lábnak

PEDIS! N lábéltető
való. Rendelje meg még ma és elvezze a Pedisin 
csodálatos gvógyhatását. Egv nagy családi doboz­
zal több hónapra elegendő $1.00. E címen kapja a 
valódit:

Clevelandi Korona Gyógyszertár 
2812 E. 79th SHEET, CLEVELAND, OtílO

CSALÁDI KÖR.
____ ... újból srilárd
helyette. — ajánlotta 

-jak, hogy adják meg as 
Ül Himlőknek a régi fi-

6800 tagja körül 
I adta le sarasa.

____ nagy töhbségs le-
azt a javaslatot, hogy

jfajdrum. hatezer tag nem 
itt, de a new yorki 7-ik 
1 tagjai majd mindnyájan, 

k a tisztikar ellen.
__ Walkó János titkár-
t-tettek kivétett a tagok, a ki- 

jneegszavaz-

A tisttikar nem akarván 
j«—- a testület mükö- 

déeét, elhatározta, hogy augusz­
tus 31-ig tovább reeeti as ügye­
ket ás így csaknem két hónapi 
ideje van a tagoknak nj ti* 
viselőket jelölni ée ások fölött

SIKERÜLT PIKNIK. RSÖ ÁLDOZÁS.
Veetaburg, Fa. — A Verho- Bridgeport. Ooon. — Szent 

Segéíyegylet vestaburgi i háromság vasárnapján folyt le 
számú fiókjának piknikje megható szertartás kereteben 

on felül jól sikerült, j annak a 106 iskolás gyermek 
a helvbeli. mint a vidéki1 nek első áldoztatáaa. kik janu 

yaraágnak ssine-jara meg- ár óta réseesültek, külön okra

FANTES ESKÜVŐ.

Buckner, ■ ül. — A napokban 
olyan fényes magyar esküvő 
folyt le itten, amelyet a buck- 
neri magyarság soká meg fog 
emlegetni.

Karosv Miklós közkedvelt 
honfitársunk, az ismert zene­
karvezető tartotta esküvőjét 
szive választottjával. Sovány 
Juliskával. Sovány Íjászló és 
Nagy Mágia szép leányával.

Az esketem szertartást Hév.

Az njszülöttet lava András és 
neje. Ujj Juliánná a Cluach- 
field t'oal Corporation l>ante. 
Va. róm. kath. templomában. 
Mariska névre kereazteltették 
meg. Az újszülöttnek az öröm- 
szülőkön kívül Bobrpczky Mi 
hály nagyapa Dante, Y a. ör­
vend.

löktől, hogy törvényesen kel­
lett volna a fiút adoptálnia- 

“Megtartom a fiút minden 
áron”, fejesé be beszédét a 
kisasszony, “kerüljön bármibe 
és ha kell, elmegyek érdekében 
még az Egyesült Állmok eln°-,, 
kéhez is. Mi válna belőle, haf 
visszaküldik Valószínű, hogy 
valamely árvaházba dugják, 

i ha ugyan ez lehetséges. Dó * 
francia és belgiumi árvaházak 
már annyira tubumfolva van­
nak a háború következtében 
árvákká (vált gyermekekkel, 
hogy alig tesz Franc Yoons 
számára hely található.

Miss Verna Snell New \ órá­
ban marad, mig a hatóság » 
fiúnak sorsa fölött Végleg ha 
tárózni fog.

Ragyog
AZUJÖSÓ-HAZA

A negyedik.

VSAlADI ÖRÖM

K\[MsiH,\l*a- — Szadalinás, A bau.1 
niegyebilletőségű Buknvics Mihály 
és neje, szül. Béres Mária boldog 
házaséletét egy egészséges leány­
kával áldom meg újból az Isten, ki 
a kcresTtscgbem Magdolna nevel

Anthonv Zirlinszkv végezte, aki ‘nyert A kereszlezülöi tisztet Ma 
• * * # - —*vl Tóthangol nyelven megható txMtaé 

det intézett a fiatal párhoz. 
Esküvő után a hatalmas nász­
nép visszatért a menyasszony 
szülői házához, ahol már az asz­
talok terítve várták a sok Ven­
déget. Az utóbbiak nem is so­
ká kérették magukat, hanem 
derekasan hozzáláttak a lakó­

ja nesik János ós neje. szül. 
Maria löluíték be.

HÍREK HUSIMRÓL

New York, N. Y. A Grosser 
Kurfürst, amely nem német 
hajó már, hanem a csillagai vos 
lobogó leng az árbocán és az 
“Aeolian” nevet viseli, juniüs 
38-án érkezett meg a new vor- 
lei kik öt óbe.

;t3ő4 katonát hozott magával 
a* Aeolian, köztük égy stowa- 
wavt. a 14 éves John 1st Mai­
re t. aki a legboldogabb terem­
tés volt a világon, midőn a Sza­
badság szobrot és New York
város körvonalait megpillan­
totta. Boldogságát az ellis is­
land! bevándorlási tisztviselők
zavarták meg. akik. miután el­
mondotta előttük életörténetét. 
a további fejlemények bevárá­
sa céljából ávitték magukkal 
Ellis Island ra. ,

Megnyílt az üj Kia ó-haza 
hol a legnagyobb választékban 
kapható a legfinomabb valódi 
hazai 14 karátos arany gyűrű, 
függő, óra, óraláne. káresett, és 
több más hazai ékszer. Kérjen , 
nagy képes árjegyzéket., bár­
hova ingyen és Isirmentve kül­
döm.

New "York és környéki hon­
fitársaim 'ne mulasszák el meg­
látogatni az uj kis ce-hizát. ‘ 

Nyitva reggel 8-tol este 8-ig. 
Vasárnap is.

Nők szenvednek
■okazor s7üÄgggg-saSprr—I—

Severa-féle Replátor

vsn
•Plántáiéra ssol-

g&ssr “is 1
.~«i -I.«- el-*- — 

Äk Ara *1.25 é. 6 cent adó. 

AZ UJ ÖS ÓHAZA
Emil Nyitray Nagy Áruháza,

334 EAST 19th STREET, 
a 3-ik és 3-ik Ave. között

NEW YORK, N. Y.
in. <*•

Emésztő szer
hogy egyébbegyetemben szedessek “JrtT•- 
rs-féle tUtkalssa- <*•""*** 
Balsam of Life! 
mint ép ily társ, kSp“^*íei|ulemezek keze leseben. Legfőbb 
hatotoabban áll hogy javítjasz^mésztési zavarokat « « 
egész szervezette üdítő aetae- 
sal van. Ára 85 cent es 4 
cent adó.

Beöntések
betegségek kezelésénél, a. bel 
az érzékeny, hártyáé részek 
vannak megtámadva. Ezen cél­
ra Sevsra-féU Aatiseptel (Se­
vern's Antiseptol) sdsssek a 
használandó vízhez. Egy kávés- 
kanálnyi egy quart vízhez, 
mely fel lett. forralva es le­
hűtve. e helyes oldatok. Ars 
35 cent és 2 cent adó. (

—-------------------- ~ _,A,_„-r***ek mindenfelé árusítják.
Severs házi ^“^“'^ll.S.t^ítlsttson vise* minden helyet-Severe bszi gyógyszer«, az »j -uon V)MT1 minden neiyez-
KÖV^UH.3ek7oUl«°Sh!"én megkapni, küldje be rendeled
t*"tÓ ^ mífíékelve , pontos összeget ee adót.egyenesen, mellékelve a po____  OTriC TflWAÍoTcedar RAPIDS, IOWA

Még mindig bizonytalan 
hogy mi fog történni a . kis 

iimuan - •,— Pranc Yoons belgiumi fiúval,
dalmon fogyasztásra szánt földi , Rm|iteuük, hogy a fiú fuga
----- WK«. n.m feledkezvén rape doU aI)vjával a Gretna. nebraa

kai illetőségű Verna Snell kis-

Cak egy biztos és meghízható 
kezelés van. mely majdnem azon­
nal megszüntet 1 a viszketés kín­
ja,, «* a bőrnek izgatásai és mely 
tisztítja és enyhíti a bőrt 1

javakhoz nem feledkezvén meg 
a testi italokról sem. melyek 
szintén bőségben valának félj 
Halmozva.

Vifnr&rMiKiiAA , > , co .
jelent azon « sxépsiámban je- fásban A 44 fmbol es b- le
" • rs i_:LXI AIIA Unl.Lttt C£B na t un.g a más nemzetiségű- Ínyből álló boldog csapat ün-

sikert legjobban bi- 
itj* az, hogy dacára an- 

nk. hogy » környéken nem a

népi díszben foglalta el a 
órai szentmise alatt a templom 
első padsorait. Az áldozta tás

ibak a munkaviszonyok, álnál a plébánosnak, Father Ger-

Kőzben a nagy vőfély követ­
te el a rigmusait jó 
szó 
dűlt
eolt vilgadatig igaz. magyar 
kitartással a buckneri banda

asszonnyal érkezett ide. a Re- 
ehambeau hajón de a bevázi 
dorlási tisztviselők elválasztot-

olf^a szerint, majd táncra per­
ül «^lakodalmas n*P w '-án

magyar ták a fiút a ktsaaszonytól 
1 átvitték Ellis Isiandra

A vizsgáló bíróság a mai no- 
pon hallgatta ki Snell kisasz. 
szunyt, ki a fiií vallomásától

Mikor mogtzünik
a óit* kötés.

166, 61.

HÍG YEN FÖLDET.
KÖNNYEN csinálhat, HA - 

EMSEN GONDOLKOZNI
H» mer«" tatoha. ■wjmtw gooen MOSTAN ét éopeo(oraulmé Major J4»o« maeyar hiror- Éppen „ »II«hrz. aKS..l.h.n««l Maerzr TJUP *2'

tárta baszna a piknikből | bond segédkezett. A gyermek- 
,bb. mint 130 dollár volt. I sereg áldoztatás után a bez- 

A fiók tanzt i kara ez nton ni mentbe vonult, hol a faradba 
tlás köszönetét fejezi ki mind-j tatlan nővérek üdítő reggelivel 
»knak akik a mulatság sike-1 fogadták őket. Villasreggeli 

görül közreműködtek és után esoportfényképben lett 
[annak sikerét jelenlétükkel elö-i megörokitve az első áidozoknak 

lozditották, valamint azoknak, én lelki vese tőiknek teetdlete. 
kik élelmicikkeket és más dől-' Este félnyotokor külön szertan­
okat adományoztak tásaal fejeződött be -a gyerme-

Az ajándékozók névsora a kék nagy napja amikor Father 
következő■ - | Kovalchik és bather tterboud

KiiiLrtaacHii « wuvm»*.». ^—---- ------- - ,
hangjai mellett, amely bámulva némileg eiterőleg. a kővetkező

Szatmáry István és neje egy 
Iamb dívány párnát adott, va- 
ammt egy tortát. A párna sor­

iig utján S8.7ő-öt, mig a tor-
65.86-öt eredményezett. 

Darnay József és neje egy 
át adtak, amely a sorsolá- 

„„ 612.10-et hozott.
Tóth Imre és neje által ado- 
nyozott torta $14.3ő-ert kelt 

„ a sorsoláson.
;; Lefler János ée neje két há­

tlat ajándékoztak, ezért a 
^jláson $8.95, mig a szintén 
link ajándékozott torta $6.75-

1 hozott.
Poezkán Pál és neje tortáját * Marton Janó« 
eleiekben adtis el es ezekért | Németh István 

en 62.60 jött be. 
fiók nevében Darnay Jó

segédlete mellett a plébános 
mindnyájukat beiktatta a Szt. 
Skapu'láré társulat tagjai közé. 
Az első áldozásban részesült 
gyermekek névsora a követke­
ző :

Fiuk: Balogh András, Balogh 
István. Balogh János, Buczkp 
József. Csákány Géza. Csákány 
Lajos, Csersznyés Antal, Csögl 
László, Duna Károly. Godó Bé­
la. Gold Géla, Határik András, 
Holebaoer Verenc. Husztek U- 
jos. Kerekes Lajos, Keresztesi 
Lajos, Kovács István, Lapocska 
Jenő. Link János. Cink József.

Nagy Vilmos. 
Németh Sán­

dor. Petnő Henrik. Pisák Já­
nos. Révész Gyula. Sindor “

látta, hogy a prímása, vőlegé­
ny! minőségben, hogyan forgat­
ja a menyasszonyát.

Vőfélyek voltak: Nógrádi
Gyula, a rigmust» nggy vőfély. 
Gergely János, Cseiovszky Já­
nos. Caelovszky Sándor. Koszo­
rús leányok: Sovány Mariska. 
Cziranko Erzsiké, Jankovich 
Alice. Tini Atrondelli. Nyoszo- 
lyo asszonyok: Soltáw Pálné, 
Szabó Sándorné. Matyi János- 
né. Bálint lstvánné, Kornya 
Tivadarné. Csiszár lejosné. So­
vány Györgyné Dowellröl. 111-. 
Benyiezky Jánosné Nászna­
gyok : Matyi János é* Bálint 
István. Vidéki vendégek vol­
tak: Bast Chicagóból, Ind. Ger­
gely István és neje. Mrs. An­
dre ko vies. Dowellből. ill.. Be- 
nyiezkv Jánosné. lvancsiee Ká­
roly. ZiegkrrőL III. Vaszil Já­
nos, Varga András. Szénái 1st

két monda:

John U Maire azt beszélte 
bevándorlási tisztviselőknek, 

hogy 6 az Egyesült Államok 
ban. New Havenbcn született. 
Szülei később Salt l^ake Citv- 
be költöztek, ahol — emléke 
zete szerint —- a linden ave 
2222 szám alatt laktak. Apja 
építész volt. Szülei 1912-ben 
Franciaországba költöztek és 
persze öt js magukkal vitték, 
(bateau Thierryben laklak, mi­
dőn egy német löveg a házu­
kat romba döntötte, apját é« 
anyját megölte, de őt is meg­
sebesítette. Ez 1916-ben történt.

Kérjen bármely gyógyszere«tói 
egv :(5 centes vagy I dolláros üveg 
Zemo-t és .'halmazra azt az uta­
sításokhoz képest. Hamarosan ru 
fog Jönni arra hogy kiütés, patta­
nás, kel«. eczema, hólyag, ruh es 
hasonló bőrbetegségek el fognak 
tűnni.Egv kis Zento. ez a pompás es a 
baj tövébe hatoló szer szükség«, 
mely elmulaszt minden kiutost és 
a bort puhává, simává és egészsé­
gessé teszi.
The^ W Rose Co. Cleveland. O.

_ _ _____ H • WSWJ» ■■■

hflvrn jövedeimesó _
mfetúl Najryon AHdíetoJ

Hamarosan rá «í »StírmíiünM tvankínt

e,sö *» a vukorréua -termeléFh«n » hsr- mlSik a* erées Eryeeült ADamokban 
15 cukor*y4runk ran

Virvr*fn aa erées Eryeeült Államokkül»Lb Í5ék »■ SM»«1'ivébe haioio szer bln ,nn#l küídmbelmulaszt minden kiutost és „„«„.tear« *. a t«jsa»a*ttoS*«ea min 
zz..z ___ - —á ás oMtczäP- ntiunk Ntrvon 16 keveseti

“Anyja halála után a kis 
Franc Yoon« egyedül ál Ion s 
világon és céltalanul kóborolt 
egyik helyről a másikra, hol a 
szabadban a mezőn vagy vala­
mely rom mögött vagy pincé­
ben húzódott meg, éjszakára, 
feleimet legtöbhnyire az elvo­
nuló katonáktól kapott. Végül 
a 99-ik divíziónak 342-ik tüzér- 
ezredéhez. került, mely őt 
“mascot” gyanánt adoptálta 
és katonai egyenruhát liénzit- 
tetett számára. Millőn az. ezred 
parancsot kapóst, az. Ameriká­
ba való viasza térésre, a - fiú is­
mét. egyedül maradi. Utóbb a 
katonai szállásra esten oaztály 
adott neki otthont. Itt tafSl 
kozott vele Miss Vema Snell 
először. A szállás mester osz­
tály őrmestere beszélte el néki 
a fiú történetet és végul meg

ásiiné-NÍLV í z»v^ u<ia."i>
srs. ?‘nÄi „'‘-aÄ«"«;.
“ALieái eTMatctt. Itt, selybm. aa . -
irány r*hicarobar. a North WeHt*m 11

tákir. a vonat köUaér Chicarőtó! idAl* 
Ste&enaomr SS.27; »ebol sem kell ki 
ssAllnt erén Sdáír

-ran a feltaláló nagy alkalma 
Orr« gondolat bírt és 
hozhat; — a™1 képes n 
ACT tégte MEG MOST.

Talál min vök értékesek « 
mindenkit segítünk, hogy az 01 
n«k étlékét megkapja. Ha ran 
lihnanyi. vagy ha akar "►yrt--- 
ősim. írjon aioznal U MAjYAÄ^ 
KÖNTVCNKtitT. - mi Mt 
és pontosan elküldjük.

Szakavatott segitoégfmk * — 
nicsunk mindig ingyen kapható és* 
i^ua- elküldi mintáját vagy 
magyar leírással, ingyen m-e-ur-e. 
»aUuk és okmioyszeru. törvény«; 
jgazoJványunkkal megvedjuk

Mikor megszereztük a szabadal­
mat. saját koltoégunkón hinlr—1 
az egész országban. HOGY 
El. IS ADHASSA.

Irodánk a világ legnagyobb sza-1 
bedaimi irodája. Waahmgtor * 
saját kétszázezer dolláros é|

________ * co.
Vieler Bldg- A. tVashlegton. P. Cl

Az a körülmény, hegy egye­
dül és minden támasz nélkül 
maradt a világon, nem okozott 
neki fejfájást Neki indult a 
nagy világnak és sok kóborlás 
után. az amerikai 62-ik műsza­
ki ezredre akadt, amelyhez hoz­
zá csatlakozott és azt többé e’. 
sem hagyta. Az ezret! — úgy 
szólván —^-adoptálta, és az ősz- 
s*e* legénységnek dédelgetett 
kedvencévé vált. Az ezredben, 
amellyel ide érkezett, sokan 
voltakXgkik készek a fiút adop­
tálni. deiö azt mondj*, hogy 
egy Srsttoman Dewey nevű 
nagybátyjaNlakik Halt
Cityben és a
bátyjától hírt ___ _
akar «senkihez sem menni, mi 
az a legfőbb vágya, hogy a 
nagybátyjához kerüljön

KELL AZ
IGAZSÁGOT.

1 «aeniélyvonal VaálahadU Chicaeo. lünkben V»n.
MltlwaiiZ«« (• Stephenson ItOaOtt na- VK-TCJR J. KV ANS
nőnként. Minden vevőnek meet intem aa 
heaves sonatkOlueett, akkor lf. h» """ 
veen. hoer ha be tudja hlaonyitanl. hosy leskeveaebb «er eaer dplMr k*to- 
n*neael rendelkealk. JeleOlee van tSbb 
mint 50 kulOmbömO naer-ígo berende- 
«ett farm a kesem alatt, a melyeket 
-elje. feleoereltoael. éMéHatokkal éa a 
-ermfaael eryütt oleeO áron. kevCa le- ntStmS «kánnyii flaetéal feltételek 
mellett eladhatok.Bővebb felvtiásoeltáasal aaol**!:

MAJOM JANÓ», telepíti. 
Stenne neon. Michigan.

' isi. so* st. i:

10 dollárért nagy kiárusít
kTf'«‘ra
raktáron: 

a ly »•"

mai raktáron. K4-

1««S First Atr 
‘ NEW VOSK

Miért elégedetlen ön 
az Amerikában ké­
szült Sósborszeszszel? 
Miért mondják itt 
Amerikában, hogy az 
európai Diana Sósbor- 
szesz jobban használt? 
Láttunk mi olyan ame­
rikai készítményeket,

a
___o_ __ ___  .vi­
szont másokban csak 
egy-két alkatrésze volt 
meg az igazi eúrópai

VIGYÁZZON. ROGY A CSOMAGON RAJTA 
lEGYENAKARD!

A* egyedüli vslódi Petőfi Sándor dohsny, mely » pa­
wn ran több mint huszonöt esztendeje, sbben a

WMlttt ran, melyen rajt* ran A KARD.

ván családjával. North Cityböl: jegyezte, hogy egye.ore vllsgAló bírósága, a ^ nittTts
ifi Kalnasi Utván családjával, | tarthatja meg, de nemsokára fju ,örtcnetenek meghallgausa INOVO Uiani
Petro József családjával W8 'néki |s **ni keU es lkk<>^e! azonnal l-oéseltet tett.lruan 8Z CUTOp
leirről: Cniszár Uios esalsdjá fhi isme! magánt fog maradni - rtowyvnez az ftZerint kéSZÜ

«__ mii Utván.: Hog> ne váljon belőle ujoo. .____________ ..„hámntk feltalálása ___ __

titkár, De regi Lajos pénz-
Szatmiry István elnök.

FONTOS!
■AAjr mHHrtOl onn trtáÁt ®*|Áá*L imoIhI, kükbe be uouiál nevét- leStezölspon íslrtlA«o-

aitásiru
; üjUVERÄAL HrSTTTÜTE

__ ELŐ SARAT A 
SAJAT IAZARAI.

hály, Serfozö Dezső, Stecz Géza, 
Szabados Jenő, Szabó .Lajos, 
Szemén József, Szepessi István, 
Takács Imre, Takács Lajos, 
Timió János. Tiszai Lajos, 
Tóth István, Tóth István, To­
ma István. Tudós Márton. Vá- 
radi Illés, Varga Gyrna. Varga 
LajoS.

Ijeányok: Bálint Ilona, Bod a 
Mária. Búzás lh>na. Csizmadia 
Anna. Csizmadia Erzsébet. Dob- 
ránczkv Stefánia. Dojcsák An­
na, Dojesik Erzsébet, Duna Ir­
ma, Fekete Margit, Fojthó Jo­
lán. Fortuna Júlia, Gergely 
Borbála. tGömöri Róza. Hancsák 
Mária. Herman Erzsébet. Hol- 
ezer Anna. Horváth Anna. Hor­
váth Borbála. Horváth Erzsé­
bet, Horváth Hona, Horváth 
Mária. Hildák Erzsébet, Hés 
Margit, Jáeeettko Borbála, Kaz- 
maniczky Margit, Keenkeméthi 
Borbála, Keresztesi IlcAia. Ko­
csi« Margit, Kocsi« Teréz Ko- 
leseár Gizella, Koletár Olga, 
Kollár Emma. Körtefái Margit. 
Kósa Etel. Kése Ilona, Králik 
Jolán, Kütiaz Margit, Lapoczka

____  mej, Margit. Magyar Erzsébet. Mi-
"~^erk."v"^V,: , ti/- kita Jolán. Matyik Maria , 

adja. 0,Í..!92«!6*Ia? Nagy Margii Nemeth Gizéila, 
!tó « élénkíts, oiy »ma-; Nemein Irma. Oláh Margit, 

ahne a l#ffi®®“*bb Orom Julis. Pálimtás Erzsébet,

val Gergely János, Illés Utván. ; Hogj -- -
A vendégek között ott láttuk egy loendeokvol elhagyott nw Í,Tm« Aroudemt is. .«dk vargo. Nf.« Buell elhatároz,

iB.j, üzletében a menyasszony Hogy adoptálni togja » UUt. 
sokáig dolgozott és akitől igen magara! hozza Amerriutöa os 
szép menyasszonyi ajándékot iskolába fogja járatni. Parim- 
, p * I ban a Belgium Ivegacio okma-
'________ _ nyokat állított ki Franc Yoons

CgRESZTBLŐ. * számára, melyezröl a kisasz-
_____ szony az: hitte, hogy azok e.ég-

II1V6 — “ -O-----
AT ellis .«landi bevándorlási ; gósborSZCSZnek.

Diana szigo-
európai recept 

,szerint készül. Novo
aVÍI-J|0n"lhl!r°votTU'^ I nagy Dacainak feltalálás* j megszünteti

írói <?ihagyott ■ ua mm<j m. »mit .T<hid . . 6 .. _^1Bucii eibatáro«t».l u Mejr„ „lbeszél, „„ónak bi- t&jasl. vagy örömmel
menyasszony t Hogy adoptálni fogja » tiui. íonvajl_ aazjr okvetlenül meg­

engedik neki, hogy az Egyesült 
Államokban markul?ásson, mig 
ellenben, ha i. füllentett, mint 
STOWawayt oKve'lCB’V aeportal- 
m fogják

PETŐFI SÁNDOR

HOSSZÚRA V/

Daane Ya. - Miki«» László 
Verpelét (Hevesm. i tanyj»szt 
neje. Bobrocky Franciska egy
kedves leánvkáva! lepte m>g.

s ege se s a fin anoptáiaaar*. 
Csat akítoi. m.dón a Roeham- 
beauval megérkeztek, tudta
ww*g s a bevándorlási nagt/v:*?

m i ti«A' ä

HA MÁSKOR NEM IS,

I OST IGEN.
Ha moet arcának megfelelő gondosa* kellő ápolást 

nyujTa saeplők es a majfohok nem fognak kiújulni, nem

<o“í —....
a célra a z

I tofjahb »Sr, walya« valaha 

ivwtt $t .OO-Svt.

róth liliom krém
RÓTH LILIOM SZAPPAN 
RÓTH LILIOM PUDER

E* z nők kedvelt szépitőszere, mert nemcsak hogy az 
^art á Rzen'ő és májfolttói m-gtismtja. hanem »P tenn - ÄlrÄ^ risodä. «éppé is teszi De vigyavvon .

MEGHÍVÓ
A New Yorki Első Szl Ist­

ván R. és O. Kath. 6s. és 
Templomi Férfi ée Női Egylet 
július 6-án, vasárnap a Manhat­
tan Casino Parkban. 155-ik utca 
és 8-rk A ve. tartandó rendes évi 
picnie-ére.

Kezdete délután 1 órakor: Be­
lépti díj War Tax-el együtt 35 
cent. Versenykuglizáe és más 
szórakoaáeok. KalytAa A. unton 
zenekara.

Útirány: Bármely maga* va­
súttal lemenni » So. Fényig és 
ott a 9-ik Ave. L. veendő, mely 
« parit előtt AH meg' vagy bár- 

I mely zöld erőset own cárról traps 
■ fért venni a 8-ik A vei Street
!Carr8‘ 150 155 156

visszaküldjük azt, a 
mit fizetett érte: Novo 
Diana a tisztaság min­
taképe. Mi hirdetni 
fogjuk a Tisztaságáról 
szóló igazságot min­
den újság utján az 
Egyesült Államokban. 
Xe Sósborszeszt kérjen 
Föltétlenül Novo Dia­
na Sósborszeszt kérjen 
és akkor a valódit kap­
ja. Megbízható ügynö­
kök kerestetnek min­
den helységben. Ha 
nem tudja megkapni a 
valódi Novo Diana 
Sósborszeszt, Írjon er­
re a cimre: NOVO 
LABORATORIES inc. 
Perth Amboy, N. J.

166 161 167

1819 I alias 1-től kezdve a csomagok ooaponokat fognak 
tartalmazni, melyekért értékes ajándékokat fogni* 
adni. Gyűjtőé okét!

F, WECHSLER SONS
a te táv.

?840 Commercial Ave.. So Chicago, IH.
jelenleg

PERTH AMBOY, N. J.

IBETEG

Pethő Róza, Puskát Mária, 
Schneider Margit, Szabados Ir-j 

Szabó Erzsébet, Szűr llo-l

rétóraon JTMÍév* é* raodá, széppé « *««i De mgyavvon 
SÍ ne fogadjon ben»'» ntwnv,»toifa»

a vsiAnnr rajta a "Rötb »»Mrensí. ~ sav. 
Küiaje oe azonna- reotietését * péutxi együtt. >

iw», gZAFFAW. FUDER:
KJ, zdag postán $L60. -----  »K7 P0«#» ***

Pontos cint:

TAIÁLMÁNYOK
SYBRBK MEG A RASORUt

IMGTEéRS ke£22.

házépítést
oéméhtmuhzát

.« minae.iin* . >»»«•«' ottw ér- 
oac elvállalok. Hasai »null *P<- 
vtx. WHO. • munzomen *»-
IHIillfflf TÚUáaáOiCa

Mayorssky András
mU. 2H8 Wwt Mferaoo Ave.

AvenueMitt.

ns veszítsen rozs >oer # mnzt.
a. tu .utwe ft’ -an vtertiw moitm. -lUa.u e« ts no-cnauilmr 

•4kkti FjnU- serupnea amidőn m*.-diir new tvone. ^rtceni. ,-s nd íregopanaTását sitter ti it clkmröVnt eietnoA a m<A»rn tuaon-.nywi köRbkntk idí-lében vaio mmenlístÁnai. < jrv<e*r.t^ér* ®etrn:<at szúmito-- s nem többet mint amennyit V2. tun ee bajtancö MKltségért én ja\ uaáseri, amit tn rjaj»elc
** rat főit. »oaraStit, *« yizsottarj 

vili helyt den Kiírté* rtindrtBM, If 
XT I«pattiall ti atipptte ftltiiri

Hivatalos
m

Vzeir-áel

elf< 
Inkák

Irt*

(13-ik folytatás.,

__ jíem bízom a ti isten
ti magatok sem '

mgUfle. Esküt eeküdt.iü,
gy^egitek. ilnokok és h 
LVu vagytok, még sem bu 
^>r- , ti istenetek egy-' 
közéletek. Hallgass sok be 
dü pop, ba Pizárro úgy jika 
meghalok, de a Napistent.' 

ét szivemet nemeomat
t°BWélbetott Valverde a
meggyőzőbben, nem hal.gd
reá Atoll“*11 P8- 6 1
róval szeretett volna ^sr 
találkozni, mert valami 
U » szivét, anélkül nyuc ■' 
meghalni nem tudott voi*

A Jtolólraitél teltnek 
kívánságát teljesíteni szók 
Pizarro egy kissé nehezen- 

reá magát erre a U 
r tosra, mert bárminő nagv 

BZ 5 lelki uralma, lelkiisí 
tének vádját nem tudta, e 
gattstni.

Megcsalt* a fogoly kire 
toighitvónyabb módon, li ig. 
nyelne ti en dolog volt « 
los itÄet után vele még 
gtor találkozni. De meg; 
bement a láneokkal ler 
Atehuallpahoz.

EMBEREK]
Detroitban.

Ha eem rtkuralt mecmbaZalm bet 
BtiOkeM. balért. I« rab lettek * m*r «*js 
arm felkasrtak m<t>drt> remOnymyel. Wj 
Jenek, hosy leeyen mesrl-w*lto",™L'
két ás hadd unom. mit tehetek 
Kekem 17 árt orvom ás eeháeal 
lom van a FS«FIAK »Z N6K .
JNIKUS, oeo- *» KOMrt-IKaLT 1 
TEUSSOE1 kettiéeáken.

_ Szabadságot igérr-
nyol, s halált adsz helyt 
aranyat kértél tőlem, s én 
nyat kdtam Nektek igen hí 
ma« az istenetek, azt m 
a papod, legyen igazságos, 
a spanyol isten, s adja még 
ked a jutalmadat. Nem k 
tőled azt, a mit adni úgy 
tódnál. . Kérlelt, ha már 
öltek a szolgáid, temette- 
('bitóba anyám mellé, oda 
siettess.

— Meglesz. AtShuaTTp.-, 
felelt szárazon Pizarro - - 

Aval magira hagyta a hal 
' ítéltet, jóformán reá sí ­
zett. .1

Harmadnapra' a eaxeiri 
nagy piacon, hol a retVy 
vérfürdőt' készítette,Pizarn- 
rény spanyolok máglyát , 
dottalt össze, a közepén.. 
akasztófa állott, áz várt 
királyára, ahhoz fogják 

! kötözni, a máglyát meg- 
ják. s föltimasztván hiyr.h 

I legiszonyuWi félelroet: a 
nak feleimJtj; élébe ál! a i 
lettel utoljára Valverde, s 

1 véteti vele' a keresztségi'
Szegény, boldogtalan kir 

Inak legalább a iel^e s'z.i 
j gae^iékülve az égbe.

A spanyol pap nem szám 
I rosszul.

Az erős lelkű Atahuallc- 
I halálra való lassú élőké-- 
Inek, a kínos > várakozás 
I gyötrelmei, no meg a má 
Ilátása, a számításból me.gg 
Itbtl fa-hasábok megtörték. 
|zét nyújtotta a feszület' 

ntha aegiséget akart v.v 
Itérni azoknak az istenétó , 

|T®h Oy gyalázatos módön i

v*lverde felhasználta az. 
kaimat, oda tartotta száján- 
feszületet, hogy megcsókol 

vele, hevenyében felad- 
keresztséget, s János névvé!

fata, a megtérített ind:, 
közé I— ezután pedig meg 

: Peru királvát a spat 
aladdorok. ' ;
V«P-e ennek mása á

Tónikákban?...

TIZENÖTÖDIK FRJEZFi

j »nWwti. vilik egy virág 
ország koldussá

Ma krónikus, WX-- ------- r—___.
kompok«» bajokban Menyednek. »MBM 
gyomor., b*l-. vagy mijbajuk tamoj 
vagy ha reumájuk, hét- k»ay ‘*T—ti ,

torok, katart-usok van, koamiltilja»** «■‘j

Még néhány hóna] 
|”*Y«lt hátra, azt: 

hatalmába k 
a**» * birodalom 

kézre kerüli 
. zárdák. in 
*k kincsei, ra 
azok, kik ezen 
ür«i és párán

_ harcok, titkos 
raazeeeküvések, tüzy 

ellőtt nyitok, a pe 
tömege mind 
arra, hogy a

Déwdlje mi • t-;<

PH-EXPELL



szabadság 7. ÓDDAL
energiáját ÉLÉNKENelfoglalása és KELL TARTANI.

yen gr d szervezetűk 
lüké égük van Mitű 
y elhárítására szol- kákpusztulása

Risling, Muskatály, TokaiIrta: GseJMÓasS. irodája 651 w. NertkA “Seabeámig” Seeth SiM Irodája
mr BMg. SIÓ, a Larrehe#
Telelem Diverier 4070. Iroda- 
M. Lee. Meghiaefti Pee» Jest

CrereCettere IreáareeetéStreetnymok erejét megtörje. Vég- 
zetsaerünek tetszik ez a csa­
pás. ideig-óráig viaskodtak el­
lene. de végül is meg kellett 
magukat adniok.

Az' egész leigizott birodalom 
egy óra-mühöz vala hasonló, 
melyből erőszakosan kitéptek 
egy kereket, s ennek az egy ke­
réknek hiánya, hasznavehetet­
lenné teszi a többit, nines ben­
ne élet; Atahuallpa, a korlát- 
Perun elfoglalása. (Regény) 
lan inka király, spanyol kötél 
által veszett el, s a Napisten 
tüz-nyilával nem sújtotta a v'ér- 
szo pó, esküszegö idegeneket. 
Ebből a babonás perui azt kö­
vetkeztette, hogy a Napisten 
csakugyan büntetni akarja az 
egész népet.

Szentségtörő kézzel fölfeszi- 
tették a spanyolok a templo­
mok ajtaját Cuzcóban, letépték 
az aranypántokat, feldöntötték 
a Napisten bálványát; elűzték 
békés hajlékaikból a Napisteti 
szüzeit, az országutak szélén 
fölállított bálványképeket ha­
lomra döntötték, s mindezért 
nem büntette meg a Napisten 
az ő ellenségeit. Büszke kézzel 
templomot emeltek a spanyol 
istennek, hangos szóval hívta 
ezüst csengésű harang az ide­
geneket templomba,-" s lassan- 
kint a félelem, a kíváncsiság 
oda vonzotta a peruiakat is.

(Vt-hatszáz kalandor reá tette 
vas kezét a millió meg millió 
perui nyakára, lábbal tiporta 
sok százesztendős intézményei­
ket. megfosztotta előbb ara­
nyától, aztán istenétől, s a bál­
ványképek haszontalan, érzé­
ketlen kövek maradtak.

Bizonyára nagyot vétett ez a 
nép. hogy istene igy cserben 
hagyta öt.

fis Pizarro. a hajdani disznó- 
pásztor, felütötte helytartói 
székét Cuzcóban. majd uj vá­
rost alapított a tengerpart kö­
zelében. Limát, s palotájából 
igazgatta a meghódított tarto­
mányt.

Minden spanyol kalandornak 
jutott óriási terület, rengeteg 
sok rabszolga, kik munkások

(l3-ik folytatás.) stb. eladunk nagyban cáré-azámra. szerződésileg, későbbi szálli- 
tatra, a jelenlegi olcsó, megnyitó ároa.

VÁRAKOZÁS—PÉNZKIDOBÁS.
A azőllő-kereslet ez idén óriási leaz, viszenteláruaitók részé­

re ritka kedvezd alkalom. Bővebb felvilágosításért jöjjön, vagy 
Írjon e címre:

CALIFORNIA GRAPE CO.
110 S. DEARBORN STREET, CHICAGO, ILL

Tisztességes, megbízható, állandó lakhelylyel bíró képviselők 
felvétetnek az Egyesült Államok területén.

Indiana államban! fiók: ' *
CALIFORNIA GRAPE CO.

JOHN TENKELY YARD
COR. CHICAGO A McCOOK AVE EAST CHICAGO. IND.

t “a nő barátja a kő­
anyagokat tartalmaz, 
fogva, és üdítő befo- 

Korai használata igen 
sajátos bajaiban szen­

nára!,.

t _ ftfJí bízom a ti istentek- 
jjgrt ti magatok sem fél- 

Esküt esküdtök, és 
álnokok és hazu- 

”£*rigvtok. még sem büntet 
, ti istenetek egyet is 

közületik- Hallgass sok beszé­
dű pap, ha Pizarro úgy akarta, 
■leriUk*. de a Napistentöl ar- 
eomat é* szivemet nem fordí­
tom eL

Btelflhetett Valverde a leg- 
„Mwyíwbben. nem hallgatott 
reáAtahoállpa. 0 még Pizar- 
^val szeretett volna egyszer 
találkozni, mert valami nyom­
ta a »Tét, anélkül nyugodtan 
meghalni nem tudott volna.

A .«Atfálraitélteknek utolsó 
kjrimSh teljesíteni szokták. 
.PizartO egy kissé nehezen szán- 
^ta reá »agát erre a találko- 
zásra, ,*ert bárminő nagy vala 

lelkiismere- 
tudta elhall-

A dij kuglizásnál a 10 dol­
lár első dijat Gomm Károly, a 
második dijat 5 dollárt Tóth 
János, a harmadik dijat 3 dol­
lárt Tóth János nyerték meg.

Deákv tlusztávné által aján-

A NAGY PIKNIK BERAK PAL WEBT FÜLL-
KANBAN.

A ' Chicagói Magyar_____ _________ _■ Rákóczi
Egylet piknikje fényesen sike­

rült
tiffflflr sokszor ajánlhat­

nák a különböző 
égek kezelésénél, a hol 
tékeny. kártyás részek 
i megtámadva. Ezen cél- 
rera-féL Antiseptol < Se- 

Antiseptol) adassák a 
itandó vízhez. Egy káves- 
lyi egy quart vízhez, 
tel lett forralva es le- 

a helyes, oldalék. Ára 
nt éa 2 cent adó. f

Berák Pál. a chicagói magyar 
aágnak tisztelt és szeretett tag­
ja. a> minap megvált Has parik 
Istvántól, akivel együtt a Cot­
tage drove avenuen fűszer és 
hentes áru üzlete volt. despa 
rik István, a kit szintén minde­
nütt ismernek a helybeli magya 
rok, természetesen tovább veze­
ti ezt az üzletet és mint hall­
juk mindenkinek megelégedé­
sére.

Berák Pál ugyanekkor meg­
vette West Pullmanon a Bo,l 
nár-féle mészáros és fűszeres 
üzletet, A West Pullmani ma 
gyarság örömmel vette a válto­
zást tudomásul és előrelátható, 
hogy Berák Pált minden tekin­
tetben támogatni fogják, aki 
nek tisztességéhez, lelkiismere­
tességéhez. szorgalmához kétsé­
gek sem mint magán emberhez, 
sem mint üzletemberhez nem 
férhetnek.

,k mindenfelé árusítják. 
Q róna minden helyet- 
ni, küldje be rendeléaét 
t ée adót.
, RAPIDS, IOWA

•HÓK

JLALMANYT
EN CSINÁLHAT, HA TUD 
iöSEN GONDOLKOZNI 
KOSTÁN és éopeo ITTEN 
a feltaláló nagy alkalma egy 
gondolat hírt és vagyont 

- — amit képes megtenni,
egye heg most.
Imin vök értékesek es óü

I az ő Mki uralma,
I tének tídját nem 
I gattón-
I Megemlta a fogoly királyt a 
I leghitriayabb módon, s igy ké- 
1 „yelnetlen dolog volt a halá- 
1 los itSet után vele még egy- 
E gftr tóiikozni. De megtette, 
E bement a láncokkal terhelt 
I Atahntfpahoz.
■ _ Smbadságot ígértél spa-
■ int I halált adsz helyette:
■ aranyat kértél tőlem, s én ara-
■ nyat adtam. Nektek igen hatal-
■ m8S *j istenetek, azt mondta 
1 a péped, legyen igazságos is az
■ a spanyol isten, s adja meg ne- I ked a jutalmadat. Nem kérem 
I tóled azt, a mit adni úgy sem I tudjál. Kérlek, ha már meg- I Sítekéi szolgáid, femeftess el 
I Cbitób* anyám mellé, oda te- I mettess. zf
■ — Míglesz. AtaTniaTTp*! —
'1 felelt, szárazon Pizarro és ay- 
le^val magira hagyta a halálra- 
iyVÍtéltet, jóformán reá sem né-
B tett.
■ Baratidnapra a eaxamalkai
1 nagy piacon, hol a- rettenetes
■ vérfiMőf készítette .Pizarro. so-
■ rén^spanyolok máglyát hor-
■ dottií össze, a közepén egy 
1 akasitéfa állott, az várt Peru
■ Ír irályára, ahhoz fogják majd
■ kötözni, a máglyát meggyujt- 
S ják,.is föltámasztván benne a 
I leglsánnyubb félelmet: a halál- 
9 tűk feleimét, elébe áll a feszü­
li lettet, utoljára Valverde, s föl- 
B véle# vele a keresztséget.
■ Szegény, boldogtalan király­
inak legalább a lelke szálljon
■ meghékülve az égbe.
■ A spanyol pap nem számított

i>:ihi\as.
522 és 524 W. North Ave. Chicago, Ill, 

a Mohawk Str. sarkán.
A Szűz Marin w Szwil Imr»1 

Henoeg Kgrveftült K«»mai w Gör. 
Katii. Bj*. Egylet «oszes tagjai ez- 
uUm is ert»^iU»4nek. hogy uisér- 
nap. július hó ti-án, a. Pythian 
Temple HsltiMm tartanilo blvi 
gyűlésen okvetlen jelenjenek meg, 
annál i< inkább, mert haláleset 
van N ngy vgylet v-aHakozása ugy»;- 
b**n is iiaároem kell.

líhuago, HL. HM9. jtilius 1.
kovu-.s János. -hiúk.
his7lor \*MJrás. i-gvz.ú.
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ínkit "segítünk, hogy az övé- 1 
,Kékét megkapja. Ha van ta- ' 

varr ha akar eayrt esi- í 
í-jon azonnal UJ MAGYAR 

rvCNKRRT. — mi azt ingyen 
zotosan elküldjük, 
itirvatott septségtink és tz- * 
rak mindig ingyen kapható és 
-Iknldi mintáját vagy ra-izát 
rar leírással, ingyen megvtzs-»;

és okmányszerű, törvényes 
liiányunkkal megvedjük. 
iker megszereztük-a szabadat- 
raiit költségünkön hirdetjük 

országban. HOGY AZT 
IS ADHASSA.
ódánk a világ legnagyobb 'ta- 
ami Hroáája. Washingtonban. 
I xéisxázezer dolláros épülő»
VKt3r I. EV ANS & co. ^

Berák Pál megérdemli min­
den mag>*amak a támogatását Mert mi bukott áruházakat vásárolunk ki és csődtömeg- 

gondnoktól veszünk.
Készpénzzel fizetjük minden portékánkat éj igy vevőink­

nek nyújthatjuk az ezáltal elért előnyt.
Cipők éi Éfétt család részére

$1.00-tól $3.00-ig.
terjedő megtakaritáasal minden pá^on.

Jótállunk minden tőlünk vásárolt cipőért, és a pénzt kivin- 
sagra szívesen visszaadjuk.
Ne mulassza el minden csütörtöki nagy 
(1.98 cipőkiárusitásunkat! Értékük (5-ig.

Elküldjük a cipőket Európa minden részébe. A csomagolás

PETR0V1TS JENŐ
Maeyae Festő és Papirosé 

1502 Clybcure A ve. Chicago, 111.
Telefon: Piversey 4088. 

j Jutányos erek, ielesos munka. MAGYAROK NAGYAS­
SZONYA RÓMAI HATH. 

HITKÖZSÉG
CHICAGO. ILL

FóV SOLTÉSZ ISTVÁN., plébános, m euezen tv*.
Telel,»: av*\5n* UK
Hl\ ATALOS ÖRAK: 

seirMU f-w IHe. - Kale l ie, y. 
VASÁRNAPI ISTENI TISZTEU-TT

Óriási alkalmi vétel! Nagy kiárusítás ?
BRITIGAN

BtlMONT terrace lottok

Bldfl. Á AA'^hington. D. C

dollárért nagy kiárusítás.
HA TISZTESSÉGES 
UTÓN SOK PÉNZT 

AKAR CSINÁLNI
MAGYAR ORVOS CHICAGÓBAN.

í DR. MAX THOREK
American Kórház igazgató főorvosa. Sebén a Női 

Betegségek Specialistája.
Rendel városi irodájában:

:higan A ve ét Washington St. sarkán, a Michigan
pöulevard Buildingben. Room 922. 1—3-ig naponta.

Az American kórházban:

1, FAZEKAS.14CZ Ftret Aveoee, 
NEW VOWK CITY« Írjon nekünk. Csakis nagy 

ismi-rvtsóggcl és <>ls6n*ndü 
iisszckiittetésikkol I» i ró 

egyén jelentkezzék.
305 So. LaSalle Street,

R. 212 
Chicago, ül.

Miért 
ne legyen 
önnek is ily 
szép otthona

no es 
hasznot 
hoz

KARO!1
dohány, mely * pia-

esztendeje, abban a
íjta van A KARD.

IrviÁg Park Blvd * Broadway sarkán délelőtt 10—13-ig, 
délután 4—6-ig. Vasárnap csak délelőtt.

Lakásán: 646 Sheridan Road,, Pine Grove Ave. mellett,, dél­
előtt 8—9-ig: este 6-—7-ig. — Vasárnap is.

Telefon számok: Wellington 75. — Lake View 152.

CHUM RÜGYÜK ORVOS.
Dr Lőwinger Ernő magyar orvos 

és sebész, at óest se orvosi tudomá- 
nyc'i tudora. Cime: 18S* GRAND 
AVé_ Chlraeo. UL — Rendel: <L a 
lo-tői m-í*. D. tv a-tói a-fat Vsár-

Nagyszerü North Side-i telkek befektetési célra. nap d e. to-tdl «-lg. Telefoa: 
bseley MM.

CHICAGO! MaÓVAN ooyvsd
60ULIEB LAJOS *t»ík
Ingyen tanAc# mindennemű kft«- és 

vtltó. váló #e büntető ügyekbe» 
Varos« leoda: 133 W. Washington •%., 
sróba-szám 1116. — Tel.: Mein 1601 
és Franklin 1«S1. ftrák d e. S-tdl 1-ig. 
North Sídéi iroda: 1572. N. Halated 
Str . az emeleten. Telefon: Diverwey 
ma. — órák. d u. S-tói esté 6.30-lg. 

Vasár nép déilfttt 10-tól 12-lg-

rosslil.
ás erős letkii Atahnallpát a 

Áaliks való lassú előkészület­
ek,_ a kanos várakozásnak 
gyöbelmei, no meg a máglya 
játiss, a számításból meggyuj- 
I főtt ^6-lasábok megtörték, ke­
llőt egrajtotta a feszület felé, 
(miB'áa iegiséget akart volna 
jténá »soknak az istenétől, kik 
vele % gyalázatos módon bán-

NORTH AVE. STATE BANK
CHICAGO

NORTH AVE. ÉS LARRABEE ST. SARKÁN.
Ha van eladó háza, tartaléknak körülbelül 8270.000,00, asas 2,445.000 

fceraaaérték eaerial
Alaptőkénk

ik körülbelel 53,291.000. aaaatelke, vagy farmja
VAGY HA VENNI AKAR,

forduljon bizalommal

Kenéssel H. József
Real Estate irodájához

552 W. NORTH AVENUE, 
CHICAGO. ILL.

Tür. élet ée baleeet birteeitée.

báron. Vagyoni

30 MILLIÓ KORONAcoepoBokst fognak
ajándékokat f< 

Oyüjtw ’tiverde felhasználta az al- 
tsliest, ode tartotta szájához a 
'«szeletet, hogy megcsókoltas- 
i* rale, hevenyében feladta a 
ttmtttséget, s János névvel be- 
™k a megtérített indiánok 
tőzé — ezután pedig megfoj- 
;ot~ Peru királyát a spanyol

MAGTARMl^-
Okuíjatok a közelmúlt tsnasztal 

meetakaritott gyümölcsét HELYEZ! 
NEVŰ. SZIKLASZILA RD alapokon
MtNYBEN. Akkor nyugodtan alksttok. Mindennemű, a bank. 
szakmában való ügyletekkel jöjjetek bizalommal hozzánk.
JÓL MEGFONTOLJATOK TEHAT, KIRE BÍZTOK PÉNZT. 

A North Ave. State Baak-aél pénaa TÖKÉLETESEN
. ...---- biztoe helyen van ée kamatoaik. ■ ■■

Ha megtisztel bennünket bizalmával, hivatkozzák CHARLES 
E. SCHICK alelnök, vagy OTTO G. ROEHLING pénztárnokra.

feu. 5o Cbievgpi Dl.

BOY, N. J.

Elsöraiigi Fogászat
n legolcsóbb árban. Modem mód­
szerünk teljesen fájdalom nélkül.

Dr. Toppd és Dr. Fried
1572 N. HALSTED ST- a North 
Ave. köaaléboa, CHICAGO, ILL 

Órák reggel 10-től este 9-ig. 
Vasárnap reggel 9-től d. u. 1-ig. 

Telefon: Lincoln 3046.

ennek

W2SNÖTODIK FEJEZET.

válik egy virágzó

GYENGE, IDEGES ESkoldussá. Adler Ferenc nr, magyar 
ip viselőnk künn lesz a 
ilyszinén egész nap ma 
ombaton éa holnap vaeár- 
ipon. Bármely cáréról 
álljon át a Belmont cáré- 
. éa Jöjjön a Koetner 
re,-ig. Ott szálljon le és 
eglátja ott irodánkat, me-

Detroitban ! néhány hónapi küzde- 
*t hátra, aztán a spa- 
t natalmába került Cuz- 
. á birodalom fővárosa. 
* kézre kerültek a tem- 

zárdák, inka-paloták 
™k kincsei, rabszolgákká 
S*. kik ezereknek kór- 
•át és parancsolói vol-

BETEG EMBEREKnmraabeéubti »átes­
ik tettek . mkr meló­
dra reményayel. JM-

mit tehetek 
I ez eebéezi *T**”£» 
OK *» K?f

komplikált el­

voltak, s igy századok múltá­
val szemlélve a spanyol kalan­
dorok munkáját, szigorú az íté­
let, melyet reá ki kell monda­
nunk.
1 — Ti világuralomra törő, 
nyers, és forró szenvedélyekkel 
kibélelt kalsmdorok, lerombol­
tatok dicső, bár hibás alkotmá­
nyokat, kiöntöttetek sok vért, 
kincseket hordottatok: hajó­
számra a ti büszke hazátokba, 
de magatok után áldást nem, 
esek átkot hagytatok. As olyan 
nép, mely csak rombolni tud, 
építeni nem, gazdaságában leli 
ToaiUMKáL

ke* 166-ig
CHICAGO, ILL. ;y

i Kérjék ki ingyen tanácsomat, A", 
Vizsgálat ingyenes. Jöjjön még m*.KORONÁT

vásárolunk, épp úgy 
amerikai és külföldi 

tőzsdén jegyzett

így mi j bajuk
ük, hit- >a*yta lanságuk, f« «érik, fej-, w harcok, titkos in­

eskü vések, tűzvész, 
itt nyilak, a perui- 
tömege mind nem 

* arra, hogy a spa-

'kenzviti|J»n,K rándulást.
Régi Upvébáli

BONBOT vagy kampKUl« bej* ÍOÖT » PáNZT.
edeni -IBaiBOí *» "“‘-‘¥““„7
: nem tvaaeíí a moaem

1 r. «‘A- OC.’ ■ -F 'n _ mennyik S :uá ea Lajkan»* iu

lirigydaga..beim», dacaaatakal
bátyaSbántalmakat, ,

készpénzért.
Dőrs*aje el • fajdal-

L KÄUFE« ide.PNM-EXPEUB ée beié jegy
Vasár- ésnapoAoü

nxtrar«* mm

MNB

■■
■■
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KKRESnö^^UNKAT
MUNKÁT KCTES. ajAXW
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3Äi”ÄM^\ SCREW MACHINE
him szón felül minden «óért *

SaK'tóSJSS.SB

^BSOJrt«
NFiL;

«■«■Sea—
n«t .tiirór»

HANDEK
«EÍ(milling machine

VAGY m-KT eélrie és «Miau .mpv
üzleti alkslmnk, társat keres. 20 
szóié egyszer $1.66. Unom &Ä jjgÁn Wl minden szó 8 eent. 

Nagyobb hetükből szedett hirde- 
t—é - fenti árak hétszerese szá­

mítandó. APRÓ HIRDETÉS EL6-
**JaWw5ves közlésért felelünk.

Kis hirdetéseket telve«* a Sza­
badság fSirodáia: 70! Huron Rd 
(Cleveland. 0. Telefon: Miin $536: | 
Central ISI.A Szabadság fiókirodái:

SCI Buckeye Rood. — Telefon: 
Princeton MH-W.

2669 Lorain Ave. — Telefon: 
Central 9696-W.

Valamint a Szabadság összes vt- 
déld képviselői._____________

MUNKÁT NYER -- TÉRIT-
Kevesek egy lóra való. *0 év kö­

rüli magyar embert farmra, aki 
rért a lovakhoz. Fizetek havonta 
ÍSO dollárt és teljes ellátást. Cím: 
Louis Yankovk*. 1. R- B. to. Gra­
nada. Mim. 154—56

HANDEK 
LATHE HANDEK 
x DRILL PRESS 
\ HANDEK 
INSPECTOROK 

BLACKSMITHEK

""T ‘ tűiwikásö

i**t • - kerestetnek. ^ „
"munkában "jár­

tas FÉRFI
mint' fetter, machine man 

és tosszer.
300 munkás kell a shed 

és yard munkára.
200 KOCSIS.

Jelentkezzenek a követke­
ző téglagyárak valamelyi­

kén:
BRICKYARD. 4393 Brad­

ley Road.
TILE YARD. Jennings 

Road. Brooklyn. Ez' a 
\két telep a Harvard- 
Denison hid alatt van.

kizárva. Én 30 éves tozvegyefaber
SS?DÄtSffiT.x«TS -Íí
». HMlart.. K. TT

Eg>' középkorú nő rrstauranU>a

_J5£*. TüäüwfavWT fi­
zetés és állandó munka. Care sap. 
írjon v^.Winttagj« o rtnan: 
Ruht Malleable Co, Wish ás Adair. 
Str. snzuk. Detroit. MU*. ^

éjjeli munkára jó fize­
téssel é& bónuszszal 

felvétetnek.

BAKER R. & L. CO. 
2180 W. 25th St.

1ÄS—

Szénbányászok
m MOLDER 50 vagy 100 jó bá- 

mm-!nyászt keresünk dol- 
ii£ÄörS?tÄ't gozni szénbányáinkba.
Chicagótól.'

MALLEABLE CO.
Hammond. Ind.

140—158
SSnaSONK esirtrrtet. Ortet to Irt-

aieXat. kit a txirbílymesieriirri. nfll rod- 
risMtoL féeaWzl re tézlpollst mer akar 3k tanaim, melyet neQ- oei Haii mea- 
tanulhat. Írjon torahN felviUao>tt4a«rt:Nossosorvs ZASinnt scnoaa. 
ob rgjei a ve, riTTsavzcn, rt

Magyar bányászok ide
figyeljetek!

Jó kereset. Becsületei Mni«- 
mód. Thzto házak kelttel, vU- 
lnnyvilágitás. Kitűnő víz. Ol­
csó tok». A szén magassága 
4 és fél és 5 láb között. Kar­
bid lámpát használunk. Gáz 
és víz nincs. Orvos, templom, 
iskola, mozi. szalon van a plé- 

ten. írjon magyarul:
KnickeAocker Coal Co.

Norman Lewis, Sop’t» 
Hoovers vilié,

. * kcx

kisegítőnek jó fizetéssel felvétetik. 
3315 Lorain Ave., Cleveland, 0.

154—56

ÜlÉU*j£i

ski

“** et» Erk, Pa - ; .

anyósát.

ti.) IU4 
JlWMéról. 1 
fr j,<*. Second

________ . $aäsi,

KÉZI VARRÓNŐK 
női ruhákhoz. Úgyszintén 
examinerek is kerestetnek.

Jelentkezzék:
S. KNOLL & CO.

717 lakeside Ave, Cleveland. 0.
. 155^-157

. Km—ált Anna------
í,‘oXLuU ÄÄ STOkMÄA-fiTlaWSlSjmegaton. Felkérjük öt vagy a v*m bwtlja Munru János, 1214 
róla tudókat, címét a Szabadsággal Moore st, Akron. O.
közölni szíveskedjenek.
171, Cleveland, O,

Cim 156-56

145—
Keresem Mihály l-faár fiamat

aki az elmúlt év augusztus havá-

Házi munka. Paines viliétől három 
mértföldre, farmára. általános há­
zi munkára fizni nem kell’, gyer­
mektelen házaspárhoz " közép­
korú nő kerestetik. 1 aozödni 
10209 Buckeye Road, Cl -land, O.

156—61
Idősebb asszony gyermekek mel­

lé felvétetik. 2901 York Ave. Cle-

melyek Eastern Ohio- 
ban vannak. A szén 5 
láb magas. Unió ára­
kat fizetünk. Magános 
emberek előnyben 
Jöjjön a./ / Jef^rson
Coal Co. hártyájához, , , , . -
Piney Fork, "Jefferson a The Barkwill fan- Co 
n, . , . utóda *

BRICK YARD. 3639 W 
56th St. Denison villa­
mossal;

TILE YARD. Pearl St. és 
Brooksíiií Park sarkán 
W. 25th St. villamos;

BRICK YARD 3325 Inde­
pendence Road. East 55 
St. Forest City Park jel­
zésű villamossal

BRICK YARD Reeves Rd 
E. 55th St, Forest City 
Park jelzésű villamossal.

BRICK YARD. Kinsman 
Road és E. 78th St, 
Kinsman Road villamos­
sal

TILE YARD. Warner & 
Canal Road sarkán, 
Broadway villamossal.

JSIeieUmi BelMers 
Sippty «at Brick Co.

r-T-r , r~r~r~~ meat hazulról és többé nem tértKeresünk azonnali belépésre ma | . — T,.ányom 18 éve*, kozép- 
gyar leányt vagy- asszonyt házi:'*» t»™ arcú. Beszél magya- 
mpnkara. Jo es keltem«* hely- I „2*«’ imgolul Kérem öt vagy a 
Külön szoba es J« fizetés. Ha férj szíveskedjenek címétés feleség óhajt egyutt jön ni ésdoi- Í^Si.lh.dás 2944

veland. O. 156-58

771

HÁZASSÁG.

ban a szülői házból Hölgyeim! Ki volna önök közül 
szó nélkül eltávo- : hajlandó -vv 40 éves, független, j 
- K-— tudom !nőtlen iparos feieeége lenni. g?mi“' «*Tka1 hoSf: gyónnék nem határoz. Teljes oímii 

ií» semUevnMtet "Vidéki" jeligén- kerek.
,™ZJ pedig' a Szabadság east sídéi irodájába, 

anyád Son at” »021 Buckeye Hoad, Cleveland, O. |
gödik miattad. ‘ — _____________________  _

;tfi es özvegy ember vagyok, 3Tudasd velem cí­
medet. Mzár Mi­

hály, 27 Cross SL, Akron, Ohio.

Keresem a Szabolcs megye, nyir- 
karácsi születésű Dudás Mary lea-el-_ nyomat, aki június hó . 25-én

, .gyermekkel. Házasság céljából ke-.
•h'®- — 1 pesem egy 21—36 év körüli, tiszta | 
I5J—óv leány vagy özvegy isme- ;

rets égét. Egy-két gyermek nem 
határoz Van 2fW0 dollár vagyoni*n 
s heti 40 dollár keresetem. Fény­
képpel ellátott levelek cimzendők: 
András Gergely, Cairnbrook, Pa.152—57

gozni a háznál, írjon e címre: 
Charles Balough, 1523 N. Cleveland 
Ave, Canton, 0.

154-59

E 123. St, Cleveland, Ö

Leány, aki Szabad idejében kis 
baby re is vigyázna, általános házi 
munkára felvétetik kis apartment- 
ben. Mosás nines. Jelentkezzék Mrs 
fi. L Wednn-nál. 10207 Adams Ave. 
Telefon: Eddv 945-R. Vegye a 115- 
ik utcai kárét a Superior ea St. 
fitair Ave.-k között. Cleveland, 0.154—66

154—56
Sankó József, naményi Szabidcs 

megye1 illetőségű eimbaUnpet ke­
resem. Kérem ól vágy a róla tudó­
kat órtesitsenek érméről. Benn 
Guszti, 646 E. 93. St, Chicajm. 1H.

;H éves ember, akinek saját üz-
Ide van. ezúton szeretne megismer­
kedni házasság coljából egy 24—26 
óvch ieánynyal vagy fiatal özvegy­
ivel. F/gy gvermek nem határoz, 
fisaké- fényképpel ellátott levelek­
re válaszolok." Cim: M. B- 8640 
Buckeve Road. Cleveland, O.155—57

Keresek házvezetőnőt. ak< négy 
gwemekeimnek gondját \ isclie1 
Fizet Ár mcgigyezés üzenni Ha 
.'gy-két gyermeke van. az sem 
baj- MegtM.sz.ie esetén a hazaimig 
nines kizárva. Csakis elvan i-ion, 
aki szereti a farméletet. _ Cnp: 
Steve Skollar. R. F. D. No. 1, 
tiandusky. M ír h________ 153— ls>

Keresem Takács János. Heve«
megve, kápolnai iÜMitsegu földi- 
met.' Kérem ót vagy a róla tudó­
kat. közöljék velem címét. J Tóth. 
H5 Whitemore SL, Toledo, O

Keresünk angolul bereélo. ma­
gyar. gyakorlott szobaleányL J>' fj- 
zéléss.d. Ketten vannak a család­
ban, Hívja fel: tlarfield 80. Cleve­
land, 0. 1 'iöc .

Coüpty, tOhio.v
^54—159.

SHEET METAL 
MUNKÁS.

, mindenhez értő ember, uj is ja 
vitó munkára felvétetik. Allantó 

I munka, legmagasabb -fizetés. The 
I Brown Auto Co.. 3147 Superior 
j Ave. Cleveland, O. 155—157

•1Í8Kí£ADÉR-XFAV.S
BUILDING,

CLEVEIzAND. OHIO
156—158

Keresem Vasesák Mihály. Szat- 
már megye, nyirrsabai illetőségű 
s<hrnromai. Kérem őt vagy a róla 
tudókat. kyzT.lj.-k velem címét. 
Szatmár megye, ö-pályai boltész 
Pál. 85 Sire St.. Detroit. Mich

154—56

KgV komoly szándékú, róm. kath. 
vallásu, 20 évse legény, szeretne 
megi*ntertt<Mkii házasság céijapoi 
egy hozzátiló, komoly szánd--ku, 
«>|I__27 róni. kalh. leánnyal,
vagy fiatal özvegy gyei. Eseieg ha 
az özvegynek <v> kis gyermeke 
van. az nem haj. Pár száz dollar 
mcgkivánUUk. mivel nekem is van 
1260 dollár megtakarított pénzem. 
Oeltis fényképes ‘ levelekre vála­
szotok ; titoktartás' bizowtva. Meg 
nem tetszés eseten a fenysepet. 
vwszákúldöm. Cint: "Barna le-; 
öénvz". Box 524. HooversvHle. Pa 

’ 150—58,

MUNKÁT KKRM — FÉRFI.

Rrmadetat FriU. Veszprém me­
gye, csóti jHN.te.-gii «.atomomét 
kére*m. ki 4 évvel ezelőtt New 
Rrunswieknn. N J tartózkodott.

t'ít, \ag>* a róla tudok», ^zi- 
vosktNijoriPk rimát vp4*mu közölni. 
Alex Szalay, 596. So. Nam St. Ak­
ron. 0. Ij6 o8

A. B. taron* tó« vwzr-----
ajánlkozik jo fuv.V vagy vonna 
nekarhoz. Cim: WMrsoff János, P- 
,B. 134, Pivemon. Hl.

férjeméi, n Veszprómm l Ma,° ^ Akrvn 0
liioákomáromi illehVsógii Reisimjerr.d-.wnv.il n V i h _

A-hazában tanult árs munkát 
keres. Elvállalja házak javítását 
és festéséi. Személyes megkeresi-? 
«#* este 6 óra után. Jós Nagy. 
1738 W. 24th St, Cleveland. Ot 154—56

FESTŐK ÉS VARNISOL6K
mindenféle automobil munkára 
felvétetnek, állandó munka és a 
legjobb fizetés megfelelő ember­
nek.
BROWN AUTO CARRIAGE CO. 

3147 Superior Ave.
154—156

50 MAGYAR BÁNYÁSZT
keresünk Machine munká­
ra. Jó bánya állapotok.
Munkásaink jó fizetést 
kapnak. Jó házak, yiz és 
megfelelő jó bánásmód.

1 Szállítást és útiköltséget j 
nem fizetünk. Címezze le­
veleit G. C. Wood General 
Managernek. Tierney Mi­
ning Company, Stone. Pike 
County, Kentucky. Az itte­
ni állapotról érdekládhet ---------- ... . .
Orbán Szabó, és George kl^éÍ^Sn!íe^n.°1^m‘ 
ni állapotról érdeklődhetiw^-W^Détt^oun«
County, Ky. * 1látszani, de nem tökéletesen és

__________ 154-^-159 i iö iformeatert akar, aki tökéletesen
*-------- ~ j V, tudja lánitiml. A banda < tagból

fog ál leni. Fizetés megegyezés sze- 
rinL A karmester jelesitkezzok mi- 
nél ehSzb e címre: Széki István. 
Box 310. Allegheny Co,- Spnng 
dale, Pa. I55-57

BODY ÉPÍTŐK UJ ÉS JAVÍTÁSI
MUNKÁRA FELVÉTETNEK A 
THE BROWN AUTO CARRIAGE 
CO.-náL 3147 Superior Ave. ^_g

férfiak
KERESTETNEK 

MŰHELYMUNKÁRA 
The Herold Bros. 

Public Square, Cleveland
155—157

Borbély. 6 hónapi gyakorlattal
állandó munkát ken1« 16 dollár 
kcxdö fizetéssel Közel vidékre >s 
elmegy: Ajánlatokat "Borbély' jto- 
igére. Clo. Alex Nagy kérek. 8930 
Buckeye Road. Cleveland. 0 ^

kőszénbányászol
isfftssái^ssfffá
^ddJl nmc^“m*g.higedv. gJPWlen »kitto« időt

’k,"Kiá5 m ■o»j«jrj«ar7ijsjg^ag>i
ír.,

bágyászra votoaoükségiink, csakis olvaiwkn, k“k,álUndókjp^3á5sok. -tlymck írjanak, mert míTmunM
nem j helyen^není ill módunkban bányáinkban uralkodó — 
tokró? hosszabban nyilatkozni év csakazt IgMÜflfcfayfcjy 
vemmfiéle munkát nem kfvánenk ingyen, hanem mindenért a
fnetunk ]ib „.g,, ét bányáink teteje mind jő. Seb
alig szokott nálunk előfordulni A szén közepén W P»<*

melvet kco ?i(r ét 4 Wnyísiok • annak kitisztásáért .««. faetéSupn^yaTdszámnu Azztoétt

\ telep gyönyörű szép fekvérü. Házatok V'tetlt
, kola, templom, mozisaink**, poobpom és kngltzo JT JVV.* í1*’

- A kereset a munkástól fügjr. Van sok oly bányászunk, o«k sí-60 dollárt keresnék^éthetenkint. de ▼totó n 
olyanok is. kiknek pedájuk 100 dolláron is JOT^ va®' --r
nyiték erre Csapó Pétor, aki májusban, két ltot Pedttt 
kapott. Munkánk mindig van, mert szenünk Í«wt.
le^obb egéra^Amerikában. A bányászaink, mint más evekbe- 
most sem,veszítettek többet Béey-őt nspnál jl w.

Bányatelepünk Kentncky álUmban *an_ a Eoto*’1’1' * 
vilié R. R. vonalán. Jegyet McRoberts. Ky-ba keD ^
bányánk közvetlen az állomás meHett van. Hs jolm^fta- 
állandó munkát akar telepünkön, hot a 
módban részesülnek munkásaink, akkor raltsa mer Je8 
jöjjön azonnal, vagy ha bővebb felvilágosítást akar, írjon 
Burdosgazdák előnyben részesülnek _ ■

Ha * hirdetést és vasúti jegyéről egv "Tngtot ' Rey ipti 
tat fel. úgy a vasúti jegy arát mint rendesen, vrsssa fogjuk tfc| 
riteni Önnek.

Jöjjön azonnal, vagy fej®»:

J. G. SMITH, Mgr.
BOX 183, McROBERtS, K1

•4 149—53

.77 éves, nőtlen. .
megtakarított p<*nz«é -----
munkásai rendelkező fiatal ember. 
házasság céljából szeretne megis- 
inerkndni llő.s-bb leánymval vagy 
fiatalabb ijzv egygyel. LcwWta 
"Boldog jövő" jeiúto alatt a Sza­

kérek. 689 So.

Györgyöt, aki h 
rom hétíel ezelőlt 
minden sz<S „ nélkül 
i tihagy ott engem. 
Kérem őt esetleg 
» róla tudó- faoníi- 
Ársaimat, sbves- 
tedjenek velem vi- 
niét tudatni, nn- 
utá.? a válás miatt 

arra szükségem van. Reismger 
Györgyné, 596 S. Mam Sir, Akron, 
Ohio. 154—59

tiadság irodájába

i

Fiatal magányos ember női tár- { AZOVS AI. ö.!—.
jssl keres jól m^ö resUuranthoz. , két családos, dupto^ 

nir száz ilullár _ Ugyanott kisegitőuő ts talál *1- pmat a 11 ^ ti ™ áhando ■ Halmazáét jó fizetés mellett. Ál- [Buckeye Rö«d T
SnSbely. Érdeklődni lebet 8332 ; padló.
Buckeve Rood, Cleveland. 0. . (4ksó M/étofek z-agj■ jo M-

154—56 lóri is etceerétem. Megyek 
- Amerikába. éHceón adom.

‘hamar elkeljen. Tegyen
1 Ttriajdonos. Telefonozzon----
7916-J. vagy Central 44, vagy 1

166-58

LEVELEZ«.

Szőke legény, miért fordít hátat?
Ha valamit vétettem, jóvá tudnám 
tenni, tóak akarnia kell. Résiemről 

’ 7: választ várok.
154-66

ELADÓ TÁRGYAK.
Konyha-kályha. S*?'* ”*2? j607- ckvettnd- °-

olosón eladó. Cim: 725 E. 88h St_. IS
Chicago, Hl.— ___________ __________ _ . Két családos modem ház |

Eladók újonnan festett automo- í-5.”1*® rWsrf* ’

65-ik utoa. Cleveland. 0.
méc nem lni»ó:

Kerestetik egy családos vagy; ma­
gányos ember janitornak, aki az
automobil-hajtáshoz is ért. 1924 
West 22-ik utca. Cleveland, 0.

150—

CHIPPEitEK ÉS 
- HELPEREK 
'. kerestetnek
The Bowler Foundry
1688 Columbus Road. 

Cleveland, Ohio.
155—:57

Karmester, fúvó- vagv ynn<»^- 
zonckan^k UinilASara ajanlkoctnic. 
Könnyebb rriri- 'W' bánya- 
munkát is vállalok, film Kanrvv<- 
ter” R F. TV No. t„ Pine Bluff, 
aunnston. W. Va ,5^

MUNKÁT KERES — Nő.

Keresem unokánővéremet: Rol­
ler Katinál. Somogy megye, gálos- 
fai illetőségű. Amerikában hal éve 
van férjnél. Tudtommal Milwau- 
k-i*an. W 13, tartózkodik. K'-em 
ót vagy a fe.öle tudókat, ér!.-, i! se­
riek címéről. Nyikos Sándorti •, ‘7. 
Rotter Teréz. s30 Chapm St, tto. 
Bend, Ind. 151—>6

eladó ÜZLETEK

Kitűnő forgalma, II év óta fmn- 
állő groeerv és butcher-üzlet, farm
vétel miatt eladó. Az üzlet a 'áros 
legforgalmasabb részén, a magyar 
s bevándorló negyed közepén van. 
Tudakozódni lebet: BHUy 1 Ászló, 

Ne Hson St, New Brunswick.

Kitűnő állapotban lévő Hudson
Six 500 dollárért és Overland Six. 
majdnem uj. 700 dollárért eladó. 
Kenton. Edge. 2997-R. Cleveland' 
O. ______ 154-581

Fiatal özvegy nő. •/xaeirto. ke- 
res bármely megfelelő helyet. Vita- 
tanod ha»i munkára is elmegy kis 
családból, Cim: tizvpgy nö . c o 
Weiss, 2558 F, 32nd St, Cleveland
0. ___________ Lí

Keresem az Abauj megye, torna- 
rcgéczi síületésu Protz József uno­
katestvéremet. aki Clovt-ianil kor- 
nvnkén békebiró. Kérem őt 'agy a 
róla tudókat, sznoskedjemek címet 
velem közölni.'Csobády Pét. 2969 E. 
9A SL. Cleveland. O. ,

Egy 1916-os Studebaker. 5 ük^es
automobil sürgősen eladó. 2692 
E. 93. Str, Cleveland, 0. „155—57

N. J. 155-gT
Jól menő prorery és butrher 

shop, a magyar negyedben, farmra 
menetel miat* ptoom árért azonnal 
eladó 7810 Holton A ve, Cleveland. 
O. 156

Jó karban levő Exeebior motor-
kerrkpár. Side car, olcsón eladó. 
2178 Elvira SL, .Pulton es West 
3Bth SL között. Érdeklődni lehet 
este 6 órától. Cleveland, 0.

BEK KE- 
RE8TET-

AZONNÁL i HAMMER HELPEREK 
nehéz kalapácshoz

Kerestetnek.ax automobil mech*o!*m«'t tt** ÍJSt

SÄ1Ä SSS
&if“SLr2'Äi^ÄlThe Crucible Steel Forge
lámkat bat hét alatt,’ Tandíj as esése , aov vy 

im alatt tté,«...»aluok éjtam^ ej«- ^ Qtant AVeUUe,

Cleveland, O.
Vegye az E. 55th St. “Through”

' j«lz“ü viUan'°*t- 155 57

Wt és diplomat kap.School, nee Penn Ave, Pi“*0”*,,1 J,

bányászokat *s bánya­
munkásokat KERBS

a Wl Bidgtó Coal Co, Jewell 
Sídre, Virgmia. A munkásod 
W.*. szerint fizettetnek s igy 

aapj g jeni jnunkaidő 
mellett $8.00-tól $8.00-ig keres- 

VMagk "ffssrta- Sxix Uj hág 
fa wet vatodem házzal. Bővebb 

" 1 tinesá- 
John f.

_____ , Onion National
; Cleveland, 0, a
emagvarizxa azt is, bogy 
7 wnstoeMetottetfa hses- 

I Jewell Ridge, Virginiába 
149 51 53 55 57 50

K*CT svxaos keres ■eehUatlakrt,Xtt*ngek«: é**00*“^ hartmrtkrt mj
békát, wo lókat. «toknyUat idjan»» « 
közvetlen az outonokban 
mintákért UADI SON MILLS, 5w kraaevzz. 
New York, N. T. 

Gyakorlatlan 
- férfiak
FELVÉTETNEK 

GYÁRI MUNKÁRA. 
Csakis olyanok jelentkez­
zenek. akik 140 fontot 
vagv többet nyomnak és 

jó erőben vaunak.
Jó fizetés a tanulási idő 

' alatt is.
Állandó munka. 

Jelentkezzék személyesen 
a gyári Employment 

Officeban.
THE GOODYEAR TIRE 
& RUBBER COMPANY, 

Akron, Ohio.
156—158

Jó ««Iádból való. 46 évre. özvegy
asszony. >-bh maros cstoádhoz 
házvezetőnőnek «Imemne. '-,m 
• Házvezetőnó . 2183 West Jeffer­
son Ave, Detroit, Mich. ^

Jól menő restiujrant a magyar 
negyedben. utazás miatt eladó. 
7806,Wotkfland A ve, Clevetand^a

Egy fiatal asszony ajánlkozik
hazakhoz nappali munkára. Cím: 
7711 Holton A ve., Cleveland. O.155- 56

BENCH ÉS FLOOR
MÓDLISOK, ' 

lrik gyakorlottak kovácsolt 
vas és gép munkára, felve­

hetnek. Jelentkezzék a 
Meadville Malleable Co.

Meadville, Pa.
154—167

I SZÉNBÁNYÁSZOK Állandó munkát kapba^1 Smjäkäs

káz a

i fanfar >: Krjői

^eto^dőaítif, kére^k naponta bét doHártótofeljebb.^ A

HS" Äk
zn daxra, bora jönni keit

rtAPunearg COAL COMPANY
Penna, Washington County

SAUNDERS SÁNDOR 
vagy Viktor

feé’retik. h°P>" irj°n va“>
beszéljen velem augusztus 
24 előtt. Igen fontos az 
ügy. King %Solomon. 2581 
E 43rd Sf. Cleveland. O. 

Telefon: C. 6980 .1.
156—157

Jól menő randy, lee Cream
szivarüzle.L forjsWmoe hetven, 
magyar negyedbeli, elüt ázás miatt 
jutányos árón eladó. Tudakozódni 
.' ehet a Szabadság east sídéi iro­
dáidban. 9321 BucJteye Road, Cle­
veland. 0. 156—58

ELADÓ LAKÁSOK

Eoy szoba, konyha, pirn-e es paji- 
1 árból álló lakás azonnal kiadó. 
9110 Gap 1 tol A ve. E. Cl<wt>áand^o.

\éuv szoba, konyha es turdo.
gvorniektelen vagy folnottokből 
átló családnak kradó. 3400 Hancock 
A ve, Cleveland, 0. j r.

Három szoba, konyha emrtrten 
kiadó. Gáz. viz * villanyvihtgitáR. 
Házbér 10 dollár havonta. 3709 Erm 
A ve,' Cleveland. 0.__. _______ 156

Négy szobás lakás kiadó. Gáz, 
viz és toilet bent. 2391 West 41st 
S„ Cleveland, 0.___________ 456

Napszámosok kerestetnek desx- 
kagyárba. *3.25 napszám. P>*e- 
tés minden szombaton. American 
Box Co. 1900 W. 3rd St.\Qeve- 
land. O. \06-yi

munkát NYER — K6.
Jz^nv 13—15 éves. házán un ká- Jf^2ó Sitósre felvétetik Je­

lentkezzék 2022 E. 65th St, Cleve­
land, O. __________ *55

KrrTNPtn a Gőmór megye. Nagy - 
barát községi illetőségű bzürs 
István fcnemrL aki a múlt év 
augusztus havában elment hazul­
ról. hogy pedáját felvegye s azóta 
nem tért vissza. Kedves férjem 
jöjj vissza, mmdeti van »>-
rtwitva, nem ksz bantódasod. Gon­
dolj szegény, elhagyott kis leá­
nyodra. Cim a régi. i>L J. Ctove- 
hmd. O. _______ ljt>-^8
~Keresem Kuli Istvánt és nejek
rzüI. .lewsák Erzsa'beLM. A hozzá­
juk irt soraim visszajöttek. Kérem 
őket, vagy a róluk tudókat, szíves­
kedjenek" pontos címüket tudatni. 
Jevesák István, 2720 Eset 89. SL, 
Cleveland, O. 156—67

‘ 3 szobás lakás, fürdő és pad lás-
hoffználatial. fotnótiekből allo csa­
ládnak, azonnal kiadó. Cím: <506 
Woodlend Ave, földszint, Cleve­
land. 0. „ 155—58

Szép hét sznbw lakás fürdő.
laundry és garaséval vagy anélkül 
kiadó. 2160 W. i5th SL, Cleveland. 
Ohio. 154-56

JESSflTÄii
Tamás, 206 Grant SL. 
Pa. ___

fei-to5s!*jö ot^onjnhe 
PittSDxjrgn,

Kiszolgáló nőt keresek, aki jártas
• kávéházi üzletben. Igen jo fize­
tőst adok. írjon vagy jöjjön 
eimre: “ResUurnnl .
Youngstown, 0.

_____erre a
214 Steel St,

154-59

SZÁLLODÁK.

24 szobából álló, berendezett
szálloda és soft drmk szalon. 1 
magyar nisrymt központján, a tu 
lajdonos elutazása miau, minden 
eifogadtrabi áron eiadó. Tudako- 
z<xkii a Szabadság West sídéi iro­
dájában, 3609 Izyrain A ve, Cktvé- 
land, 0. 136—58

Egy jó forgalmú Restaurant —
egyedimét miatt — sürgősen el­
adó \ agy kevés befektetéssel tár­
sai beveszek. Nő előnyben részesül. 
Cím: 247 Mohun 9t, Barberton. O 

155—5'

152—57
: Str, Cleveland, Ó.

II

Ha M> farmot, házat, _ 
akar venni, farmot házért, 
házat farmért ezerélni akar, : 
dúljon bizalommal

VERES
16302 BUCKEYE 

CLEVELAND, 0.

1917. évi Chevrolet 5 dieses auto- 
mobile, elutazás miatt jutányosán 

rí«. 4218 lamding A ve. Ck-ve- ! 
land, O. ______________<55-57

•HtteheJl-féle, S személyes. 4 cy-!
linderes túrakocsi olcsón etadóel- ; 
\ i Lazás miatt M^övcs. 969 E. 65th
SL, Cleveland. 0. _____ 1156—57!

Egy 1918-as, jókarban lévő aoto-
truek. villamos indítóval. * ugyan­
ott egy ló julánvos áron rtadó. 214b 
Fulton Road. Cleveland. 0

eladó *****
Hat szobás ház. padlással eladó.

A lot 137x40. Ház. 19x58 kert. Fák. 
Igen oksó. 3089 E. 76lb SL. Gtove- 
landL O. 155-5.

2 ház egy loton, 3 
Iádra az B. 122-ik ut " 
villany. fürdők.
Könnyű fettételek.

7 szobás ház az E. 
utcán a Superior Av 
$3700. _

5 szobás ház a Holttá ] 
mellett $2100, cash $150.

Szép 2 családos ház 
E. 125-ik utcán, 
jük automobilért.

2 jóim enő grocery fa 
oandy store olcsón 
hetö.
Sxüväaßy A Syl 

8707 BUCKEYE L. 
0LEVELÁND, O.

Két 2 családos ház egy leiken el­
adó. 5 szoba fürdő mindegyikben 
fenn és lenn. Tudakozódni este 6 
után vagv vasárnap egész. nap. 
2369 W. ttot SL. Cleveland, O.^ ^

1561
BÉRBEADÓ FARMOK.

Egy jó horbrJv üzlet sürgősen el- 
adó minden elfogadható árért. — 
3217 Clark A ve., Cleveland. 0.

154-56

OLCSÓ HAZÁK <8 TELKEK.

Jóforpalmu borbély üzlet heti 
50—60 dollár tiszta haszonnal, be­
tege.-* miatt eladó. 2756 E. 75th 
SL. Clév-etand. 0. 154—56

Keresem Vajs? ljijos ungvári il­
letőségű vaskereskedőL aki a 
McCormkk-féle arató-gépeket is 
árusította. Kérem őt vagy. a róla 
ludókaL hogy tudassák velem ci- 
méL Jevesák Irtván. 2720 East 89. 
SL, Cleveland, O.

156—57

Egy iiM menő ean.lv, iee ereem
és confertionery üzlet, iskola mel­
léit. családi okok matt jutányosán 
és sürgóeen eladó. 7610 Rawlines 
A ve, a* F. 75. és 79-ik utcák kö­
zött, Cleveland, 0.

154—56

Keresem Gáspár András, volt
csákó házi (Ncgrádmö iltetóségü 
lakost. Kérem őt vagy a róla tudó­
kat. hogy iTtesftBenek hollétéről. 
Frank Karish, E. F, Geo ive Coal 
Co. P. 0. Yéager, Ky.

156-58

Jó forgsftmi bakery fa candy
store nagvon olcsón, azonnal eladó. 
6625 Denison Ave., corner 67» St. 
Cleveland. 0. 156-57

30 tiiatt, különbőzé nagyzási, 
szobák magánosok, házaspárok 
ás családok rászán. Clovslzndbá 
utazók figyelmébe ajánlva.

HOTEL BUbAPEST*
Ttot Woodland Ave, Cleveland, O. 

V. PEITL, tulajdonos.

Kéréséin Pazsltnyinét, született 
Magdinevz IlonkáL Kérem őt, vagy 
ismerőseit, onnét velem tudatni. — 
Ilonka, irjon. szerein* magának

TV - s  vír  --I t—— I CT. Cao/vivJ

2 <*. 8 szobás ház Buck­
eye Rd ró E. 116 köze­
lében. Könnyű feltéte­
lek ................................ *4560

2 cs. 10 szobás modern 
ház gázzal az E. 121
utcán ...............$7.300^

4 szobás ház nagy telek- j
kel az E. 126 utcán.
$500 készpénzzel meg

11 nőiesre • Sguaretől. 
akeros farm bérbeadó. Ve'
jószágok és gazdasági szer 
társak meg nem egyméze má 
lányosán eladók. Vegye az —. 
kárét a Stop 19-ég. oU jobbra i 
fobdulm a 89-ee lesül-boxig.

OKTATÁS.

—, nogy aa angel nyelv 
nyelvvé vilik. Minden —

----- ------- -------- - aem tanulja mer 3»—
vehető ........................ .. $2500itajáL vagy cealidja jövője

A meBÁBMÜ ÉS 
BÉKE Köl

TÁRS KERESTETIK.
Társat keresek, öt egy 26 éves. 

fiatal özvegv vagyok és tArsat ke­
resek egy jól menő, elegánsan be­
rendezett vendéglőbe. — Megtotszéi 
esetén esetleg házasság nincs ki­
zárva Válaszokat kérek “Arany- 
báhva" jelige alatt a SzabadságIlonka. írjon, szeretne* maganax iimmi. ,,7T2 „So,

írni Heten Keresztény, 106 Second East sídet irodájába, 9321 Buckeye 
Str. Mishawaka. Ind. „ Road, Cleveland, O. « |55_5.

leányok vagy 
asszonyok

akik j árasak gyapjuánik 
krochetolásában. _ Teljes 
időt vagy rövid órákat dal-

Egy úri ember szeretne nyaralni
egy Clevelandboz közei eső farmon, 
lehetőleg közel a'Lekehez, ahol 
többen nyaralnak és telephone és. 
automobile-ut van. Cim: “Nya­
raló", 2609 Lorain Ave, Cleveland, 
Ohio. - 156-67

nHiiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiiiiiiiiHiiiiimiiHiniiiimiiiHiiiiiiiinittiii,|M,,l,,Btt,,,*M,,S

1 BÁNYÁSZOKESW'rSTs!
s *a1 »nAn A bánva minden nap dolgozik, a szén 8 láb magas, tiszta, • 
S «Jv^t iriruaiatáir villanyvilágítás, beirt rí tett kert és mellék- s = ;JÍ“kk.T”wto. MuzSTkS^t 30 cBládos.é, 60 nőtlen | 
5 bányász, ladolia, maiinizás vagy treck munkara. Romai kathtiik^s g 
5 templom it lelkész közelben van. A ki akar jól fizetett bánya- - 
"" munkát irjon magyarul: ; , J. S

Parkwiew ave. 8 szobás 
ház, nagy telekkel. Vé­
telnél kifizetett telket
elfogadunk ..................

E. 122 fa Buckeye 'köz­
vetlen közelében 2 csa­
ládos ház fumece-szal 
$1000 készpénz szüksé­
ges ........ ....................

Telek 40x163 az E. 116 
utcán, Buckeye mel­
lett..................................

Telek 40x146 Continental 
Ave. É. 116 közelében 

Telek 40x163 Parkview 
Ave. E. "116 mentén.. 

Telek 40x106 Easton ave. 
a< E. 105 villanyos
mentái .... ...............

KÉMÉNY JÓZSEF

mert ha aem bírja ezen n:
I munkára nem sxamithaL —- 
van most minden magyanut' 
árban, csupán egy doftár bek» 

*600 ee mellett megreodatoi a tarjliss&'trsssJ^s
ms’ybő! könnyen éahixtoaent 
tanul mindéül. Minden mag^r 
honba pélkűianbetetten at az_|

■ Mjlmb elismert togjeíbW*! 
Rendelje meg. mif a kéfaWj 
a ootom ár tárt Ha nsá» ”

FJiSFSmmindig beiratkozhatnak

aeUTiS SSti.*s

$5200

$1660

$750

$675

$325

___  BRAUN -
tanító fa ki^jrjjyoki.---------I K. J$tb Mr.

14 éven
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SELF MADE MAN
MKRIKÄB.4N m az pliwvwít 

ailták azoknak az embereknek, a 
kik önerejükből küzdöttek fel 
magukat olyan állásokba, amely 
bizonyos hatalmat nyújt. vajy 
tiszteletet igényel, ^vagv akik ön- 
erejükbál szerezték meg vagyonu­

kat, amely megadja nekik a teljes független­
séget. Ha végigtekintünk az amerikai közéle­
ten. azt tapasztaljuk, hogy úgy az ipari mint 
a kereskedelmi, úgy a politikai mint a pénz­
ügyi világban egy egész sora van a self made 
maneknek. akik igen szegény sorsból, vagy 
szerény állásból küzdöttek fel magukat azok­
ra a helyekre, amelyeket elfoglalnak.

Amerika históriájának legtüneményesebb 
alakja, az emberiség egyik legnagyobb jóte­
vője, aki megszüntette a rabszolgaságot és eb­
ben az országban egyenlővé tette a fajokat: 
1.lin óin Ábrahám. szintén self made man volt. 
A legszegényebb sorsban született é« mini 
egyszerű munkás, majd favágó, kereste meg 
napi kenyerét. Úgy küzdötte fel magát lassan­
ként, fokról fokra eszével, törhet len akarat­
erejével és szív jóságával arra a polrra. amely 
e hatalmas birodalom első polgárává tette őt.

Rr>CKF.FF.I.LF.R a világ leggazdagabb 
embere, ai pénz koronázatlan fejedel­
me. szintén a legszegényebb sorsban 

[eteti. Ujságárulással kezdte meg es még 
varnlak, akik emlékeznek reá, amikor mint 
rikkancs, hóna alatt egy csomó újsággal, ott 
kiabálta az utcasarkon a járókelőknek: Extra, 
Extra. fis az eladott lapokból begyiilt cen-' 
leket élére rakta, azokból fedezte tanulásá­
nak költségeit és vasezorgalommal, mely min­
den akadályt legyőzött, haladt előre kitűzött 
célja felé.

I.VASÓINK bizonyára hallották már • 
nevét Pnlítiernck, a néhány évvel rz- 

-__J előtt elhunyt ujságkirálynak. Mint 
szegény fiú került az újvilágba és eleinte ci­
pőtisztítással kereste meg a mindennapi ke­
nyeret. Philadelphiának egyik szállójában 
fényesítette a vendégek cipőit és az igy meg­
takarított centeken könyveket vásárolt és a 
űrig várta az újabb vendégeket, a gázlámpa 
pislogó fénye mellett tanult és egyre tanult. 
Amikor már megvetette tudásának alapját, 
elhagyta helyét, hogy megfelelő „foglalkozást 
keressen. Ujeágbizniszhe ment és előbb hirde- 
téegyüjtő lett. Azután fokról fokra küzdötte 
fel - magát, mig megalapítója és tulajdonosa 
lett New York egyik legnagyobb lapjának.

Sok, nagyon sok példát lehetne még fel­
hozni arra, hogy az amerikai pénzfejedelmek 
miként szerelték önerejükből vagyonukat. 
Ugyancsak sokan vannak, akik nem a pénz­
szerzés utján, de a politikai, társadalmi, vagy 
közélet terén emelkedtek föl a legalacsonyabb 
sorsból olyan állásokba, ahol általános tisz­
ted és becsülés veszi őket körül.

BAK a napokban történt Cleveland- 
I ban, hogy két fiatal ügyvéd együtte- 
1 sen nyitotta meg irodáját ugyanab- 

*an a' palotában, amely előtt busz esztendővel 
izelőtt újságot/ árultak a járókelőknek. Sőt 
lékünk is van egy ilyen esetünk, amelyre 
néhán büszkék lehetünk Másfél évtizeddel 
■«.lőtt egy kis magyar fia kopogtatott be »

Szabadság irodájába, alkalmazási kérve. Fel­
fogadták őt kisfutó gyanánt és a kis Csizma-, 
dia nagy buzgalommal látta el kis munka­
körét. Küldözgették ót a kiadóhivatalból, a 
szerkesztőségből, ment lapok után. vitt cso­
magokat a postára. Három év múlva elhagy­
ta a helyét, másutt talált alkalmazást. Azóta 
nem igen hallottunk róla egész a múlt hó­
napig. amikor ismét beállított a Szabadság­
hoz Boldogan mondotta el. hogy törekvését 
siker koronasta és kitárta előttünk ügyvédi 
diplomáját, amelyet hosszú tanulás és vae- 
rr.irgalom árán sikerült megszereznie.

Az ellősorolt esetek mind azt bizonyít­
ják. hogy eben az országban alkalma nyílik 
mindenkinek az előrehaladásra, csak -akarat­
erő kell hozzá. Ke a lelki tulajdonság sok em­
bernél vele születik és elkíséri öt egész éle­
tében. akaraterő egyaránt kihatással van 
testi és szellemi életünkre. Bizonyára min­
denkinek voltak már az életben olvad percei, 
amikor számadást készített önmsgával ' és 
feltette, hogy határkövet állít - a múltnak és 
más életet fog folytatni a jövőben Sajnos v 
azonban igen soknál az akaraterő gyönge volt 
és megtört a szokás hatalmán.

Pedig az akaraterő az, amely úgy szóív án 
rgész élelmiknek irányítója írsz. Hozzájárul 
testünk épségéhez és mrgnemrsiti a lelkün­
ket. mert megszabadít bennünket rossz szo­
kásainktól. Az akaraterő szabja meg a he­
lves irányt, amelyet követnünk kell és adja 
meg nekünk az önfegyehnezettségrt. amely 
határt szab telteinknek.

|1 V.ON YOS 4\ csak az az. ember képes 
l nagy teltekre, akiben meg van az aka- 

ragÉS rátérő De éppen azért, mert az aka- 
1 ál er 4 lelkilnlajdonság, vjtt szunyád az min­
den emberben, csak életre kell kelteni és ki 
kell fejleszteni azt. önmaga és családja iránti 
kötelessége minden embernek, hogy igyekez­
zék azt kifejleszteni. Kezdje el az önroér- 
eékléet apró dolgokon és elhatározását akarat­
erejével vigye keresztül Amikor pedig siker­
rel járt az, térjen át mindig nagyobb és na­
gyobb elhatározásokra, mindaddig, amíg azt 
fogja látni, hogy immár kezében van az a 
fegyver, amellyel legyőzheti az önmagában 
lakozó ellenségeket és diadalt arathat önmaga 
fölött. Aki pedig képes önmaga fölött diadalt 
aratni, az képes les*, mások fölött is győze­
delmeskedni. mert immár meg van hozzá! a 
kellő akaratereje, az önmérséklete és a helyes 
irányban tudja irányítani tetteit.

■YF.KF.ZZF.K emlékezetébe vésni min­
denki az előrehaladásnak, a sikernek 

_____ e hatalmas tényezőjét és igyekezzék 
fletneáák önmaga követni azt, de beojtani an­
nak követését a gyermekeibe is. Hiszen az 
emberi társadalomnak alig van nagyobb fel­
adata, mint a gyermek helves nevelése. Azt 
pedig minden különösebb bölcsesség nélkül 
Ileláthatjuk, hogy ha következetlenek vagyunk 
önmagunk iránt, ha hiányzik belőlünk az 
akaraterő, e mértékletesség és a szivjóság, 
akkor következetlenek leszünk a gyermek er­
kölcsi nevelésében is. Akkor megzavarjuk a 
jóról és a rosszról való fogalmát s önmagunk 
akadályozzuk meg azt, hogy jelleme szilárd­
dá és megbízhatóvá képződjék, amely nélkül 
nines előrehaladás és nincs siker.



Egy korty

A szikla és a víz
Fn nélkülem elepednr ember. Met mind a hü 
Én vagyok a csacska forró*, én rogyok a forgt 
Titkot öné néma tó in, s néha jégnap, b*
Én vagyok a könny a gyászos, a forró, a nagy 
Én vágyók minden, mii éhet, * «
“Mégi*', — vág kiébe a Szikla,
Utad állom, ágig érő martaim jó 
De a Viz trig kaeagdazal igy faló 
Mennyi réz re petzt i méris grinti 
Elő tette. Hit ott merne, ticir kőlap közepén.
Az a vályú, — madár izzik lemélyitett peremen. 
Ki mélyíti? Én, a i izcsepp, ezer < ezer év aíaU- 
Mig te nem i* $\anitid, hogy az én munkám mind 
S bár kőfallal utam zárod, — csak látszólag nyers. 
Mert a mese rendes vége, hogy viszontlátsz oda 
lótod!. .. A Viz legerősebb. Szikláé csak: az erő. 
Mert hát Szikla, ez a férfi, ámde a Viz — az: a IS

Szólt a Szikla: “A világon-legerősebb én vagyok. —
Földnek, holdnaft. csillagoknak erőt, formát én adok.
Fejem közel jár az éghez, ország fér el hibámon.
Hajtom nyugszik törvényhozó, templom, erőd. várorom.
Hozzám mérik, ami tartás, engem néznek a nagyok: 
Hatalomnak, szilárdzégnak példányiépe én vagyok."
“Úgy van, agy!“ — és hajtadoava százsán* tölgykoronák 
Veszik,, viszik szent törvényként szavát hegyen-völgyön át.
S megértik mind: elhiszik mind: esküsznek mind: “Ez való;
A Szikla a legerősebb, aki más mond, az csaló!"
De im, egy hang, - honnan? merről? s ki tudja, hogy- merre tart, 
/Égy biztos, hogy csendülése minden rendet fölkavart)
Imigyen szól: "tisztes tölgyek, zavarom bár álmotok, 
Kimondom, hogy legerősebb a világon t 
Én, a Viz, a bájos semmi, a minden fői 
A simuló, a széthulló, a hatalmas, a mei 
Én vagyok a harmat cseppje, én vagyok

•Jó Szikla, lődd.

Óceáni

2. oldal A “SZABADSÁG" VASÁRNAP HETI MELLÉKLETE
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Az asszony, a kártya, meg az Hal
Ifil/NÄENIKGY Itt illoW 

New Yorkban a Broadway' 
forint*#* bari. a színházak 

ürülnek. még egy negyed óra 
t, üres le«/. a Broadway alig 
látni embereket. Hogy miért 
olyan hire* a Broadway, nem 
tadom. Bök ember és el­
tel vége De hogy éjjeli életet 
lehetne látni azon. eddig nem ta­
ps «utaltam lifhet, hogy a függö­
nyük mögött van, de éti nem kérek 
belőle. mert akik részt vettek ben­
ne itt és részt vettek benne ott az 
üreg világrészben, azt mondják, 
hogy itt ez is csak olyan gyári 
rendszerre megy. szív nélkül, lé­
lek nélkül. A percek gyorsan múl­
nak. a nép mind. jobban oszlik: 
egy fiatal ember egymagában 
megy megáll, gondolkozik, bo­
ré, merre menjen: Mulatni j akar. 
Keressük őt »/. tffján. Az ti tea 
Farkán állnak : az asszony, a kár­
tya. meg az ital. Mindegyik hivő 
gatja. esalogatja. A fiatal ember 
tanácstalan.

Az asszony azt mondja, neki: 
Gyere velem' Gyere. Boldogok 
leszünk. Puha fészkem van. Hogy 
ki vagyok: ne kérdezd. Ha királyi 
*arj volnék, akkor is esak ilyen 
volnék — ha az utca sarából szeli­
tek volna fel akkor is esak asz- 
szonr volnék. Gyere! Elfelejted a 
tegnapot, élvezd a mai napot, nem 
gondolsz* a jövőre. Gyere! ftn sze­
retlek. A szerelem kábít, és boldo­
gít. Mily sivár volna az élet — 
asszon.v nélkül. A kezdet kezdete 
asszony volt és a vég vége asszony 
lesz — ne tétovázz. A perc a tied. 
Amit a ma elszalaszt, a holnap 
nem hozhatja he. Gyere! Szeress, 
hisz szerelemből áll az egész vi­
lág. Szerelmesen játszik a madár 
az ágon, a bogár a mezőn, a lepke 
a leviegfiben — és esak te nem 

■ akarsz szeretni — és szerettetni. 
Gyere!

A fiatal ember nézi az asszonyt, 
már belé is szeretett — szép volt 
és minden asszony szép, ha szeret­
jük és szeretni akarjuk. De ekkor
megszólal

A Kártya: Ilyenek vagytok H 
férfiak. Ha egy asszonyt láttok, 
akkor elveszítitek : az eszeteket és 
mentek utána — rohantok utána 
saját vesztetekbe. Miért nem jösz 
velem Miért nem mégy éirobo­
ráld közé! Gyere velem. Gyere. 
Leülünk egy kényelmes, barátsá­
gos szobába. A " függönyöket jól 
lehúzzuk: magunk leszünk — te 
tneg a barátaid meg én. Tudod-e, 
hogy a kártya'a szórakozások szó­
rakozása — ä király is játszik fé­
nyes kastélyában, a kecskepásztor 
b játszik fenn a hegytetőn. Az

asszonyaival akarsz inenni — ke­
rüld : megróni téged: vonz. hogy 

törvénybe rántson. Ott esak a pén­
zedet szórod el, a gerinced meg­
hajlik én ellenben pénzt hozok 
neked, fényeset, csillogót, aranyat, 
azon vehetsz asszonyt, aríiilye* 
akarsz, ahányat akarsz. Ha a káj» 
tyát kezedben tartod. kezedben 
van a király és a királyné — a 
kártya az or felettük Gyere! Ne 
tétovázz' Barátaid már várnak. 
Mindén percnyi kártyázás megrez­
zent i összes idegeidet a szereim 
nem ismer ilyen idegizgató, amel­
lett barátságos szórakozást i Gye­
re velem.-, hadd ott az asszonyt.*

A fialni ember szembe nézeti az 
asszony nyal is, a kártyával is. 
Miodakettónek igaza volt. Keltő­
vel egyszerre még sein mehetett.* 
Azon töprengett, nem volna-e a 
legjobb m inda két töt otthagyni és 
hazamenni. De alig fogamzott 
meg anyában ez a gondolat, oda­
toppant eléje

Az ital. Barátságos, jó kedélyii 
bácsi volt. Legyintett a -kezével. 
Rámutatott a másikra és azt 
mondta a fiatal embernek: Izitom. 
hogy okos ember vagy, mert kü- 
jönlien mentél volna vele. Mit 

, nyújt nekeil a kárt v a t t>tt .töl­
tőd az éjszakádat. virrasztasz, 
hajnalban kábultan kelsz fel és 
mégy a dolgod után. - Barátságo­
san. I- fis tudod e. hogy a kártya 
arra tanít, hogy lopj. lopj. ahol 
lehet, csak azért, hogy .kártyáz­
hass. Tudod-e, hogy a - kártyá­
nak külön becsületbeli kódexe 
van: a mosónédnak, a suszternak; 
a szabódnak adós maradhatsz és 
ha .sohasem fizetsz, akkori is tisz­
tességes. becsületes em­
ber vagy — de ha kár­
tyaadósságot nem fi­
zetsz. nem vagy gentle­
man és ezt a te folto­
dat ' magukon viselik 
még unokáid unokái 
is. Gyere velem! Az én 
becsületbeli kódexem 
nem oly szigorú. A 
kores marosnak adós 
maradhatsz — az. még 
be sem pörölhet téged, 
fis azután 
mi az ital 
apánk 
tőlel
meg még egy —

még egv — és van-e a teremtés­
nek oly tundérkcrtje, melyet nem 
látnál magad elölt és ebben a 
tundérkeribeii le vagy az ember, 
az ur. . Gyere! Az ital az 
üdv — akár Tokaj borát iszod, 
akár a Champagne pezsgőjét. él­
vezed. akár a csemjiészek dug- 
árus pálinkája éri az ajkadat — 
te boldog lész. Felejts/, but. bá­
natot — az ital mellett . ott van 
a zene. az ének, a jó kedv;. Ne 
tétovázz, gyere! y_

Erre az ital már meg is fogta 
a fiatal ember kabátját és vinni 
akarta, de közéjük állt ,

Az asszony: Ne hagyd magad 
az italtól elcsábítani.- Meggondol­
tad e. hová akarsz menni, hoyá 
akar téged vinnit Saját sírod 
szélére. Igen, oda a barátok kö­
zé. Ott, ahol isznak, mig az eszü­
ket is el nem illák Eí iszod elő­
ször az eszedet, azután , a pénze­
det. tönkreteszed a' családodat és 
mikor már mindenedet élittad, 
otthagynak a barátok is. Az.ital 
mellett mind barátok és amíg aZ 
ital tart. Zárt szobában , dorbé- 
zolni, füsti« levegőben ülni, tüdő- 
vészt szerezni — ezt akarod- Lát­
tál már részeg embert — magá­
val tehetetlent, mikor ott hevert 
az ut szélén, a mocsárban, saját 
mocsarában —- ezzel akarsz men­
ni f Ember, gondold meg. ne 

’ menj az itallal!
I A fiatal ember már, már elin­

dult az aaszonynyal, araikor reá­
tette a kezét a vállára 

Az ital: Ne légy oktondi. Ne 
hallgass az asszony csábos szavai­
ra. Nézz magad körül. Nem-e aZ 
asszony volt az oka minded tra­

gédiának. ami a férfit 
érte. Eredj el a ; bíró­
ságok tárgyaló termei­
be, eredj el a fejryhá- 
zakba. látogasd meg a 
tébolydákat és halázok 
szomorú lakióinak ese­
teit sorra kibogozódd, 
a csomó végén mindig 
ott fogod találni az 
asszonyt, akiért bűnbe 
keveredett az ember. 
Ne légy kishitű és 
dugd be a füledet az 
asszony csábító szavai 
elöl. Pillanatnyi üdv 
után az üröm keserű 
pohara lesz osztály­

részed egész életeden át — 
Villám ló szemekkel és kipirult 

arccal fordáit most feléjük
Az asszony: Hazudsz, hazudsz

nyomorult. Mi lenne a férfi éle­
te. ha nem volna mellette az a«z- 

‘ezony t A szerelem az egyedüli, 
amiért élni érdemes, amiért küz 
deni érdemes. Szerelem nélkiil 
sivár az élet. mint a Szahara si­
vataga és azt nem pótolhatja sem 
az ital. sem a kártya. Asszrmy 
nélkiil nem állhatna meg a világ 
rendje. Az «uszony az. aki nagy- 
tettekre serkenti az proliért, az 
asszony az, aki megédesíti az em­
ber napjait az élet. küzdelmeiben, 
az asszony az. aki boldogságot 
képes terjeszteni maga körül. Az 
asszony az ember napja, mely él­
teti fit, mint" a napsugár a föld 
terményeit, a mezők virágait. Mi 
lenne asszony nélkül az éleit 
Üresség, amelyet nem volna ké­
pes betölteni semmi.

Amint az asszony elhallgatott, 
megszóllak

A kártya: Ürés beszéd mindaz, 
aiuil »1 ital és az asszony be-zél. 
ftn nem akarok velük vitatkozni, 
felőlem mindkettőjüknek egyaránt 
igazuk lehet. Egyet azonban1 
mondok neked. jöjj velem é*_ én 
szerencséssé teszlek téged. Kin­
cseket fogok eléd rakni. Halom­
ba gyűjtöm öledbe az aranyakat, 
fis mit. gondolsz, hogyha meg van 
a pénzed hozzá, nem kaphatsz e 
italt is. meg asszonyt is. annyit, 
amennyit esak akarsz! Neme 
válogathatsz majd az asszonyok­
ban! Szőkét, barnát, kövéret, so­
ványát! Megkaphatod azt is. aki 
viskóban született és azt is, aki­
nek bibor és bársony borította be 
bölcsőjét. Tudod -e mit mondott 
a bölcst Péhz uralja a világot. 
Akinek pénze van. az mindem vá­
sárolhat magának. Becsületet, 
tizsteletet, magas rangot és sze­
relmet. Annyi szerelmet kaphatsz 
a pénzedért, amennyi esek neked 
kell. Annyi italt vásárolhatsz a 
pénzedért, ameiín.vivel tele tölthe­
ted a világ legnagyobb hordóját, 
fis annyi asszonyt kaphatsz a 
pénzedért, hegy száz háremet is 
megtölthetsz vele. A pénzt pedig 
csak én adhatom neked, egyedid 
én: a kártya. Egyetlen aranyad­
ból százereket és milliókat csinál­
hatok. amit nem képes utánam 
csinálni senki sem. Ne légy hát 
dóré, ne hallgass ostoba feesej ré­
sekre, amelyeknek nines semmi 
alapjuk. Gyere velem és én or­
rá, gazdaggá teszlek téged és úgy 
foglak elbpcsájtani, hogy teljes . 
heted jnajd minden kivpánxátó­
dat.

HOR\
Sou ti



z

Julius 6

konyt is, an 
laker»! X

át .... 
kel: és kipirult 

feléjük
hazud-z 

a' férfi •'!<>. 
Imellette az a sz­

áz egyedüli, 
amiért k űz­

etem nélkül 
a Szahara <i- 

pótolhatja sem 
tya. Asszoty 

meg a világ 
az. aki nagy 

az embert. az 
eaiti az em- • 

kfr-küzdel mei he n, 
jaki boldogságot 
jmaga körül. Az. 

napja, mely íl- 
óapsugár a föld 
»ük virágait. Mi 

élkiil az élet! 
nem volna ké-

hny elhallgatott,

beszéd mindaz, 
asszony beszél, 

►elük vitatkozni, 
jjuknek egyaránt 

ügyet azonban 
(búj- velem és én 
ek téged. Kin- 

.rakni. Halom- 
•<arz aranyakat, 

ha meg van 
|ne® kaphatsz e 

i.‘ annyit, 
Xem-e 

az asszonyok­
nál kövéret^ s<f- 

azt is. aki 
és azt is. aki- 

ony borította be 
ait mondott 

alja a világot, 
nindem rá- 
Beesületét, 

rángó» és sze- 
í kaphatsz 
wk neked, 

vásárolhatsz a 
ivei tele tölthe- 

bb hordáját, 
jt.v* kaphatsz a • 

száz háremet, is 
<A pénzt pedig 
neked, egyedül' 
yetíen aranysd- 
milliókat esinál- 

képes utánam 
Ne légy hát 

ostoba feesegé- 
Ik nines semmi 
I velem és én ur- 

téged és úgy 
Itt, hogy. teljesit- 
pden -kiv'pánaágo-

1919 Julius 6 A "SZAB AD SAG" VASÁRNAP HETI MELLÉKLETÉ
3. oldal

Szépségverseny

HORVÁTH VILMA 
South Bernd, Ind.

FODOR GIZELLA 
Philadelphia, Pa.

6\. '2

wm

KOCSIK RÓZSIKA 
Lebanon. Pa.

VÁGOTT IRÉNKE 
Red Jacket, W. Va.

Kálmán bözsike
Chicago, 111.

A SZABADSÁG heti mellékletének szépség-
VERSENYE.

Szavazó-lap.
Kit Űrt a legszebb amerikai magyar nőnek?

. I • '

A beküldő neve és lakása:

km i/. jaMto

ÖZV. FLAMM KÁROLYNÉ
Pittsburgh, Pa.

KOSZTYU FERENCNt 
Teleden O.

BESSENY1 ERZSIKÉ « TÓTH ISTVANNÉ 
Akron, O.

Németh körnél
Philadelphia, Pa.

NÉMETH MAftlSKA 
Philadelphia, Pa.



*

4. oldal •‘SZABADSÁG“ VASÁRNAP HETI MELLÉKLETE
1919 Julius 6

Melyik volt a bolond?
Irts Sas Ede

g| i.

Almai más király, Meéodák- 
Baladáu, hét napig látta 
‘pazar vendégségben barát­

ját. a nemkülönben hatalmas 
SzukubBen-Nakira királyt. Meg- 
mutogatta neki ragyogó palotáit, 
káprázatos kincstárát, taelybe az 
aranynnréó folyamok ét a drága­
kövek "völgyének termése vén föl­
halmozva : háromszáz darab ele­
fántját. melyek egyszerre tudnak 
lépni, ha sétáin előtte járdáinak; 
végül bajadérjait, akiknek teste 
vakítóbb a márváuypalotáknál, 
lehelje tűk fűszeresebb a függő 
kertek illatozó mámoránál, sze­
mük ragyogóbb a kincstárak min­
den drágakövénél és akiket a ki­
rály talán még elefántjainál is 
jobban szeretett.

Hét nap és hét éjszaka szaka­
datig!! vgadozáaa után együtt ült 
a gazda és vendége a buesulako- 
ina asztalánál, amikor is Szukub- 
líen-Nakira e szavakkal fordula 
az, ö vendéglátó háziurához, Mc- 
rűdák-Baladánhoz:

— Udvari latosommal versek­
ben iratom meg a napok történe­
tét, ( , melyeket nálad töltöttem s 
gyönyörűséggel fogom olvasni e 
verseket halálom napjáig, ó ili- 

* leáSséges testvérem. Merodák-Ba- 
ladán! Mert irigyelhetnek téged 

fs a 'Idő minden hatalmasai dióit és 
■ ■ ; eleiken kineesidért palotáidért.

í elefántjaidért és rabszolganöi- 
- dért. De engedd meg nekem, 

hogy őszintén kimondjam, hogy 
gazdag udvarodban mégis (Jiia- 
nyát tapasztaltam annak, aminek 
birtokával viszont én is dicsek.öl­
hetem. aki egyebekben mezítelen 
koldus vágyóik hozzád képest.

A koronás gazda meglepetve 
fordult vendégéhez:

— És mi légyen az. dicsőséges 
testvérem f

.— Van -az én udvaromban két 
férfin, — monda a szomszéd ki­
rály, — akiket én bizony Három­
száz félöles agvaru elefántért sem 
adnék.' Az egyik egy Indes, aki 

: a fényes Hellászbál származott 
hozzám s akinek ajkairól az élet 
nagy igazságai úgy peregnek, 
-mint a legdusabb datolyapálmá­
ról az édes gyümölcs. A másik 
pedig egy" bolond, akinek. Phry- 
gia volt a hazája s akiyek szá­
vaira mosolygó derű önti el a sö­
tét éjszakát éti hahotázni kezde­
nek a rideg sziklák.

Merodák király szemei vágy- 
teljesen csillantak föl:

— És nem adnád nekem e két 
férhut dicsőséges testvérem! lTá- 
rtlmzzáz elefántomat mvgrakatom 
arannyal $ úgy küldőm őket ud­
varodba.

— Még ha hat-százat megraksz, 
akkor sem.

— S ha háromszáz elefántomat 
megrakatom harcosokkal, mindig 
célba találó ijasokkal és páneél- 
trő kopjavetöőkkrl, altkor sem 
adod, kedve* barátom?

— Még akkor sem. De mivel 
a vendéglátásodért hálával tarto­
zom neked, ó Merodak-Baladán. 
hát oda adom neked a két ritka 
példányt egy esztendőre —- köl­
csön. Mihelyt hazaértkezem, azon 
nal<%tnak indítom őket ékes fő­
városod feli. Takard be őket ven­
dégszereteted puha palástjával, 
miként azt velem cselekedted!

Merődé k-Baladán király megin- 
dultan zárta karjaiba háladatos 
barátját, Szukub-Ben- Nakirát * 
még egy bucsuseriegct ürített ve­
le a borból, mely piros volt, mint 
a megolvasztott rabin és forrp, 
mint az asszony csókja, aki soká­
ig nélkülözte epedve a férfit. A 
láthatatlan dalosok rákezdték a

buesuiidvözletet melynek hangjai 
mellett könnyes szemekkel vált 
el egymástól a két hatalmasa ural­
kodó.

H.
Történt ezután néhány nap­

pal, hogy Merodák-Baladan palo­
tájának szárnyas oroszlánokkal 
ékes kapuja előtt-egv kopott ván­
dor állott meg. akinek ruhája
rongyos volt es 
meglépett, mintha 
két oroszlánra 
izakadt volna örök 
ségüt és azok test­
véri osztályt akar 
tak volna tenni
rajta. Elmondta, 
hogy most érke­
zett Szukub-Bon- 
Xakina udvarából, 
száz egyszerre lé­
pő elefánt urához, 
hoz küldötte.

E hívre kz udvar 
mester rögtön le­
sietett és fürkésző 
leg nézett a jöve­
vényre. nem tud- 
Ván, a bölcs-e az, 
vagy a bolond!

—- Te gyalog 
jöttél a tenger 
messzeségből, ó 
vendég! —■ . kér- 
deze tőle. "

— Gyalog hát.
Mivel az Urést én 
nem ’ jogosította 
fel az embert, 
hogy rabszolgáivá 
tegye a tevéket, elefántokat es 
.öszvéreket, melyek éppen olyan 
teremtményei, mint az ember. 
Azok éppen olyan joggal ülhet­
nének az ember hátára, mint mi 
az övékre. ,

De hát semmi ruházatot, 
semmi málhát netu hoztál magad­
dal’

Ruházat! -Málha 1 Minek az* 
Az elbizakodott halandó hival­
kodó pompával aggatja tele ma­
gát s a féreggel egyformán ro­
had el a i^ban...

Az udvarmester összeuézett a 
körülötte összegyülekezett főem­
berekkel. Több? mint bizonyos,

- hogy ez. az. érkező a hires bolond, 
akit Szukub-Ben Nakira fölséges 
uruknak Ígért. ; Ennek okáért 
örömmel vezették] őt királyuk elé, 
aki legpompásabb termében, egy

király

darab aranyból öntött trónusáéi 
ülve fogadta őt birodalmának 
csillogó nagyjai közepette.

A jövevény pedig saruján lá­
bát a trónus. lépcsőjére tevén, 
monda:f

— Te a király vagy? Ezrek éle­
tének és halálának ura? X ak és 
bűnös felihéjazásodba ti uralkodni 
me réz hozzád hasonló, sőt talán 
nálad kiilnbö embertársaid felett! 
Szállj le a trónról, borulj arccal 
a porba, eredj a pusztába, egyél 
sáskát, ugv vezekelj gőgös vak- 
meőségedért! *

eleinte megütöd ve 
hallgatta a kép­
telen beszédet s 
már-már inteni 
akart szolgáinak, 
hogy hurcolják el 
a lázadót a leg­
feketébb tömlőé 
fenekére; amikor 
egyszerre észhez 
kapott s kacagás­
ra fakadt, hogy a 
könnyei is cso­
rogtak bel. Neve­
tett a föudvar- 
ter, kacagott az 
egész udvar, még 
a szárnyas, sza­
kállas oroszlánok 
is mind hahotáig 
tak a ten-m falán. 
Hogy is ne! Egy 
rongyos koldus 
beállít és egyene­
sen arra hívja fel 
a királyt, hogy 
szálljon le arany­
székéről és men­
jen sáskát enni a 
pusztába. X’ílágos, 
hogy ez a férfiú 
bolond! Tehát 
megérkezet t igSzu- 
kub - Ben - Nakira 
akkor" becsüljük 
kedvéért és íültcs- 

<uk öt a lakoma asztalához] mely 
az erdők, kertek és vizek minden 
gvönyröüségei alatt görnyejdezik.

A -jövevény - azonban sirü| ko­
molysággal tuasitotta vissza a 
nyájas kínálást:

Én vsak gyümölcsöt ! eszem 
és hideg forrásvizet i.szonf reá, 
miként mesterem, aki egy hordó­
ban lakott Athéné városa áwdlctt. 
A' léha tobzódás! a legnagyobb 
bűne a világnak!

Persze, hogy e szavakra még 
inkább kitört körülötte a vigas­
ság. S midőn egy bársonyos, ara­
nyos szobába vezették őt, hogy 
pihenje ki uj otthonában az ut 
fáradalmait, a különös férfiú 
nem akart ott tanyát ütni; azt 
mondta, hogy majd meghúzza

magát a rengeteg kert valame­
lyik zugában, ahova nem hat el 
a palota mulatságainak zaja.

— Nem jössz cl a mai esti ün­
nepségre 1 Nem nézed meg a ha­
jad érok táncát!

— Azok a bajadérok jobbam 
tennék, ha ostorral szakgatnák 
föl iiatyolat testüket s ti jobban 
tennétek, ha befognátok fülete­
ket és szemeteket, hogy ne lás­
sátok a táncoló csábot.

Ez ismét fölöttébb mülatságoa 
kijelentés vala. S valóban, azon- 
túl a vendég minden szavát han­
gos derültség kisérte. Elég volt 
az ő bosszúra nyúlt, sovány ar­
cára, makacsul őrzött rongyaira 
nézni az udvar ujjongó fényűzése 
közepeit, hogy minden okos em­
ber hahotára fakadjon. Legviha­
rosabb volt azonban á jó kedv 
kitörése akkor, midőn egy nap 
a bolond ismét beállított \n vakí­
tó trónterembe és ily szavakat 
intéze az uralkodóhoz:

— Király, ez nem mehet így 
tovább! Bejártam birodalmadat 
s tele van a lelkem keserűséggel. 
Te az év minden napján más pa­
lotában lakhatsz s országodban 
vaiínak emberek, akik tucatjával 
Jaknak egy roskafag kunyhóban. 
Neked aranyhegyek vannak föl­
halmozva kincstáradban * van­
nak alattvalóid, akiknek sanya­
rúbb a sorsuk, mint udvarod 
ebenek. Ezen azonnal segíteni 
kell: Te és biroda', inad nábobjal 
osszátok föl földeitek a szegé­
nyek között és a piárványpalotá- 
kat nyissátok meg a hajléktala­
nul bolyongó Ínség előtt...

Merodák-Baladán minden kirá­
lyi méltóságáról megfeledkezék s 
esaknem lefordult trónusáról ne- 
vettében. Jól mondá

bolondja' Nos. 
meg a gazdája

ELLOPTAD A DALOS KEDVEM
Irta: Paláslhy Sándor.

Elloptad a dalon kedvem, - 
Séma lett az ajkam.
Tudja az Isten, hogy micsoda 
ltok van én rajtam. 
Valahányszor dalba kezdek, 
Vidám dalolásba,
Mindig clcsuklik a szarom 
Fojtó zokogásba.

Csak még egyszer szakarina le 
Rólam ez az álok,
.Imikor a két szemedben 
Égő könnyet látok,
.Imikor megbántál mondént.
S vissza sírsz majd engem. 
Akkor legyen még utólszor 
Daloló vig kedvem,
Kacagó vig kedvem. . .

a Sznjprb-R 
K__a beszé

Ben-

re kacagásra fakadnak még a 
rideg, érzéketlen sziklák is! ,

Volt azonban . mégis a király 
udvarában valaki, aki komoly 
figyelemmel tekintett a tagadha­
tatlanul érdekes legényre. Ez a 
valaki pedig Merodák-Baladán 
legelső hölgye volt. Caerkeszor- 
sxág legkecsesebb virágezála, aki­
nek liliomkarjai jobban égették 
az embert mint a ’ forró ling- 
nyélvek. .. És egy este. midőn a 
zordon férfiú már álomra húzó­
dott az ö kerti zugában, óriási 
pálmájának hűvös lugasa alatt: 
ime. azon vette észre magát, hogy 
orcáira | égető zápor hull, mintha 
csak tűzeső omlaná rá az égből.

Fölriádt, A királyné hajlott rá, 
szemeiben azz.ai a fénnyel, mely­
ről nem lehet tudni, a pokolé 
az vagy a menyországé!

— Mit akarsz tőlem, kisértöt 
— szökött fel fektéből a meghá­
borgatott. alvó.

— Semmit és mindent. — sut- 
togá az asszony s lebelletébea 
együtt volt Shirász rózsaligetó- 
nék minden mámora.

— Távozzál tőlem azonnal, el-1 
vetemedett teremtés'. Te meg aka­
rod fertőztetni a családi élet ol­
tárát melynek papnőjévé szentelt 
az. Tsten! Nő nem követhet el 
gonoszai* bűnt, mint te akarsz! 
Ne ránts engem is magaddal a 
kárhozat örvényébe, mely sze­
meidből lángol felém...

Mondá és fölragadá a földről 
lompos állatimról melyen feküdt 
volt s elindult magának uj vac­
kot keresni a kert legvadabb ré­
szében. Az asszony pedig először 
véresre marta ajkát boszusági- 
ban, aztán elkacagta magát. 3 
ha valahol szó esett a különös 
férfiúról, a királyné boszusan 
vont vállat és felkiáltott:

— Eh! Hagyjatok vele béké­
ben ! Ennél nagyobb bolondot 
nem hordott hátán a föld, a Li­
banon ormától a Sárga folyó 
partjáig!:. .

(Folytatás a 12-ik oldalion.)
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A hét eseményeiből
flGY bukaresti távirat azt a 

hirt röpítette világgá, hogy 
a román király rövidesen le­
mond trónjáról, fiának Ká­
roly trónörökösnek a javá­
ra. A hir' eddig még sem 

megerősítve. Sent megcáfolva nem lett. a 
mi nagyon is valószínűvé teszi a román
trónválságot. Károly trónörökössel nem- ... .... -
régen sokat foglalkoztak a lapok. Az ifjú ■Belgiumba \\ .ard grófnő két teán, 
királvfi ugyanis beleszeretett egy román ka tavai nemet fogságából. A profilt 
tábornok szépséges leányába. A leány egyike a belga ansztokrae.a tayan.k 
azonban a leghatározottabban kijelentet- és »-világháború során, amikor a ne 
te hogv ijsak abban az esetben viszonozza metek a kis országot leigáztak. nem 
a trónörökös szerelmét, ha törvényesen menekült külföldre az. ellenség elül.

hanem ott maradt, hogy segítse honfi­
társait rettenetes hely

generális Svájeba küldötte, hogy még esak vé­
letlenül sel lehessen alkalma találkozni azeal, 
akit a sors .tőle oly kegyetlenül elragadott.

A királyi szülök pedig elérték céljukat. A 
trón várományosa rangjának megfelelő házas- 
ságot köthet, amint valószínű is, hogy nem­
sokára elindul leányuéaöbe a többi 
uralkodói családokhoz,

. A napokban tért vissza hazájába.

feleségül veszi őt.
A szülők természe­

tesen tudni sem akar­
tukba királyfi szerel- 
tméröl éjt item adták 
beleegyzé-si két abba. 
hogy rangján alól kos 
sün házasságot- A trión 
iörökös erre titokban 
megéskiklött a leány
nyal 
vele. 
arábiába 
annak egy

megszökött 
A fiatalok Be<z- 

mentek és 
ik kis város

MXHX KI KIM X.
a roináii trónörökös eltolt neje.

kajában elbújva, töl­
tötték el mézeshetei­
ket.

Az eset nagy és ért­
hető szenzációt keltett 
egész Romániában. —
Annak nyomában két 
párt keletkezett. Az 
egyik elítélte a trón­
örökös eljásárását és 

, azt követelte 'a király­
tól. hogy fossza meg őt 
» Trönöröklési jogtól, 
a másik párt ellenben 
rokonszenvesen ítélte
meg a dolgot és azt tartotta, hogy azzal 
semmi bűnt nem követett el. hogy egy 
román generálisnak vette cl a leányát. 
Sőt sokkal jobban tette, mintha külföldi 
dinasztiába házasodott volna bele.

A királynak végre is sikerült felfedez­
ni a fiatal pár rejtekhelyét és szétválaszt­
va őket. a királyfit visszahozatta Buka­
restbe. ahol azután addig beszéltek neki, 
ruig a trónörökös engedett és beadta válo- 
pörét ifjú szép neje ellen. A válópört tü­
neményes gyorsasággal fejeztek be és -i 
fiatalok házasságát mégsem isitették. A 
királyi család természetesen rajta volt, 
hogy a trónörökössel feledtesse szerelmet, 
Kiig a szép fiatal asszonykát apja, Burdia

emlőt

zet ükben. Különösen 
a fogságba jutott bel: 
ga katonákat segélyez 
te. Emiatt a" német 
had vezet őség felelős, 
ségre vonta a grófnőt 
és miután igen éles ki­
jelentéseket tett a te­
metek ellen a tárgya­
lás folyamán, fogság 
ra, ítélték őt és két leá­
nyával együtt Német­
országba szállították.
Égi kis német város 
kába internálták, ahol 
egváltalá.u nem érint­
kezhetett a külvilág­
gal Wiard grófnő közel negv észté 
töltött el fogságában és most tért vissza 
Brüsszelbe, a híd most nagy lelkesedéssel 
ünnepük ut.

Vz orosz, forradalomnak aligha van jelen 
!|, g alaposabb ismerője Amerikában, mmt 
John Embrvy konzul, aki öt év, távoliét 
„tán most érkezett vissza Washingtonba. 
John Erabrey az. oinski amerikai konzulii 
tust vezette és ezen az álomáshelyén érte vt 
a háború kitörés- . Hivatalában mindvégig 

megmaradt és-tanúja volt „Z unsz forradalmi esenv-nyek 
minden változatának. KeleWgteljo nehéz alias:, a 
legnagyobb elismerésre méltó.,» .Öltötte be es „ gondos­
kodott azokról az. amerikaiakról is. akik a bo.sheiikik 
uralma elől Petrográdból .dmenekidlek.. Embrey most 
alaposan kiérdemelt szabadságra jött Imza. De nem 
egyedül. lEgy bájos fiatal asszonykát ho­
zott magával, akivel Omszkban kiitött há­
zasságot. Nadeja Dobrovolsky, egyik
jóuevü orosz generálisnak a leánya.
Apja magas állásit katonai méltóságot 
töltőit hé a volt eár udvarában. A for­
radalom kitörése a ha re terek mi találta öt, 
majd a brest-litovsz.ki béke után az omszki 
orosz kormányhoz csatlakozott, belépve 

annak hadseregébe.
A konzul Omszkban 
ismerkedett meg a 
szép orosz leánnyal 
és az ismeretségnek 
rövidesen házasság 
lett a vége. A fiatal 
asszony most először 
|ean Amerikában és 
nem győzi magasz­
talni ennek az or­
szágnak a nagyszerű

van Camdenben a 
New York Ship- - 
building Corporation 
nak. Egy dazes hajit, nyílt tekin 
tetii férfi, aki a legnagyobb szor­
galommal dolgozik nap nap mel­
lett reggeltől estig és áll be a sor­
ba szombatonként, hogy felvegye 
a heti pedáját. Az. illető munkás 
ról senki sem sejtené, hogy nem is 
olvsn régen az orosz arisztokrá­
ciának egyik dúsgazdag tagja 
volt. tiáró Othon Richter előkelő 

orosz család sarja. A tengerészeti pályát választotta élethivatá- 
ahol ugv saját képességei, mint előkeld összekottetesei réven 

gvors karriert csinált. Harminchat éves korában már admirálisa 
volt az orosz Fekete tengeri flottának és néhány évvel a háború 
előtt nyugdijaztatta magát. Ez időtől kezdve vidéki birtokán élt 
és maga vezette nagy kiterjedésű uradalmainak gazdasagát. Koz- 
ben részt vett a politikai mozgalmakban és meghitt barátja volt 
Lvoff hercegnek, akivel együtt dolgoztak- a jövő Oroszország

Wiard (irtifuii é* két leáoja.

• ilapjimak oígTítísébfa. A forradalom yt 
is azok koké sorozta, akikre halált kiá!- 
tottuk, u bárónak azonban sikerült álolto- 
zvtbeii, mijtt egyszerű paraszti kiszöknie az 
országból. A imlsS-vikík azután minden 
vagyonát koiifiskltiták. Richter báró föld- 
11- -z ragailt s/v'>én \ lőtt. ($6 azért nem ve>z,i- 
trtt vt lélekjelenlétét. Elhatározta, hogy 
újra kezdi az életet-és ha deresed,", fővel is, 
megtanul dolgozni, hogy saját kezeivel ke- 
resse meg a mindennapi kenyeret. Sok ha- 
nvódás után sikerült neki kijutnia Ameri­
kába. ahol a Ciliidéül. X. 4.. hajógyárban, 
mint "helper mindjárt kapott munkát.» Az 
óta ott dolgozik. » .

Egy 74 éves matróna nevezi magat a fold 
keregség legboUlogtalanabb teremtésének 

az evansyillei Ind. biro- 
sághoz beadott válókere- 
setében, ' amelyben azt 
kéri a törvényszéktől: 
válassza el Hamison Str.> 
öcstől, aki 82 éves kora 
dacára nem átallja félté- 
kenvségii rohamaiban öt 
ostorral verni. Mrs. Strb- 
des azért nevezi magát 
oly ige'1 szerencsétlen­
nek, mert Ő tizenhárom 
próhás asszony létére., a 
ki tizenhárom ízben kí­
sérletezett a házasság 
szent intézményeivel, ab­
ban a reménvlien, hogy 
végre az a boldogság ré­
vébe veezti, — " mind 
hasztalan. Három férje 
elhalt s olyan rövid ideig 
élt velük, hogy — úgy­
mond — nem volt aikal- 

Kirhlcr báró. ma az igazi jó tulajdon­
ságaikat kitapasztalni

Kettő megszökött tőle; kettő iszákos volt 
és kártyás; egy másik piszkos, aki évekig 
nem fürdött; a kilencediket gyilkosság­
ért felakasztották, a tizedik asszonybolond 
volt; a tizenegyediknek még két törvényes 
felesége volt; az utolsó előttinek pedig azt 
kívánta/hogy-ő tartsa el nemcsak öt, de 
egész rokonságát • a* ..

Ilyen körülmények közt szegény Mrs. 
Strodes elhatározta, hogy még egy utolsó 
kísérletet tesz. Ha a válópörnek vége férj­
hez megy a soffőrjéhez. Ez ugyan 40 esz­
tendővel fiatalabb nála; de ő — úgymond 
— ezt a hibát elnézi neki. Csak a szive 
maradjon olyan igaz és hűséges, amilyen­
nek eddig ismeri. A válókereset kimenete­
le elé nagy érdeklődéssel tekintenek.
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A helyes bánásmód

Mióta

házasod

Irta Római István

SOVÁNY SANYI megint ott Alit, — De ha mondom, hogy nem kel 
ahol egv dió óta naponkint áll- less nekem! 

ni szokott, Cili szobájának ablaka — Az nagy hiba lentije 
alatt. De nem meghitt alkonyati meghalt az édes apám. oljy egyhan- 
idöben volt ez, ellenkezőleg derűs gti az élet a portámon. — X egre 
reggel mosolygott a tájra. Ilyen- meg mégis csak meg kel 
kor volt a legbiztosabb abban, hogy 
találkozhatik a Kováes gazd "urain 
leányával, amidőn fejni megy.

Nem itt tartott sokáig, kinyílt a 
hátuké ajtó, melyen kilépett a Cili 
kezében a »éterrel. Süni szőke ha­
ját kendő fdte. ruhájának ujja pe­
dig fői -volt tűrve.

— Adj* Isten jó reggelt Cili — 
mondta bizonyos határozottsággal.

A leány nem ia fogadta a köszön­
tést.

Már kora reggel nines egyéb 
dolgod, mint itt ólálkodni

Ez „gyan nem hangzott valami odamehetnák
bátontoan. Sanyi azonban már 
szokva volt az eféle feleletekhez, 
ma pedig különosképen nagy hős 
•kart lenni.

— Igazán fnresa az asszonyi nép 
eég. minél csúnyábban bánnak az 
emberrel, annál jobban Kedvelik, —- 
mondta neki a falu borbélya és ku- 
ruzslója." akihez tanácsért fordult.
Cilinek a kemény s|á'a: ezért ked­
ves zeneként hangzónak a fűiében.
• legény ugyanis beleboiotidult a 
kováesék lányába.

A szolgák nélkülem i= elvég- 
tik a munkát, -mondta.

Szégyen, gyaláaat, ha a gaz­
da nem fogja meg maga is a dolog 
végét.

Feléd szívesen kinyújtanám a 
karomat, ha szabad lenne. - mo­
solygott ravaszul.

- Vihetem-e a zséteredetf 
.— köszönöm «gépen. nines szük­

ségem a segítségedre. Majd elvi­
szem én magam is. A te részedre 
pedig itteni érek rá.

Nem jó. ha az-emlier örököli 
húz von. .lobb sorod is lehetne ette 
sem.

— Szeretném tudni, hogyant 
— Ha férjhez mennél.
"A leány felütötte a fejét és han­

gosan föl nevetett.
— Előbb rá kellene találnom az 

Igazira. *
— De ha már itt találna lenni T- 
A leány -nagy szemeket meresz­

tett a legényre.
Nem akarsz tán vőlegényt sze 

rezni! Csak nem á Bogyós Anti kül­
dött f

Nem ajánlanám neked.
Cili ismét él­

nem. mondta a borbély.
- Nem sokat adok annak a be­

szédjére. A házasságnál különben 
is kettőn áll a vásár.

— Azt hiszem, nemJgnne nálatok 
senkinek sem ellenvetése, ha a falu 
legelső gazdája lenne az urad.

•e Már megint hencegsz a pén­
zeddel f .legyezd meg jól, bogy el­
adni nem negedem magamat. Ha 
férjhez megyek, az én akaratomnak 
kel teljesülni.

—- Ne légy már olyan haragos'.
mondta Sanyi. l-ásd. minden 

kívánságodat teljesíteném. Ha ma 
az ablakod

alá. *
Miattam ugyan megteheted, 

de künn is maradhatsz. Az ut az 
én szivemhez az oltárnál vezet el 
és nem az ablakon át.

Ezektől az utolsó szavaktól némi 
bátorságot merített iámét.

Akkor hát lehel némi rémé 
nyeni ?

Sem nemet, sem igent, nem 
mondok.

Kérdezz meg etetői máskor. 
Ilyen dolgot meg kell fontolni. Most 
l>edig nem érek rá erre.

A leány erre megfordult és ment 
az erdő alatt elterülő rét felé.

Sovány Sanyi diadalmasan tekin­
tett utána. A gazdaságára való hi­
vatkozás nvilváo győzött. Mégsem 
virít hát rossz a borbély tanácsa. 
Nem sajnálta az öt ven koronát.ra 
mit házassága esetére megígért ne 
ki. Az jól ért a házassági ügyek­
hez. mert éppen ugy beszélt a Cili­
hez. amint előadta neki.

Sanyinál nem volt ezen mit cso­
dálkozni. Magától egy ,lépést sem 
tett. Ha az egész al va fisága nem 
beszólt volna neki. hogy ideje lenne 
már menyecske után nézni, nem is 
gondolt volna a házasságra, A va­
lójában félt a leányoktól, mert meg 
lehetősen korlátolt agyú volt és 
hogy ezt elrejtse, azért heneejgett 
mások elölt, hogy neki egy Jsem 
felel meg. Cilit yélte az egyed Ilii­
nek. aki nem vetette magát a legé-

H

tak túlsó partjára men, kaszálni. s.n Wl k-denünk. Uad « Hny 
— Mit gondolsz. Józsi. — így igen önfejű. Ha látja, nogy 

hívták a borbélyt - lesz-e megint akarjuk verni, annálz
esőt - kérdezte á borús égre te- — Igazad van. sóhajtott a ga eső t nemezre flj| _ Egész ^!etében szeretett fele-

Eső- vagy derült idő - mo- selni. De mihez kezdjünk akkor, 
solygott fontoskodva a borbély. - A Sanyi meg ma eljöhet .
Nektek az teljesen mindegy, ti már — Kra.att nem búsulok. Az .10, 
örök időkre szárazon vagytok. bogy jól meghánvjízk vessu a

got.
— Hogyan aka­

rod ezt 1
Majd meglá­

tod! Én már értek 
az efélékhez. De azt 
előre is megmon­
dom, ne kotyogj be­
le; — Csend, azt 
hiszem, a Cili jön 
haza. Mindjárt meg­
láthatjuk. hányat 
ütött az óra.

A másik pillanat­
ban már belépett a 
leánykipirult arc­
cal és magában mo­
solygott.

_Mi nevetni va­
lód van f — kérdez ' 
,e a gazdasszony, 
miközben leült a 
kályhapadra.

— Édes anyám. 
■- \ ugy örülök, hogy

• ki sem tudom mon 
- dani, ha rágondo

lók. Nem is gond-d- 
nák. mi történt velem ma reg-

0:1

Mit akarsz ezzel mondáiul — 
kérdezte a gazad csodálkozva.

- Hát. ha a gazdag Sanyi a vöd 
tesz!

— Erről egy árva kukkot sem 
tudok.

— Éti azonban igen. nekem a 
Sanyi mindent elmondott.

Hogy szereti a Ciliméit
- A bo!ondulá«ig belegabalyo­

dott a lányodba.
Ez már beszéd! tje nekünk 

még egy szót sem beszélt j róla.
— Talán még a lánnyal magával 

se mbeszélt. Sanyinak nincs erre 
kurázsija ; de ha felbátorítom.

Ha meg tudnád tenni! Tudod 
Józsi, én ebben a tekintetben nem 
vagyok fösvény, ha mégegyszer 
ölök, fél disznó a tied.

B itt unitiak, hogy nem jsok iitö 
telik bele.

Ha nyélbe ütötted a dolgot, 
még egy ötven koronás bankót sem 
sajnálok tőled.

— Ez már kellemesen cseng a 
f illeni be. A borbély arca sugár­
zóit az örömtől. Száz korona, fél
disznó, meg ami a lakodalmi asztal- 

nyék után. Ez. igen tetszett neki Tó| lekerül, ez aztán az üzlet! — 
és mert a borbély is. mint az éré- Számithatáz rám Kovács gazda Ha 
nyesség mintaképéről beszélt róla. találkozom a Sanyival, rábeszélem, 
végül elhatározta, hogy beleszeret. Talán még ma nyilatkozik Cilinek.

nevette magát.
— . Kezdem 

hinni, hogy ma-i 
gad lennél az.

Sanyi egv lé-i 
péet közeledett 
a lányhoz és 
megragadta *
kesét.

— Igen. Cili­
kéin. nagyon 
kószád fűz a 
ezerelem.

A lány a fe­
jét csóválta, 
mintha kőtelke­
det volna aman­
nak a vallomá­
sában.—

— Nem gú­
ny olt ad-e ki a 
korcsmában a 
falu öwaes lá­
nyait I

— Akkor még 
nem ismertelek.
Most azonban nagy vagy és erde. 
Jíül Cili én nagyon szeretlek té­
ged. _

A Iá ív gyorsan kirántotta a he­
gét z legényéből.

Végre ha már bele kell harapnia a

1

gél.
Valami csinos legény van ta­

lán a dologban mondta az anya 
várakozással.

— l>génynek ugyan legény, de 
nem mondhatnám, hogy valami csi­
nos lenne, de butának oly buta. mint 
a sötét éjszaka !

Kiről beszélsz 1
Sovány Sanyiról, házasodni

akar!
Ezen csak nines mit nevetnit 

Dé engem akar édes anyám el­
venni. engem! Engem a Sanyii 
Komoly házassági ajánlatot tett. 
Ebben a pillanatban elvenne.

— Azt tudjuk - Kováé* gazda 
azonban hirtelen a szájára tette a 
kezét, mert megijedt az asszony dü­
hös jillantásától.

Csend —- nem hallottál sem­
mit? Azt hiszem, hogy van künn 
valaki. Nézd meg apjuk.

A gazdának azonban nem »ké­
rődzőit. fölkelni a kályha pádról, oly 
kényelmesen'ült azon. - Ha valaki 
kiinn van. majd betalál. '

A “Bodri” lesz. mondta a 
leány. — Beosont velem a kapun, 
biztosan az ajtót kaparja.

A zaj elcsendesedett,. Aki azon­
ban künn állt, nem négylábú, ha­
nem kétlábú lény volt és pedig a . 
Sanyi, ünneplőben. Cilivel való ta­
lálkozása után. gyorsan elejtett a 
borbélyhoz. Ennek éppen szágul­
dozott az agyában a száz korona, 
meg a fél disznó és minden tgyeke- 

• zetével azon volt, hogy a legényt
Semmi újat sem mondtál ezzel minél gyorsabb cselekvésre bírja.

Még ma. adta láncos lobogő- 
sa. akkor az anyjukKaf beszélnem 
kell mindjárt, hogy a Cili valami 
bolondot ne találjon esináni. Az 
asszony! nép ért az ilyen dolgokhoz 
a legjobban. Adj' Isten Józsi!

— vélekedett Kovácsné asszonyom 
öntelten, midőn a gazdától a hirt 
meghallotta.

— Hát már nyilatkozott előtted 
a leány, hogy —

— 6 még nem mondott semmit, 
de hallottam mindent a kapu mö-

ljésd Sanyi. —- mondta neki — 
addig kell verni a vasat, amig me­
leg. Beszéltél a Cilivel és az nem 
mondott nemet. Ez már annyit je­
lent. hogy “igen“. Én meg a gaz­
dát hallgattam ki. ő is beleegyezne. 
Most már csak az asszony van hát-

götf, midőn Sanyi szerelmet vallott ra és ő sem fog nemet mondani.

savanyú almába ,a legszi vés eb ben 
ezt választja, aki szép.«.

Nem a véletlen dolga volt, hogy 
Kováez gazda találkozott! a bor­
béllyal, midőn reggelije után a pa-

neki.
— Igent, mondott-e Cilit
-— Még nem. Meg akarja jól fon­

tolni a dolgot.
Azt az árgyélusát, mit kelt még 

itt fontolgatni! . Megbolondul* az 
a leány f Agyon tudnám ütni! — 
kiáltotta az öklét az asztalra ütve.

— De akkor nem lehetne Sovány 
né.

— Mást szeret talán?,
— Azt nem tudom, de a Sanyi 

oly végtelen buta. 
j — Buta, vagy nem buta. Annyi 

• pénze, mint a polyva és hozzá kell 
mennie.

— Ezt gondolom én is. De oko-

Meg kell hát ragadnod az alkalmat, 
siess minél előbb oda és-kérd meg a 
leány kesét. Ha vársz, elronthatod 
az egész dolgot.

Sanyi erre gyorsan hazament fel 
öltözött a legszebb ruhájába, mus­
kátlit tűzött a kalapja mellé és 
ment Kovácsékhoz^Senki sem látta, 
hogy átlépte a küszöböt. Midőn 
azonban dobogó szívvel néhány pil­
lanatra megállt a szobaajtóban, hal 
tóttá, hogy az apa éa az anya Cilivel 
beszél és i 6 nevét emlegetik. Ha 
előre megtudhatja, hogy áll as 
ügye, annál jobb. Megszabadul a

(Folytatás a 12-ik oldalón.)
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A forró augusztust vasárna­
pon tán még a szokottnál 
is nyomottabb volt a han­

gulat a kastélyban. A komornyik 
szájára tett ujjal fordul hátra és 
tilfőan int alárendeltjeinek. Ők 
sietve tűnnek el, szem elöl, -— «.is­
merik ők már ezt a jelt, tudják, 
hogy “a gróf a halott grófnőnél 
vau "vizitben megint’"...

A gróf csakugyan fenn van az 
emeleti lezárt traktusban, ott ül 
íróasztalánál a lefüggönyözött ab­
lakokkal szomszédos toronyszobá­
ban. Világos bútoraival barátsá­
gos szoba volna ez, csak ott ol­
dalt a fegyverszekrény melleit 
ijeszt egy nagy sötét folt, az ar­
ra nyíló ajtót takarja fekete füg­
göny. Tömérdek kisebb-nagyobb 
rámás arckép borítja a falakat 
és mind egyugyanazt a nőt ábrá­
zolják ezek, azt, akinek élet­
nagysága portréja ott lóg az Író­
asztal fölött. Veszedelmes- moso­
lya. szép fekete asszony áll a 
vásznon, a kor Ízléséhez képest 
görögösen nimfának van öltözve, 
tipp a gróf sereegő pennája alá 
tekint,le; a régi szeretem régi 
gyöngédségével látszik szemlélni 
azt az író embert. Mintha csodál­
koznék azon. hogy hullámos für­
téi úgy megderest-dlek s sreá oly 
szenvedőre vált t.. tiát az. idő el­
jár. Dombrády Arisztid már 
negvveuöt éves. de azért még 
hiindig feltűnően szép férfi. — 
nagystílű romantikus gavallér, 
ki remeteségében is épp oly ki­
fogás tálán" csipke-jabot-t és tu­
ba kazin-f rak kot visel, mintha még 
mindig D'Orsay gróffal sétálna 
Páris boulevardján. Cseppet se 
néz. ö ki (irdöngös szörnynek, lé­
nye zárkózott, de arcát inkább 
valami töprengő bánatosság te­
szi rokonszenvessé, tipp leteszi a 
tollat, hogy elolvassa azt.^ amit 
naplójába irt:

“Anno 1829 augusztus 3. Hol­
nap lesz. tíz esztendeje, hogy fe­
leségem oly hűtlenül elhagyott 
azért a másikért és holnap lesz 
tiva leányom, akinek azóta éle­
tem szenteltem, tizenhat észtéit: 
dós. ,

Az asszony Becsben találkozott 
hüntárásval, onnan Nápolyba me­
nekültek szerelmükét' élvezni, 
majd abba a sziklás szicíliai fa­
luba. ahonnan a gyászhír csak 
nagy sokára, hónapok .múlva ha­
tott el Jtoldogremetére. Mi tör- 
téuhetet a szerelmesek közt’ Mi­
re a grííf Szicíliába ért. már hült 
helye volt a cinkosnak s 5 a go­
noszul veszett asszonynak még a 
holttestére se akadhatott rá. Ha­
zajövet azonban épp a gyermeki 
kegyelet szempontjából tenni kel­
lett valamit, tikkor vésette rá a 
sirkápolna egyik üres kőkoporsó­
jára a felesége nevét...

tiva megsiratta anyját .az üres 
koporsó előtt és belenyugodott 
abba a mesélte, amit végéről köl­
töttünk számára. Nem sok időt 
adtunk neki a kérdezősködésre, 
nevelési rendszeremhez képest 
más dolgokkal igyekeztünk elmé­
jét foglalkoztatni. A program 
igen ' egyszerű volt: a természet 
megösmertetése, szépségeinek meg­
szerettetése által már eleve elte­
relni a figyelmét minden vesze­
delmes érzelmességről. Szép vi­
rágaim közt hadd legyen ő a leg­
szebb vadvirág, és maradjon is 
olv tiszta és ártatlan. Naphosszat 
én magam oktattam ot a , kertész­
kedésre. jártam vele a parkot, és 
pedig oly vigyázatban, hogy ö 
éveken át sohasem juthatott fo­
gul«- látánek tudatára. Már csak­
nem tízéves volt és még mindig 
azt hitte hogy édenkertnnknek 
nincs határa... Ekkor történt, 
hogy egy napon a fal tövében 
találtam rá az" elveszett gyermek­
re, — épp egy fára akart föl­
mászni, hogy kilásson a szabad­

ba. Sirt,, amikor levettem az ág­
ról s nagy benső nyugtalanság­
gal kérdezte: “Papa. mi van olt 
« falon tol?...’" Én, aki már rég­
óta készültem erre a kérdésre, 
komoran szóltam: “Rossz embe­
rek vannak ott. gyermekem, nyo­
mor és szenvedés. ——de akard te 
azt megismerni!’’ tiva csodálkoz­
va nézett rém. de azután elgon-

fogsz akkor megmagyarázni ne­
kem...’’

“Vájjon mi mindent fog kér­
dezni tőlem t No. nem lesz. baj. 
majd megfelelek én neki. Én csak 
a szerelemtől féltem Évát * en­
nek gondolata nem támadhat föl 
benne. Hisz’ rajtam, az apján ki: 
vitt még sohasem látott más fér­
fit életében.

delkezott. Ke [vallom, én ss. —lát 
tam. hogy áiáairéttyu és pedig 
szellemi munkával kell lekötnöm 
anyagtalanná váló kedélyt. Behi­
vattam magamhoz a három ueve- 
lönöt s tudtukra adtam, hogy im­
már kezdődhetik nehéz fölada 
tok: Oktassuk Évit minden -szép­
re és jóra. tanítsák öt világhistó­
riára. művészet- és irodalomtörté­
netre. de úgy. hogy a ' szerelem 
fogalma teljesen kívül maradjon 
e tanulmányokon. Ki ne merjék 
ejteni előtte ezt a mételyező át­
kozott szilt 1“

“A föladat bizony nehéznek 
ígérkezett, de szerencsére, ott 
«-oltani én is. öt év óta ellenőr­
zőm a leckéit — és micsoda bol­
dogító. de egyszersmind aggasztó 
gvönvörüség volt az, e fiatal el­
me ébredését látni! Mily tuiivv 
gvv. mily kíváncsi, s hogy hason­
lít ilyenkor az anyjához!... Hát 
tietn kis dolog az. földrajzot úgy 
előadni, hogy azért lényegében e 
park falai maradjanak az ő vilá­
gának a határai. « úgy tanítani

históriát, irodalmat, hogy sze­
relemről szó ne essék lienne. de 
azt hiszem, mi magtf'tük a lehe­
tetlent. Hiaeen pedzi ö a legké­
nyesebb kérdéseket, de én még 
mindig megfeleltem neki és si­
került elaltatnom kételyeit. Ha 
pedig nagyon sarokba talált szo­
rítani. mit is szoktam volt akkor 
mondani? Arh. igen. itt a baj... 
párszor igy vágtam ki magamat: 
“no majd később, ha okosabb 
léasz... majd megmondom tizen­
hetével korodban!’

“'tis ö, ugv látszik, nem felej­
tette el e/t. A minap is oly fur­
csán beszélgetett velem; a régi 
gverntekkérdést tette föl. de más 
hanglejtéssel: “Papa. mi van ott 
a falon tűit Mikor megyünk már 
ki egyszer, —- még mindig olyan 
rosszak odakint az emberek’...” 
“Persze, hogy rosszak! —szóltam 
nevetve. — de miért kérded T Nem 
érzed boldognak magadat itt eb­
ben a mi éden kert linkben f” O 
elgondolkozott: "De igen, papa. 
hanem azért mégis nagyon örü­
lök a tizenhatodik születésnapom­
nak. Megígérted, .jaok mindent

IKimbrády Arisztid fáradtan, 
de megnyugodva lelte le a jien- 
n«t Azu,*n «ette Bolivar kalap 
j*t s tétován indult le a bástya 
lépcsőjén a parkba \

Ezalatt a kastély barokk szár­
nyában folyik az egyhangú élet 
tovább A sarokszobából egy -pi- 
nett zongora halk szava hallat- 
szik ki. Fehér ebben a leányos 
otthonban, minden a függönyök, 
a falak, a: vékony lábú. meredt 
empire-hutorok a h őszi nil minden- 
ségőkbe csak a tömérdek virág 
visz tilde valami ártatlan pompát.
A szinte " Tábujjhegyen álló spi­
nét t előtt egv magasdereku ru­
hás. lenge leány ül fehérheti s 
szófogadóán. <le szórakozol tau 
játszik valami komoly Barlt-pve- 
liidöt.

A három nevelőnő: a sovány 
miss Pinkerton, a vastag Immer­
grün kisasszony s. a negédes ma­
demoiselle Amélie. félkörlieu tró­
nolnak háta mögött s kötelesség*- 
szeriien ellenőrzik a leckét.

Ámde az augusztusi hőség fur­
csa valami, kifog az még a leg- 
oklevele.sebh északnémet nevelő- 
nőkön is. tiva pár pillanat múlva 
már észreveszi a dolgot, — még 
nem mozdul., csak egyre halkab­
ban. altatóbban kezd játszani. 
Egyszerre azután ujjai egy me- 
reivgő akkorddal lesiklanak a 
billentyűkről. óvatosan fordul 
meg. nézi az alvó nevelőnöt, majd 
hirtelen fény, villan meg nagy 
sötét szemében. Riadt őzként szö­
kik föl ültéből. — nesztelen oson 
el Immergrün kisasszony mellett 
s a következő percben már kint 
is van a folyosón. Itt egy pil!a-_^ 
natra megáll s ijedten néz körül, 
azután, mintha fojtogatná vala­
mi. szinte indulatosan kap a keb­
léhez. Nem érti a dolgot, maga 
sem tudja ő. mi dúl benne úgy 
és miért, csak — nem bírta volna 
ki tovább odabent! .Táj csakhogy 
egyszer megszalmdulhatott pe­
dáns kisasszonyaitól, akik soha 
egy pillanatra nem hagyják őt 
magára! No most végre szabad, 
az egyszer őrizetlenül maradhat. 
Enyém a világ, gondolta felléle­
gezve, az egyszer azt teszem, e

mit én akarok... De hát mit te­
gyen t Homályosan csak annyit 
érzett hogy valami űzi őt ebből A 
házhoz ki a szabadba. Igen, ki * 
szabad levegőre, — hadd fusson, 
hadd szaladjon, hadd tombolja 
ki magát a park illatos, nyári he­
vében ! j

A gróf a nyírott fasorban már 
a gyepszinháztiál tartott, amikor 
a neszre meg kellett fordulnia. 
Tétova léptekkel, kihevülleii lát­
ta jönni a leányát és döbbenve 

; állt meg. Nem értette a dolgot: 
mit akar, hová siet Éva t szokat­
lan déli órában igy egyedül! ösz- 
tönszerü aggodalom fogta el, — 
már-már rákiáltott. de azután 
okosabbat gondolva. az egyik 
bokorkulissza mögé rejtőzött. A 
leány sietősen tűnt lova mellette, 
arra szinte lángolt. Egy pillanat­
ra még habozott, azután lefor­
dult a sétányról és futva vágott 
neki az egyik nagy gyepszönyeg- 
nek. Dombrády Arisztid utána, a 
bokrok fedezete alatt lelkendezve 
követte.

A Pán rekkenő déli órája volt 
az. amikor fűszál nem mozdul, le­
vél néni rezzen, csak a mámoros 
virágok ontják illatuk tömjénjét 
a nap fénynek.- ar a forró pere. 
amikor az egész természet ünne­
pel és zümmögve zengi az élet 
ujongó örömét. Évát szédítette ez 
a káprázat. keble dagadt és gy.i- 
náöritiasau csak futott tovább a 
mérhetetlen ~ gyepszönyegeu ját. 
Végre a tó partján zihálva állt 
meg s roskadt lé az egyik már- 
ványlócára. Pihegő fiatal testé­
nek oly jó volt az a hideg kövön 
elterülni: a fáratitságtól élvete­
gen nyújtózott ki rajta a be­
hunyta a szemét. ' Holnap le izek 
tizenhat esztendős. gondolta,
— holnap atyám sok kérdésemre 
fog felelni, öli i -ak volna itt már 
az a holnap!...” Szive úgy do­
bogott. majd megszakadt; a gyöt­
rő kételyek és még gyötröbb sej­
telmek raja újból ellepte elmé­
jét. Zsibbasztó volt ez a kin, 
reszketett bele. — ugv érezte ma­
gát. mint az az alvó. aki minden­
áron ébredni ' akar és mégsem 
tud .. Rezengve szokott talpra s 
meglepetten bámult maga elé. 
Nem értette": mi ez. a nyughalat- 
lanság benne! miért szalad Igy 
világgá*... Tehetef!>nii! rázta 
karjait, már már könny szökött 
w szemébe. Oly nehéz volt rajta 
minden, de hiába dobta le szal- 

' makalapját, hiába tépte le nya­
káról a szalagot, egy re jobban 
fojtogatta az a lázas nvughalat- 
lauság. Hová legyén, mit tegyen!
A vároromra nézett: hátha oda 
föl jutna! Azután arra gondolt, 
hogy evezni fog. De ez sem «’olt 
ínyére, unottan rúgta be a csol- 
nakot a fodrosodó vízre...

Ott állt a tó partján és lihegve 
tekintett föl a magasba. Csodás 
pere volt ez. ő, aki eddig némá- 
naknak tudta ezt a zöldelő min­
denségit. most, hogy igy egyszer 
végre egyedül volt közepette, 
megdöbbent a természet beszédes . 
fenségétől. A tornyosodó százados 
fák, a bokrok, a virágok, még a 
szálló pillangók is rejtelmes uj 
nyelven szólaltak meg körülötte. 
Mit mondanak! Előrehajolt a 
visszatartott lélegzettel ugv hall- 
gaózot... Azután egyszerre fél-

_ni kezdett. Szaladt tovább a park
mélyébe.

Hol is volt! Szédületében alig 
fismert a tájra. Égő arccal tá- 
masftkodott oda egy fa törzséhez 
és csak tehetetlenül tördelte ke­
zeit: “Tudni akarom azt, amit 
nem tudok... tudni akarom, mi 

• van ott a falon túl!...” De hát 
hiába mászik ö itt föl akár a leg­
magasabb fára, mégsem lát. ki 
fogságából. Tanácstalanul nézett 
körül.

(Folytatás a 12-ik oldalon.)
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Történet a fedélzetről
A Híd a gőzös nyugodtan 

sztideate az óceán hullá­
mait, a táraaságból valaki

azt iuditványozta, hogy játszsxunk 
társasjátékot. Még pedig I olyant, 
hogy kiki mondjon el egy történe. 
tel, a akié a legunalmasabb lesz. az 
fizesse az ebédhez á pezsgőt.

A társaság legidösehhik tagja, 
egy nyugalmazott tengerész-ikapi- i 
lány mondta a legelsői. íme ezt:

Egy monte carlói ember, aki 
fraáeia kereskedő-hajon szolgált, 
egy napon váratlanul hazaérkezett 
Monte Varlobe. A tengerészek 
többnyire váratlanul érkeznek ha­
za. mert az időjárás viszontagsá­
gait nem lehetvén kiszámítani, a 
hajók rendetlenül, nem pontosan 
jönnek mennek. A mi monte var- 
lói emberünk, mint férj érkezett 
haza váralanul. aminek az lett a 
következménye, hogy a szeretőt* 
súlyosan mrgseehsítette. a hűtlen 
feleséget pisiig megölte:

A futólép,-siien érkező rend­
őrök elesiplén és a kaszárnyájuk­
ba vitték a gyilkost.

Monte t"áriában ilyesmi0 nem 
igen szokott lörléimi s napokig 
nem beszéllek egyébről a park­
ban. a terrasznu. a kávéházban és 
még a nagy veszteségben levő já­
tékosokat is érdekelte egy pilla­
natra az eset.

Az esküdtszék összeüli s kö- 
nyörteleniil halálra Ítélte a gyil­
kost, miután előbb a köz vád ló 
fényesen bebizonyította az, asz- 
szon.v ártatlanságát A közvádlő 
nőtlen ernoer volt. s mint ilyen, a 
szeretőnek fogta pártját.

Az eset a fejedelmet tudniil­
lik a monakói fejedelmet is
nagyon érdekelte, hisz az. ő ural­
kodása alatt ilyesmi még nem for 
dúlt elő s pár nap múlva -r- reg 
geli sétája alkalmával — már 
kérdezte a törvényszék elnökétől: 

Mikor lesz a kivégzés?
Az elnök meighükkent, egy da­

rabig hallgatott! végre megszó­
lalt :

Fenség, egy dologról megfe 
le.tkezlünk 

— Iliről ?
Hogy Mon»kőbán a hóhér­

ánál, nnivs rendszeresítve. Állami 
szervezetünk tökéletes, de a hó­
hér hiányzik belőle. Krre nem 
gondolt senki. —

Haj. baj. Há most mit csi­
náljunk?

' Volna egv szerény indít - 
rányom!

—- No« :
— Törölje el fenséged a halál­

büntetést !
Szívesen, de majd esak ez­

után. Klöbb ezt az embert le kell 
nyakazlatni, különben nevetséges­
sé tesszük magunkat

A fejedelem egy darabig gon­
dolkozott. aztán monda :

- - Egy eszméip ven, -ló vi­
szonyban vagyunk Franeiaország- 
gsl » kölesön átérjük tőle Delh­
iért, a párisi beköt

Az eszme tetszett az udvarnak. 
A fejedelem eszméje mindig tet­
szik az udvarnak. De a francia 
köztársaságnak nem tetszett. Pá­
riából azt Írták vissza, hogy Deib- 
ler urat. ki csak Franciaország­
ban hóhér, máautt. ha kivégzésre 
vállalkozik, közönséges gyilkos, 
nem adhatják oda.

A fejedelemnek még egy eszmé- 
}- volt. Kz is tetszett az udvar­
nak. Meg is írták rögtön Páriába, 
hogy Deibler ur dssflt maradjon 
nyugton Páriában, majd ők ház- 
ltoz szállítják neki Baufront urat, 
a gyilkost s végezze ki Parisban. 
Kgy pár ez.er frankot nem saj­
nálnak érte.

.Az akadékoskodó respublika 
,ezt se fogadta el. Azt felelte,

hogy De i birmek esak azokat 
van joga kivégezni, akiket fran­
cia törvények szerint, francia te­
rületen ítélnek el.

Ifikor ez a válasz megérkezett, 
akor már a fejedelemnek sem ju­
tott eszébe semmi. De a főlo- 
vászmester egye csavart az elmé­
jén, s kibugygyaiil belőle a kö­
vetkező eszme:

Ó fenségének a monakói feje 
delemnek megkegyel tnezési joga 
van. Gyakorolja most ö fensége 
ezt n szép jogát » a halálos Íté­
letet változtassa meg kegyelem 
utján élethossziglan tartó bőr­
önre.

A fejedelem kapott rajta s ki­
állították nagy pecsétes levelet, 
melyet kellő ünnepély ességgé I 
felolvastak a gyilkos előtt. A 
gyilkos meg volt halva, s" köny- 
uvekkel szemében szólt:

Hol az. a börtön, nemes ura­
im? Vigyenek mis tüstént!

Az állániügVtW meghökkent s 
szól a ~ *

— \oiio. ne ply sierve *
Azzal oda sitgla a birórjak:
— Hol is vau az

a fogház?
A bird' tovább 

sugta a zsandár- 
kapiláiiynak ■

— Ugyan ké­
rem. hol i> van az 
a fogház*

A kapitány rá­
nézett s felelt :

— Majd mind­
járt inegtmlom.
Csak egy kis tü­
relmet kérek.

Ezzel egy st ri­
zsa mestert elsza­
lasztott a réndőr- 
flinókhoz.. A rend­
őrfőnök futott a 
miniszterelnökhöz, 
ez a föudvármés- 
terhez s együtt 
futottak a fejede­
lemhez. Mikorra 
oda értek, kés ram 
Volf a felelet :

—• Fenség, mit 
csináljunk a fos 
golvlyat? Xinee 
fogházunk

A fejedelem el bámult. Most v.m 
egy élethossziglan való 1'ogságra 
elitéit foglya és nines meg a hoz­
zá való fogháza

Hát semmiféle töinlöeünk- 
nines? .

Van a rendőrségnek egy 
pincéje, ahol együtt { vannak a 
webtolvájok, részeg emberek és 
az utcai csendháborítók. Oda 
esak írem tehetünk egy gyilkost, 
élete fogytáig?

Igaz. előkelő bűnös, nagy gaz­
ember. csínján kell veié elbánni. 
A fejedelem is elismerte.

Béreltek tehát Monte Carlóban 
egy alkalmas házal, nagy udvar­
ral. melyet magas kőfal kerített. 
Óriási betűkkel ráírták: Fogház, 
s bekísérték oda Beau frontot.

Melléje fogadtak két őrt. mind­
egyik kapott 300 frank évi fize­
tést Hármuknak főzött egv vén 
szaki esne.

Egy darabig ment minden a 
rendes kerékvágásban : a két por­
koláb őrzött, a vén szakácsné fő­
zött, a fogoly lakott. De az örök 
szörnyen unták magúkat) s végre 
egvikök egy Haltába vitorlázó-ha­
jón megszökött, mint matróz. 
Ekkor a másik még jobban unta 
magát s végre 5 is beállít a fog­
ház,igazgat ósághoz (mert fogház 
lévén állítottak rögtön igazgató­
ságot isi, mondván, hogy ő töb­

bet nem őrzi a gyilkost.
És Monte Carlóban nem akadt 

egyetlen egy ember aem, aki vil-i 
latitezott volna rá. A fejedelem­
ség lakói a szabad tengerészeiéi­
hez vannak szokva s örökké a 
Földközi tengeren kószálnak.

A . fogházigazgató rögtön Beau- 
frouthoz sietett és megigértette 
becsületszavára, hogy nem fog 
megszökni. Jutalmai megengedis 
neki, hogy a fogházudvaron sé­
tálhat. reggeltől estig.

Beau front .örömmel -fogadta az 
ajánlatot s az első napokban »ele 
tüdővel szívta a jó meleg, friss 
szabad levegőt. De az udvarba 
behallatszott a monte varlói élet 
vidám zaja. a lerreszon játazó 
zenekar hangja, a gyilmöli-sám- 
sok kiabálása a frissítőt hordozó 
fiuk lármája, i> Beau fron than fel­
ébredi a vágy. egészen szabadnak 
lenni. i

Elküldte a vén! szakácsáéját a 
fephizdirek torhoz az.z.al a kérés­
sel. hogy csukják gi vissza, mert 
visszavonja a meg nem szökésre 
adott becsületszavát Sőt min- 

. s dent el fog követ- 
lf/m ni. hogy megszöb-

Y*| fj bessék s ezt mint
\ . becsületes rab. elő
*'■* re bejelenti.

A fogházigazga- 
tó személyesen lá­
togatta metr az 
őszinte foglyot.

— Uram! Az Is­
ten áldja meg. áll­
jon el száudéká- 

v tói! -Ve éljen visz- 
sza helyzetével! In 
kább még javítunk 
rajta. Tudja mit? 
Adja becsületsza­
vát. hogy nem jfog 
megszokni és éji, a 
fejedelem nevében 
megengeilem. hegy
szalun Ion járhas- 
son-kelliessen SIo- 
na'o egész terüle­
tén. ( sak kosztra 
és hálásra jár visz- 
sza a fogházba.

Beaufront bele- 
eaajiott a fogház 
igazgató tenyéré­
in- s a* alkut meg­
kötötték. így a fo­

goly meg volt mentve Monaco szá­
mára s a fogházigazgatói állás sem 
vált fölöslegessé. 1 -

Beaufront egy ideig igen jól 
érezte magát, de a: vén szakácsnő 
szieiliai főzljével kezdett torkig 
lenni. Kgy napon össze is szidta 
az asszonyt, mert iszonyúan el­
rontotta a csere bogár-mártást. A 
szakámmá dühösen felmondóit ne­
ki és rögtön otthagyta öt.

A fogházigazgató sietett a 
nagyfontosságu rabnak a vendég­
lőben abonilni. S egy napon az 
a kis Európa, mely Monte Carló­
ban tartózkodik, nagy elszörnve- 
déasel látta Beaufrontoi megje­
lenni a terraazou. s úri kényeleéi- 
mel elfogyasztani több fogásból 
álló úri ebédjét.

Vagi' volt a fölháborodás. kii- 
lönösflii a németek közt. Az ame­
rikaiaknak igen tetszett a dolog, 
hogy egv élethosszig tartó fog­
ságra ítélt rab a monte-carlói ter- 
rason, Európának egyik legelőke­
lőbb s legdivatosabb helyén fo­
gyassza el ebédjeit s szivarjait. 
Eredetinek találták.

De a németek megbotránkozá­
sa ragadósabb volt, mint az ame­
rikaiak tetszése. Európa a néme­
tek pártjára állt s a hatóságok 
kénytelenek voltak e szerint in­
tézkedni.

Egy napon egy rendőrtiszt ült 
az ebédlő Beaufront mellé, aki * 
zenekar után fütyülte a kerin­
gő!.
_ Fogoly ur. teszek önnek egy ,

ajánlatot.
— Soil mi az?
— ön gyilkos létére nagyon

rosszul érezheti magát ily előkelő 
társaságban. I

— Sőt ellenkezőleg, igen Jól 
érz**öi magamat.,

— No, de be fogja látni, hogy 
ez nem exiszteneia egy komoly 
embernek.

— Annak nem- De lo nem va­
gyok komoly ember; én elitéit rali 
vagyok. Külnbeön halljuk ** 
ajánlatot.

— Szökjék meg Monakóbo!' ^
_ Mit jut eszébe? Én becsü­

letszavamat adtam s becsületes 
ember megtartja szavát.

Kap a fejedelemségtől Ó0B0 
frankot utravalóul.

Nem lehetem. Úgy az olasz, 
mint a francia hatóságok saé- 
gyenszemre. vissza tói oneoinának.
Én életfogytig Monte Carlo rab­
ja maradok.

Az újságok újra erős támadást 
hoztak a feleséggvilko* szereplé 
se miatt- Már francia, német és 
angol lapok is mulattak rajta.

A rendőrtiszt szökés esetén 10.- 
000 frankot ígért Beau frontnak, 
aki már a lábait is felrakta a 
székek re s úgy fixirozta az -*le - 
gins világot. Beaufront vállat 
vont és tovább szivarozott

Végre egy hét múlva lágyulni 
kezdett.

— ötvenezer frank ? kérdé a 
•tisztet

— Onnri:
— És egy dekrétum, mely ki­

jelenti. hogy ártatlanul ítélték élt
— Ugv van
— És a dekrétumot hivatalo­

san megküldik Franciaország 
minden városának?

— Meg^
— Mer», »éterik tudni, ott aka­

rok letelepedni.
— Helyes nagyon helyes.
— No. Isten neki, ilyen felté­

telek mellett szököm.
Fölkeli, eldobta szivarját, má­

sikra gyújtott.
— Gyerünk.
— Másnap pénzzel és dekré­

tummal a zsebében, zsandirfede- 
zet alatt a határ felé kisérték 
Az egész fejedelemség uiegköny- 1 
nvehbü't sóhajjal nézett utána 
A tűzoltók kikisérték és a fehér- 
ruhás leányok is. Mikor a határt 
átlépte, a zsandártiszt utána kiél- í 
tolt

r— Halija, Beaufront. maga 
mégis nagy szamár!

' , ' — Miért ?
— Mért nem kért inkább egy 

— zsíros hivatalt?

A történet tetszett. A kapitány­
nak nem kellett pezsgőt fizetni.

Aforizmák
Mily -kellemes modort és előzé­

kenységet tanúsítanák sokan, mi­
dőn a kötelességek alól részben 
vagy egészen való kibúvásról van 
ezó.

: •
A jószivü jutalma, hogy nem­

csak a maga. — hatiem a mások 
örömét is élvezi — a rossz szivü 
mások előnyeit is azonosítja saját 
bejárai.

Ha olyanok, ki felett pálcát 
törtek — még akad védője, as 
sikert esak úgy érhet el. ha vé­
delmét váddal kezdi.

Minden ember okosabbnak tart­
ja magát másoknál, mégis mennyi 
ostoba ember van a világonI

Mitől tart 
is. ahol mit 
rektora, a 
ka iák isme 
tapsolják 
esetén késze 
tani. hogy 
kins denn;. 
e»ak egy - -I 
maga elválta 
a akinek szel 
ne veszed-- e 
egy nem fojj 
Azt eltem-f! 
sirba. akár.: 
jen hát ti- ; 
je ijgaze az. 
csak maga 
mikor szn 
x ai<*«iI ás-/ 
den áldozat 
ra Én fői: 
ián azért -v 
vedéi yjyei

— Nem-
szeretett er,j 
tette, mert 
maga p-.i . | 
dotta az .éh 
ga azt mo: 
gern. Én 
magának ,- 
maga nag;.| 
valódi érzé- 
ban Én ma 
tant a bo >„ j 
el tudta " i 
áldozását, 
rüit tisztái] 
mely oly 
zárva, és,' 
iluoksági«*' 
gyetlensés <| 
nagyon nu 
valóafi é? I 
mit mohai 
használta fi 
jvaié és gy; 
jyesztébe 
ja. hogy n.. 
z én hiszel 

b^ldogia ; 
unös, ui.!i 
itotta * M- 

. é magálw 
‘ jnagát mi... 

mire kép*- 
Soréige u. 

lesütött - : 
emelte a fnj 
nák mega. - 

. muszi kifej 
zott, E --ej 
n> egetően
' —- Mi ásd

te éles [iá?
I Vag>’ Iste 

lás? Elve--i 
hogy mi.'-j 
léptem koz if 
zam a hin.v-J 
az eszét 
Kedvesem 
lenni? Ez 
még nagy I 
Mi nem hnii 
bajból. me-| 
esak egy ki] 
delemről 
ha szorosai 
fogom mag 
legyen g- - •] 
magát. Az 
volna, hogy] 
bátorsága 1 
modni. mmlg 
helyett.- Ih> 
létére szén: | 
valahol, há 
tudnak gyi 
bosszúéi á' I 
emberek bi( 
zett már 
vetemedett.] 
a másik 

— Nem I
semmiről
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egy rendőrt isit ült 
ufront mellé, aki * 

fütyülte a kér in­

tesse 1c önnek eg)" .

8 létére Aagynn 
ít magit ily ^lékelő

- I .
|enkezőleg. igen jől 
at.

fogja látni, hogy 
Itencia egy komoly

Item. De In nem ős­
ember ; én elitéit rab 
Inbeön halljak a*

meg Monakóból! 
eszébe? Én becsű- 
Itam s becsületes 
ja szavát, 
-jedelemségtől ■ 5000 
lóul.
tem. Úgy az olasz, 
ia. hatóságok saé- 
i-ijszatoloneolnának

Monte Carlo rab­

it jra erős támadást 
k'éggyilkos szereplé 

francia, német és 
mulattak rajta.

7t szökés esetén 10.- 
Isrért Beaufrontnak. 
Amit is felrakta a 

fixirozta az ete- 
Beaufront vállat 
szivarozott.

[ hét múlva lágyulni

frank? kérdő a

dekrétum, mely ki- 
értatlanul itéltát el?

ekvétumot Ihivatato- 
Franéiaország

ínak*

It.sak tudni, ott a sá­
pi.
|r agyon helyes.
'ért neki. ilyen f-'.té-
I szököm
obta szivarját, -né-

pénzzel és <Jek ró­
zsa ndárfede- 

[ha tár felé kLsért ék.
eleraség megköny- 

kjjal nézett utána 
fkisérték és a fehér- 

is. Mikor a' határt 
ndártiszt utána kiál-

Beaufrontl maga 
zamár!

ern kért inkább >»v
arait?

[tetszett. A kapitány- 
[lett pezsgőt fizetni.
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limák
la es modort és *lőzé- 
jusitangk sokan, mi-

aló! részben 
I való'kibúvásról van

[jutalma, hogy nem- 
— hanem a mások 

- a rossz szí vit 
[t -is azonosítja saját

;
ki felett pálcát 
akad védője, ál 

|gv éráiét el. ha vé-
kezdi.

er okosabbnak tart­
óknál. mégis mennyi 
van a világon 1

Az örvény fenekén
Regény. Irta Ohne! György

Mitől tarthat Tragomer részéről 
k. ahol minden pályatársa, a di­
rektora, a publikuma, az ameri­
kaiak ismerik, akik két év óta 
tapsolják és a kik szükség 
esetén készen volnának biznoyi- 
tani. hogy maga csakugyan Haw­
kins Jenny kisasszony. Nincsen, 
csak egy ember a világon, akit a 
maga elváltozása nem szedne rá 
I akinek szeme elé nem kerülhet­
ne veszedelem nélkül. De ez az 
e,gv nem fog megjelenni sohasem. 
Azt eltemettük élve, olyan biztos 
sírba, akárcsak meghalt volna. Él­
jen hát nyugodtan, Lea. de szed­
je ijusze az energiáját ugv. ahogy 
c<ak maga tudja ijsszeszedni, a 
mikor szüksége van rá! Maga 
valódi; asszony. ].ea, képes min ­
den áldozatra és minden iufámiá- 
ra. Én fölismertem magát és ta­
lán azért szerettem oly őrült szeii- 
vedélylyel.

— Nem úgy. Jean, ha maga 
szeretett engem, hát csak azért 
tette, mert én Uackkot szerettem, 
maga pedig gyűlölte öt — mon­
dotta az énekesnő szomorúan. Ma 
ga azt mondja, hogy ismer en­
gem. Én is ismerem ám magát: 
magának iszonyatos a lelke! Oh1 
maga nagyon ügyes és remekel 
valódi érzéseinek az eltitkolásé 
ban. Én magam is elég ideig vol­
tam a bolondja. Maga velem Ls 
el tudta hitetni szerelmét, önfel­
áldozását.. Hanem végre is sike­
rült tisztán látnom lelkében, a 
mely oly mesterségesen el j>an 
zárva, és fölismertem benne, az 
álnokságot, féltékenységet és ke­
gyetlenséget. Bizonyos, hogy Jack 
nagyon méltatlanul, nagyon alá- 
valóan és gyáván viselkedett! De 
mit mondjak magára, aki arra 
használta föl az ő méltatlan, alá­
való és gyáva viselkedését, hogy 
vesztébe sodorja vele? És ki tud­
ja. hogy maga is nem élt-e vissza 
az én hiszékenységemmel és hogy 
a b/ldffgtalan nem volt-e kevésbbé 
bűnös, mint a milyennek maga ál­
lította V>Mőst már nem bizom töb­
bé magában Sorége, mert láttam 
magát/munkában és tudom, hogy 
miry képes.

örege rendes szokása szerint 
-lésütött szemét, élesén és szúrósan 
emelte a fiatal asszonyra és arcá­
nak megszokott, édeskésen ala­
muszi kifejezése hirtelen elválto­

zzon. Elszántan, kegyetlenül fe­
nyegetően ugrott föl.

— Mi akar ez lenni? — kérdet­
te éles hangon. — Kételkedést 
Vagy Isten boesá, tán lelkifurda­
lás? Elveszti a fejét? Elfelejti, 
hogy milyen körülmények között 
léptem közbe, hogy magát kihúz­
zam a hínárból, amikor már majd 
az eszét vesztette rémületében? 
Kedvesem, tán hálátlani akarna 
lenni? Ez nagy gyöngéség éa 
még nagyobb oktalanság lenne! 
Mi nem húzhatjuk ki magunkat a 
bajból, mért ne felejtse, hogy 
csak egy kis bajról s nem vesze­
delemről van szó —— csak úgy, 
ha szorosan összetartunk. Én nem 
fogom magát elhagyni, csak arra 
legyen fcondja, hogy el ne árulja 
magát. Ak ördögbe is, azt hittem 
volna, hogy erősebb lábon áll a 
bátorsága! Kész volna megfuta­
modni, mint valami francia nő, a 
helyett, hogy igazi olasz asszony 
létére szembeszállna ? Pedig, ha 
valahol, hát a maga hazájában 
tudnak gyűlölni és értenek a 
bosszuálláshoz. Ott vér folyik az 
emberek bíré alatt! Megfeledke­
zett már arról, hogy Jack mire 
vetemedett, meg arról ’is. hogy az 
a másik mit vétett?

— Nem! Nem felejtkeztem meg 
semmiről sem. Ha kiállott kegyet­

\r

len szenvedéseimnek az emlék'e 
nem támogatott volna, nem bírtam 
volna megélni. Még igy is rette­
netes éjszakákat töltöttem, sze­
mem előtt a halott asszdnv képé­
vel...

Elfojtott hangon beszélt, hanem 
azért Sorége mégis nyugtalanul 
tekintett .körül, mintha meg akar­
na győződni arról, hogy senki 
sem hallhatta őket. Mint a macs­
ka, lépkedett óvatosan az ajtóig, 
halkan fölnyitotta, benézett a 
szomszéd szobába. meggyőződött 
róla. hogy üres és ugyanolyan 
óvatos halk léptekkel tért vissza 
a fiatal asszony mellé.

— Csak arról van szó. hogy 
nem szabad ostobának lennünk 
mondotta szelíden, lássuk csak. 
édes kis l*eám. csak nem fogsz táti 
e miatt fölindulni. Én itt va­
gyok. hogy szükség 
esetén védelmedre 
keljek. És ha Tra- ~ ,
gomer gyötörni ta­
lálna, hát majd eszé­
re térítem éu ö kel­
mét. Jöjj ide mellém, 
ne gondolj egyébre. ^
csak a diadalodra és 
fogadj egv kicsit szi 
vesen. Úgy sem igen 
gyakran láthatjuk 
egymást és gr tu­
dod, hogy mennyire 
szeretlek.

Megfogta kezét és 
ajkához emelve, ké­
jesen csókolgatta haj 
lekony csuklóját és 
hófehér karját. I.ea 
gorombán hárította 
e! magától.
. — Oh- csak semmi 
tettetés! Elfelejti ta 
Ián. hogy néhány hét rntilva nteg 
házasodik

Sorége kacagott.
-f— Mit bizonyíthat ez? Csak 

nem hiszed talán, hogy, mert hár 
^asodorn és feleségül veszem azt 
a szögletes aranyrudat, amelyet 
Harvey kisasszonynak hívnak, 
hogy téged nem szeretlek. Nagyon 
jól tudhatod, kicsikém, hogy ezzel 
csak kitűnő üzletet csinálok És 
ha majd sikerült gazdagon háza­
sodnom. te, édesem, nagyon ha­
mar el fogod felejteni a házassá­
gomat, ha velem élvezed gazdag! 
Ságomat!

Hawkins PJenny egy pillanatig 
némán maradt, aztán komoly és 
határozott hangon mondotta:

— Figyeljen. Sorége. iU-az. ide­
je, hogy nyíltan beszéljünk egy­
mással. Mi sokkal jobban tud­
juk egymásról hogy mik va­
gyunk. hogysem haszon nélkül 
egymást megcsalni próbáljuk. Ma­
ga szeretett engem, az igaz. de 
micsoda szomorú és szégyenteljes 
szerelemmel 1 Én elszenvedtem az 
akaratát és engedtem önnek, mert 
halálos félelemben tartott. Maga 
rettenetes volt fékezhetetlenségé­
ben ! Emlékezzék az első, Bou- 
logne-ban eltöltött éjszakára, a 
mikor Angliába menekültem Baud 
Jeanette neve alatt. Maga fenye­
getett, megfélemlített, és ha férfi 
valaha visszaélt egy asszony nyal, 
hát maga volt az akkor eate. Ha 
erőszakot követhet el ‘valaki szel­
lemileg, hit maga elkövette azt 
a* bűnt. Maga meghajlásra kény- 
azeritett engem, azt kiáltva felém: 
vagy az enyém lész, de azonnal, 
vagy börtönre juttatlak még ma. 
Ha nem engedtem volna, maga 
féktelen dühéiben képes lett vol­
na enge met följelenteni, még mi­
előtt hajóra szánhattam volna. 
Igaz-e az? És én, haragomban csi­

korgó foggal, a félelemtől könny­
ben ázó arccal, fölháborodva az 
utálat és gyűlölettől, engedtem. És 
ön, szörnyeteg, mintha gyönyörű­
ségét lelte volna a harag és. két­
ségbeesésem okozta remegésem­
ben. Minél jobban igyekeztem ön­
től szabadulni annál kegyetlenebb 
lett szenvedélyében. Azt lehetett 
volna hinnem, hogy csak daeoli-. 
sómat szereti és hogy nagyobb 
gyönyörűségét lelte diadalában, 
mint szerelmében.

Sorége, egykedvűen, lehunyt 
szemmel hidegen mosolyogva fe­
lelte :

Van valami igaz e dologban, 
de te túlzasz. Nem vagyok báni 
lis szerető, de nem vagyok ször­
nyeteg sem és az ördögbe is. nem 
tartom éppen szükségesnek, hogy 
egy szép száj sikogasson azért, 
hogy nagyobb gyönyörűségem tel­
jék csókjában.

Hanem engedd meg éde* kis 
I ,eá m. hogy figyelmeztesselek, 
mennyire nem helyesen okoskod­
tál. hogy ugyanakkor, amikor ér­
tésemre adod szándékodat, hogy

ni, sem tehetne másképpen, ha­
rsak ez nem régi kegyetlenségé­
nek a föltámadása amely arra 
készteti, hogy mint a tigrisek 
szokták, á karmaival cirógasson.* 

Mosolyogni próbál, de a mo­
soly remegett a szája szélén. És 
ha Sorége fölemelte volna lesü­
tött szempilláját, aligha lett voT- 
na megelégedve kedvese tekinte­
tével. De meglehet, hogy igy is 
jól látta, mert különös képességei 
voltak, Igy szólt:

— Nagyon helyes, kedvesem! 
Látom, hogy csillapodik. Ezt na­
gyon okosan teszi. Ma reggel vsak 
azért jöttem, hogy figyelmeztes­
sem az esetleges találkozásokra, a 
melyeknek ki vau téve. Majd es- 
téré valami egészen másért fo­
gom meglátogatni Ez a Tavietock- 
utca nagyon jól van megválaszt­
va. az ember a központban van 
és mégis félreeső helyen. Ebben 
fölismerem a maga rendes tapin­
tatát A ház is csöndes, maga egé­
szen jó helyen van itten '

Fölkelt és fogta a kalapját, 
mint eg ytávozni készülő Istoga-

'*1

r\
♦

vC"x

a legcsekélyebb kegyet is meg­
vond tőlem, elárulod azt is. hogy 
tudod, mi mindenre nem képes 
pokoli energiám, fiássuk csak ki­
csikém. szedjük egy kicsit sorjá­
ba gondolataidat. Ha én csak 
ugyan az a félelmes fickó vagyok, 
akinek az imént mondottál, ak­
kor határozottan nem okosan cse­
lekszel. bogy igy szembe szálaz ve­
lem. mert akkor előre ée pedig bi­
zonyosan tudhatod hogy kénszeri- 
teni foglak, vagy pedig megtör­
lek. .

Ezúttal merészen szembenéztek 
egymással mind a ketten, mint két 
ellenfél, a ki összeméri ar fegyve­
rét. De l>ea sütötte le elsőnek a 
tekintetét és akár számításból, 
akár őszinte megadással mondot­
ta :

—- Ne fenyegessen! Hisz tudja, 
hogy azt bírom legkevéshbé elvi­
selni. Jlegelőször is durva bánás­
módja volt ellenszegülésem leg­
főbb oka. Én nem kicsinylem a 
szolgálatokat, amelyeket nekem 
tett, de ne emlékeztessen rájuk 
olyan keményen! Ha készakarva 
szándékoznék maga ellen ingeret-

tó. De nála mindig az utolsó pere 
volt a legfontosabb és az utolsó 
mondata a legtartalmasabb.

Ah! igaz, el is felejtettem 
megmondani, hogy tulajdortképen 
miért is jöttem magához. Harvey 
tir holnaputánra néhány jó barát­
ját várja ebédre. Nagyon szeret­
né, ha megnyerhetné magát né­
hány dal eléneklévére az est fo­
lyamán.

Hawkins Jenny elsápadt és re­
megő hangoon kérdezte:

— Kik lesznek a vendégei? Mi­
féle kelepcébe akar, ejteni t Mi­
csoda kegyetlen megpróbáltatás­
nak teáz ki újra?

Sorége nyugodtan felelte:
— A legutolsó megpróbálta fás­

nak. Ez után teljesen ura lesz a 
sorsának és semmitől sem kell 
többé félnie. Még rajtam is ki­
adhat, ha kedve tartja. Mert ez­
zel bizonyítani fogja Tragomer is 
Marenvatnak, hogy csakugyan 
Hawkins Jenny és hogy nekik nem 
is lesz más soha. csalt Hawkins 
Jenny

(Folytatjuk.)
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Melyik volt a bolond?
(Folytatás a 4-ik oldalról.)
Íme azonban egy verőfényea 

reggelen, fürge csacsika ügetett 
a királyi palota elé, hátán egy 
különös szerzettel, akinek csupa 
tarka folt vala a ruhája, csörgő- 
sapka volt a fejébe nyomva. S 
a legkülönösebb, hogy nem ült a 
szamáron, mint rendesen szoktak, 
hanem háttal fordulva a fejének.

— Mért ülsz te igy a paripá­
don, atyafi! — kérdezték tőle az 
ajtónállók. alabárdo* legények.

— Mert az ember hiába néz 
előre a jövőt Úgy sem látja so­
hasem, esak a múltat. Az ostoba 
sors pedig oda viszi, ahova akar­
ja. — hangzott a felelet

— Aztán miért ilyen tarka­
barka foltos a ruhád!

Azért, hogy ha kikopik, so­
ha se dássék rajta a foltozás.

S miért van a csörgő a feje­
den!

M--rt feleséges ember va­
gyok s ha hazamegyek, a sapka 
előre elárulja az érkezésemet a a 
feleségem elbujthatja az udvar 
lóját. Ilyenformán sok kellemet­
lenségtől kímélem meg mind a 
hármunkat!

Mely elmét válaszokat szájról- 
szájra adták a palotában s elju- 
tának azok az udvarmester fülé­
be is, aki rögtön a .kapuba fu­
tott. mert 'erős volt a gyanúja, 
hogy a bölcs érkezeit meg Szu 
kub-üen-Nakira udvariból. Kői­
dig hajló tisztelettel járult a 
tarka rtiSás jövevény elé. megtu­
dakolván tőle':",

— Mit keress*. 6 tiszteletre­
méltó férfiú!

— Keresem azt az. embert, aki 
e birodalomban a legiiataima- 
sahhnak. legokoesbbnak s legerő­
sebbnek tartja magát. Pedig nála 
sokkal hatalmasabb a felesége, 
okosabb még az udvarmestere is 
és erősebb a leghitvánvabb ele­
fántja 1 gy e, te I-, így gondol­
kozol róla. cimbora!

. Az udvarmester nem télietet! 
egyebet, mint hogy kerekre nyi­
tott szemékkel bámult a jöve­
vényét, Mi tagadás, hisz 5 is igy 
gondolkozott uráról, a derék Me 
rodák-Baladánról.

Nosza, loholt is urához az ör­
vendetes újsággal, hogy megérke­
zett a Sxukub-Ben-Nakira udva­
rának kölcsönadott kincse, a 
bölcs. Ltszáilott trónusáról a ki­
rály, nyomába lódultak az. udva­
roncok. ngy siettek a vendég üd­
vözlésére, aki nyalábra kapta, 
megvsókolgntta a királyt s azt 
mondta neki: “Testvérem vagy!" 
— Amit a király nagy bóknak 
vön és fölöttébb el volt általa ra­
gadtatva.

— Ah, — kiáltott föl, — te 
vagy, akit oly türelmetlenül vár­
tunk ; te vagy a világ legokosabb 
embere!

— Azt te magad se hiszed, a 
mit most mondtál, — felelt a 
tarka ruhás, vidám fickó. — 
Mert te önmagadat tartod a vi­
lág legokosabb emberének, nem 
engem!

A király bólintott s kénytelen 
volt magában elismerni, hogy a 
köles fején találta a szöget.

— Hanem átkozottul megéhez­
tem az utón, komám, — folytatta1 
a vendég. — Hol van terítve az 
asztal! Remélem, te nem teszel 
egyebeit, udvaroddal együtt, mint 
hogy egész nap lakojnázol! Úgy 
van ez mindenütt, a nép dolgo­
zik helyettetek is, ti pedig jól 
laktok helyette is! Ez a rend, mi- 
őa világ a világ.

Az udvari emberek bólintottak. 
Ez már okos beszéd, ezeket az 
igazságokat kell hirdetni szünte­

lenül a király előtt is. 3 a cso­
dálatos férfiú a lakoma alatt még 
jobban elragadta a társaságot. A 
minisztereket biztatta, hogy ne 
csináljanak semmit: legalább nem 
mondhatja a nép, hogy tetteik­
kel megrontják az országot. A 
királyt pedig ösztökélte, hogy 
véséssé köbe még halála előtt az 
élete történetét, úgy, ahogy ö 
akarja. A többi királyok is mind 
igy cselekszenek s az utókor az­
tán bámulja és magasztalja őket 
egekig. Amire ő felsége elérzé- 
kenyedve ölelte keblére a bölcs 
férfiút. . .

Am legjobban megá lapította 
népszerűségét és megvetette te­
kintélye alapját a jövevény más­
nap, amidőn két pörösködő atyafi 
járnia a király elé, akik éktelen 
veszekedést csaptak az apjukról 
rájuk maradt birtokon. Megért­
vén pedig a dolguk velejét a 
bölcs, niondá:

Iram király, akármilyen 
Ítéletet hozol, ezek között soha­
sem le*z békesség. Hanem vedd 
el tőlük a birtokot, legyen a ti­
ed:, akkor nem lesz mill .eszeked- 
niők?

Morodik-Baladán nem idegen­
kedett a döntés e módjától s va­
lóban a két civakodó atyafi le- 
horgasztott fővel, némán távo­
zott magas színe elöl. A bölcs pe­
dig hátha ütötte az. egyik nagy- 
szakállu Inról I

Ilyen Ítéleteket hoztok ti 
is, komám ! Csakhogy restellitek 
bevallani. Pedig mindig ilyen volt 
az. igazság a földön...

X a királynét A bosszú fehér 
szakállu MerodákBaladán fiatal, 
lángoló vérű felesége! Aki olyan 
csúfosan megjárta a bolonddal, 
nem próbált-e szerencsét a bölcs- 
csel! Bizony, most neu kellett 
neki kezdenie a kalandot. Illatos, 
gyönyörű este sétálgatván a "kert 
homályában, melléje suhant a 
tarka ruhás férfiú:

— Szép asszony, aki az urad 
ősz szakállára és a te lainis sze­
meidbe pillant az. úgy is tisztá­
ban van a helyzettel...

Az ásszony bámulva állott meg 
a vesékbe látó bölcs clitt.

— Különben. -- folyt ttá az.— 
erősen hiszem, hogy Merodák-Ba­
ladán j is mindent tud és szépen 
belenyugodott a megváltozhatat- 
lanbaj.. Minek csalnád hát meg 
szegényt azzal, hogy ni m csalod 
meg!...

S másnap, a királyné találkoz­
ván férjével, fölöttébb nyájas és

turbékoló módra viseli magit ■ 
jószivü, elnéző lferodik-Baladin- 
nal szemben a nem győzte előtte 
magasztalni Szukuö-Ben-Nakira 
bölcsének tüneményes lángeszet. 
Ami azután arra bírta a kegyes 
fejedelmet, hogy egy nagy pe­
csétes levélben kinevezte a ritka 
férfiút a Tudományok Akadémi­
ájának igazgatójává, hogy bölese- 
ségének szinmezét a birodalom 
ifjúsága is éldelhesse.

És eltele az esztendő, amely 
időre kölcsön adta a barátságos 
Szukub-Ben-Xakira az ő bölcsét 
és bolondját; amikor is eljőve 
Merodák-Baladán birodalmába, 
hogy őket ismét hava vigye. Be- 
köszöntvén pedig a háromszáz ele­
fánt urához, kérdezte tőle:

— Hogy tetszett néked böl­
csem és bolondom, hatalmas ba­
rátom!

— Bolondod kellemetlen fickó. 
— monda Merodák király — és 
csak az irántad való barátság 
tartóztatott, hogy őt a legsöté­
tebb tümlöe fenekére nem dobat­
tam. A bölcsed ellenben nagysze­
rű ember, akire egész birodal­
mam hódoló tisztelettel tekint ... 
Nézd, most is ott sétál feleségem­
mel a kertben... Ö mennyi föl- 
séges. léleknemesitő tudományt 
tanul tőle az az asszony! ..

Szukub király egy pillantást 
vetett a kertbe! és összecsapta a 
kezeit

en! Hiszen te ösz- 
ezt a kettőt! Hi­

szen az. akit te bölcsnek állítasz, 
az a bolond: s aki: te bolondnak 
szidalmazol, az az én nagyhírű 
bölcsem és prófétám!

— Mit mondasz! — gyökerez­
tek egyszerre a földbe Merodák- 
Baladán lábai. — Hát ti azt a ri­
deg bolondot bölcsnek és prófé­
tának tartjátok! Hát igaznak vé­
led te azokat, amiket ő hirdet!

— Bizonyára.
— S vájjon felosztottad te 

földjeidet birodalmad szegényei 
közi és megnyitád palotáidat a 
hajléktalanok" előtt!

Azt már nem cselekvőm. - 
- S egyáltalán ugv éltek e ti, 

mint abogv a bölcs tanításai pa­
rancsol jé k !

— Azt a bolondot nem Jesz- 
szük.

— Ellenben uáy éltek, ahogy 
a bolond beszélt

— Természetesen. 1
— Akkor hát nem értelek ben­

neteket, hogs* mért tartjátok azt 
a férfiút bölcsnek és mért a má­
sikat bolondnak!

Monda Merodák-Baladán és so­
káig fejcsóválva ■ gondolkozott a 
szomszéd király felfordult esze- 
járásán:..

Szerencsét
szetévesztetted
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ASSZONYOK, LEÁNYOK |
ne késsenek az elődrukkolt hasai mintájú párnahajak, abroszok, * 
kaitnitakarók, konyhadiszek és különféle más *
KÉZI MUNKÁKRÓL ÉS MOSÓ PAMUTRÓL |
szóló árjegyzékemet kérni. *

Ha holmijaim nem megfelelők, az írat becserélem vagy a í 
pénzt visszaküldöm. $

Tisztességes kiszolgálásomat bármely trentoni vagy roeblingi 
család igazolja.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET.
JOHN FEHÉR

92 Jackson Street, Trenton, N. J.

A helyes bánás-
mód.

(Folytatás a 6-ik oldalról.) 
sok fölösleges szótól, amikre a bor­
bély megtanította. A beszédnek pe­
dig sohsaem volt barátja. Feszült 
kíváncsisággal nyomta a fülét as 
ajtóra és minden szót jól hallott.

— Hogy a Sanyi téged elvenne,
— mondta benn a gazdaasszony. —
ugyan már no, ez nem komoly do­
log! . , .

- — Az ő szándéka egesz komoly,
— nevetett újra a leány.

— És mit feleltél neki!
— Mit! Igent mondjak, édes 

apám! Mit érek ezzel, ha Sanyit 
nem szeretem!

— Szeretned kell, — dörgött a 
gazda, magárói ismét megtel ,‘dkez- 
ve.

Az asszony '’majdnem elkárom- 
kodta magát.
. — Ez el fog ma rontani mindent!

— mondta magában. —Alig engedi 
az. embert rendesen beszélni.

Szeretnem keilt!*— ismételte 
Vili. magából kikelve. — Így még 
sohasem beszéli velem. édes apám!

— Jobbat sohasem találsz!
— Könnyen beszél. .Nekem keil 

a Sanyihoz hozzámcmiem. nem ma­
gának. Inkáin) hajadon maradok 
egész életemre vagy zárdáin me­
gyek.

— Magam is azt mondom. — 
szólt közbe az anya. aki minden re­
ményét erre az utolsó kártyára tet­
te föl. — Teljesen igazad van Cili. 
Nem tudom, hogyan beszélhet apád 
ilyen Badarságokat. A Sanyi a te 
urad! Xerefréges' . Ha az egész 
portája a háza tetejéig csupa arany 

' lenne, akkor sem adnálak soha hoz­
zá.

— Nem adna hozzá! — kérdezt» 
Vili. — Ébredő harag hangzott a 
szavaiból. Föhámaat benm- az el- 
lemnondási kedv.

— Persze, hogy nem. mit csinál­
nál olyan buta emberre!- Okos Icáuy 
vagy. Te csak oly férfiúhoz nő­
hetsz, aki okdsabb nálad, aki min­
denhez jobban ért. mint te, hogy ő 
lehessem az ur a háznál.

— Olyan éppen nem kellene.
A gazdaasszony úgy tett. mintha 

nem értette volna a közbeszólást. 
Diadalmas pillantást vetett az urá- 
rjy Hadd értse meg végre, hogy 
megtalálta a tárgyalás helyes irá­
nyét.

— Minthogy pedig Sanyi nem 
ilyen, — föl italt a. — nem tudnám 
szívlelni és jobb is. ha hajadon ma­
radsz.

— Ezt nem látom éppen lié. Mi­
ért maradnék hajadon! A Sauli­
val meg lennék elégedve.

— Mit! Meg lennél vele eléged­
ve!

— Meg én. édes anyám, fla fon­
tolóra veszem a dolgot, nem is talál­
hatnék jobb férjre. Talán azt hi­
szi, olván kellene nekem, aki ur 
lenne a házsál! — Aet már nem. 
Ha ggzdasszonv leszek, én akarok 
az ur lenni a portán, mint maga 
édes anyám!

— Szegyeid magad, miféle be­
széd ez!

— Igazad van! — hangzott a 
kályhapadról. — Vili okos leány.

— És mert okos vagyok. Sanyi­
hoz megyek. Majd megmutatom 
neki. Azzal a butával azt fogok 
tenni, amit akaróit. Tudja édes 
anyám, kinyitotta a szemeimet, nem 
kerülöm hát el vakon a szerencsé­
met'. Ha jön a Sanyi és megkéri 
a kezemet bizonyosan igent mon­
dok.

Sanyi azonban nem jött. ügy 
ment ugyan azon a napon haza, 
mint egy leforrázott kutya, de ha­
mar megvigasztalódott. Amit Ko­
vácsék szoba-ajtaján át hallott, 
örökre elvette a kedvét a házasság­
tól.

1
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helyes bánás- 
mód.

■Viytatás a 6-ik oldalról.) 
löeleges szótól, amikre a bor- 
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Caaem volt barátja. Feszült 
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lés mind* szót jól hallott.
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szív és a vérkeringés
EZER és ezer éveken át ugyan­

csak volt rá alkalma az Em­
bernek. hogy végére járjon, kiku­

tassa : mi is az a vér, mi a szerepe 
a szenevezetben, hogyan működik a
szív. mirevaló..... és mégis a Kr. u.
1620. esztendőig kellett várnunk, 
Harweynek kellett megszületnie, 
hogy valaki komolyan feltegye ma­
gának a kérdést: mi hát ez a folya­
dék. ami ott van a testünk minden 
részében, úgy hogy,akárhol meg­
szűrjük az embert, kibuggyan be­
lőle, mint a gyümölcsből a lé!!

Harwey hamarosan rájött, hogy e 
feladat megoldásának csak egyet­
len egy mf>dszere lehet: éló állat 
testét felnyitni és ott utána nézni a 
dolognak.

Mindenekelőtt azt vizsgálta meg, 
hogy hol van a testben a legtöbb 
vér. Ilyen módon rövidesen elju­
tott a szívhez. Mit tettek ezek után ! 

j Átvágta a szívből kiinduló edény- 
csöveket. Már meg volt a legfon­
tosabb adata. Az, hogy — a csö­
vek egyik csoportjában a szív fölé 
ömlik a vér, a másik csoportjában 
a szívtől el a test különboad részei 
felé. A következő lépése az volt, 
hogy követte ezeket az edényeket 
az ereket külön-külön az apró el­
ágazásaikig. Így hamarosan rá kell 
jutnia, hogy. az ezek egyik nagy 
csoportja közvetlenül a tüdőbe 
megy. míg a másik nagy csoportja 
a test többi részében ágazik el. Ezek 
után felvágta a szivet.

Egy izmos tömlő nyílt meg előtte, 
amely magasságában két, egymás­
tól teljesen elzárt részre oszlott. 
Látta, hogy a tömlő jobb fele. (a 
jobb szív vékonyabb falu, míg a 
bal fele (a bal szív majd mégegy- 
azer olvau vastag. Tovább vizsgá­

it*

LWj

9. Jobb karúra. 10. Bel kamra. 
12. A lüdöfőütőér. 13. A tüdó- 
visszerek. amelyek a bal pitvarba 
vezetnek. 7. A test főd tere (aorta).
6. A test főxisszere. antely a jobb 
pitvarba nyílik. I., 2., 3, 4. Az 
aorta ágai, amelyekben * feji és 
nyak: szen ekhez küldi a friss vért, 
r a szívizmot tápláló ütőér és 
visszér -egymás melléit. (A szív 
minden dobbanásánál legelőször is 
saját magát látja el friss vérrel.)

lődva. azt kellett tapasztalnia, hogy 
mind a két szivfét még kitiön-külön 
is. két részre oszlik, pitvarokra és 
kamrákra, de ezeket a részeket már 
nem választja el egymástól herme­
tic« elzáró fal, hanem csak két vagy 
három egymáshoz illeszkedő, ide- 
oda mozgó húsos, fénylő inas hár­
tya : a billentyű. A felvágott szivet 
vízzel töltötte meg és ime ekkor a 
hártyák maguktól elzárták az üre­
get. Most már tudta, fiogy ezek 
olyan falak, amelyekre egyszer 
szükség van, másszor nincs szük­
ség; hol nyílnak, hol záródnak. 
Ezek után sorra vizsgálta az edé­
nyeket. Megnézte, hogy van-e 
edény, amelyben a balszivtől elfelé 
folyik a vér. Konstatálta, hogy 
van ilyen és pedig az aorta, a fő­

ütőér, vagyis az az edény, amely a 
test egész területén ágazik el, kivé­
ve a tüdőt. És megy-e-vér valahová 
a jobb szívből! Igenis megy, de ez 
kizárólag csak a tüdő területén ága 
zik el. Most már értette a dolgot. 
Az egész testben szétnyomni a vért, 
ehhez sokkal nagyobb erő kell, mint 
vsak a tüdő területének öntözésé­
hez. Ezért kellett tehát a balsziv 
falának kétszeres vastagságúnak 
lenni.

Ezek után csak azt kellett meg­
állapítania, hogy azok aZ' erek, a 
melyekben a tüdő felöl érkezik a 
vér, a bal szívbe torkolnak, mig 
azok a csatornák, amelyek a test 
egyéb részeibőil hozzák a vért a 
jobb szivbe nyílnak. És nem lehe­
tett többé kétsége, hogy a vérnek 
csak egy keringése van és nem ket­
tő. (Mert előzőleg erre is lehetett 
gondolni; hogy — a tüdőben is és a 
testben is kiilön-külön oda-vissza 
jár a vér). A vér útját most már a 
következőképen állapíthatta meg:

1. A batszivböl megy a testbe.
2. A testből jő a jobb szivbe.
3. A jobb szívből megy a tüdőbe.
4. A tüdőből jő a balszivbe.
Amiből világosan látható, hogy

mig a vér ugyanoda visszakerül, a 
honnan elindult, (pl. a bal gyomor­
ba) még egyszer át kell mennie a 
szivén, át kell jutnia nevezetesen a 
a jobb szivfélen. amely azokban a 
bal szívtől tökéletesen el van zárva. 
Vagyis mig a szívben a vér kétszer 
fordul meg: a szívnek ugyanazon 
helyiségében vsak egyszer egyszer 
időzik.

Kérdés volt azonban. hogy hol 
járt a vér, közben a amíg a szív 
felöl jövő erekből: az ütőerekből, a 
szív felé menő erekbe a visszerekbe 
jutott! Erre a kérdésre csak a 
mikroszkóp segélyével lehetett 
megfelelni. Ez a miiszer megmu­
tatta, hogy a már alig látható apró 
ütőerek hapszálérhálóaatban oszla­
nak el és ez a. finom hálózat az, a 
melyen a vér át tud szivárogni, 
hogy a testet, a szerveket táplálja. 
Továbbá ugyancsak ez a finom há­
lózat az. amely lehetővé teszi, hogy 
a vér a tüdőben a levegővel (a bél 
ben pedig a tápanyagokkal«) majd 
nem közvetlenül érintkezhessek és 
azokat magába fölvegye.

Harwey óta a szívre és vérkerin­
gésre vonatkozó kutatások roham­
lépésben haladtak előre. Ma már 
mindenki tudja, hogy a vérsejtek a 
tüdőben exygént szednek föl. hogy 
azután a szivbe visszautazva a test 
minden sejtjéhez eljuttassák azt. 
Hogy a légzés igaziban nem abban 
a pillanatban történik, amikor léleg 
zürrk, hanem amikor a különböző 
szerveink sejtjei a vérsejttől az 
oxygént átveszik. Azaz, hogy a 
véritejt, a szív és tüdő egyformán 
lélfgző szerveknek tekinthetők.

A szív szerepe pontosan egy szi­
vattyúé. Lehet, hogy a nyelvtudó­
sok ellentmondanak nekünk, de mi 
a magyar szív szóban ennek a mű­
ködésnek a bölcs fölismerését vagy 
legalább is megsejtését látjuk. Mert 
ha a szivattyút nem is ismerté': még 
őseink, akik a “szív” szót alkották, 
de a szívnek a sziszegő szív j hing­
jál bizonyára. Ezt a hangot igen 
tisztán hallani, ha valamelyik fö- 
yisszeret átvágjuk : a szív szí vóereje 
ilyenkor valósággal beszippantja a 
levegőt Mert a szív nemcsak nyom, 
hanem szi ». Csak így lehetséges, 
hogy a vért valóban körforgásban 
tartsa. Nyomása: izomnyomás a.s 
izom rostjainak az összehúzódása 
által megy végbe. (Úgy húzódik 
össze, mint egy osszesáOritoll okol'.

Szívása: vacuum-szivás. Miután 
ugyanis a pitvar kinyomta magá­
ból a vért a gyomorba: ujri kitá­

gul. Az izmok kitágítják a falait 
és ezáltal légüres tér (vacuum) ke­
letkezik benne, amely mint ismere­
tes szívó hatású. Ide most vérnek 
kell ömlenie 1 Ha billentjük nem 
volnának, az üres pitvar visswxiv- 
ná ugyanazt a vért, amelyet az 
elébb magából kinyomott. De a 
billentyűk oly módon vannak meg­
alkotva, hogy ez lehetetlen. A pit­
varokból a gyomrokba megengedik 
az átjárást, de vissza; soha.
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A szív hosszában felvágva. A b,
— bat pitvar, a! — bal kanna, c! 
jobb pitvar, d) — jót* kamra, 
t—15-ig a szívből kiinduló véredé­
it fék: Nyilak mutatják, hogy me­
lyek hozzák és melyek viszik a 
vért.

Hasónlúkép a kamrák is esek a 
pitvarokból szívhatnák és esik a 
nagy ütőerekbe nyomhatnak vért, 
mert az erekbe való beitvilásuttuál 
szinfen billentyűjük van. IA szív­
nek eszerint négy billentyűje van: 
kettő a pitvarok és kettő a kamrák 
kijáratánál.)

így dolgozik a szív égés: életün­
kön át. Nyom és szi szakisUatlamil, 
mig végre az utolsó dobanas-x. 1 
egv összehúzódással megáll l’er- 
venként átlag 60—90-szvr, tehát 
naponta 80—l30-0th)-szer húzódik 
össze. Ilyenformán egy hatvan 
éves ember köríti belül 3000.000.000 
szivdobbánásra tekinthet vi-sza.

Del)át nines-e szüksége a szívnek 
pihenésre! Mindenesetre van és pi­
hen is eleget, 24 óra alatt 12 órán 
át van rá alkalma (Az agyunk, ez 
a legfinomabb szervünk sem oihen 
ennyit!) Mialatt a szít ugyanis tá­
gul, pihennek az i «stehlt zúdást esz- 
keringés is, a .égzH is lassúbb. — 
Ilyenkor a UV.tiek. mi, tán. a szer­

vek csak alig működnek v.s a leg­
nagyobb energiafogyasztó. az agy 
is cwalt keveset fogyaszt, kozd sines 
szüksége annyi oxygen ve. mint éber 
állal pótban. A szívverések száma 
ép ezért felnőtt embernél percen­
ként 48—50-re is leszá". Erős 
izommüködtetémél — például hegy 
mászásnál — viszont 120-ig sőt 140- 
ig is emelkedik. Lázbetegeknél, a 
kiknek még több axygénre van szűk 
aége, a szív szinte önfeláldozd elő­
zékenységgel áll a test szolgálatára : 
200— 230 összehúzódást is produ­
kál. '

A tudósok pontosan kiszámítot­
ták, hogy mekkora munkának fe­
lel meg a szívnek ez az állandó te­
vékenysége. Azt találták, hogy az 
24 óra alatt 12.000 méterkilogram­
mal egyenlő. Rettenetes munka- 
mennyiség ez. 120 mázsát egy wá 
sód pere alatt egv- méter magasra le­
hetne véle fölemelni!

A vér egy körforgást átlag 27-28 
sziydobbáuás alatt tesz meg. Ezt 
úgy határozták meg,hogy élő állat 
balszi vébe fekete festékoldatot 
fecskendeztek. Az ugyanide nyíló 
tüdővisszérbe pedig már előzőleg 
üvegcsövet iktattak. Az üvegen 
keresztül aztán látni lehetett, mi­
kor kerül vissza a fekete festék.

Amikor a vér a tüdőbe megy, sö­
tét vjirös, széndioxid tartalmú. Mi­
kor a tüdő léghólyagovskáinak fa­
lain át megszabadul a széndioxyd- 

. tói és uj oxi gént kap, világos cse­
resznyepiros lesz. A vérsejtek anya­
ga a haemoglobin ilyenkor egyesül 

, gz oxygénnel és oxyhaemogiohm 
keletkezik.

A tüdőből érkező visszerekben 
ilyen cseresznye piros oxygéiidus 
vér folyik a bal szív felé. Ugyan­
ilyen üde piros a vér színe a továb­
bi útjában a test ütőereiben í*. De a 
hajszálerekben, ahol a különböző 
szervek sejtjeinek leadja az oxy­
gént, fölveszi az elhasznált szén­
dioxidot. sőt ét vörössé válik s Így 
fólydogá! » jobb szív felé s onnan 
tovább a tüllőhöz; Eszerint a tüdő­
literekben és a textvi-eizereklivn ső- 
tétvöriis vér találhatói a tüdő vissz- 
ereiben és a test ütőéréiben pedig 
piros. Nem helyes tehát a megje­
lölés, hogy ülőeres vér.-, friss vér és 
v«szeres vér: nem frisxs vér; mert 
hiszen a liidőerekné! ép fordítva áll 
a dolog: ott az utóé rés vér az el­
használt sötétvörös vér ó-s a VÓvsz­
erei vér. a piros, friss.

Száz és száz érdekes dolgot lehet­
ne még elmondani a szívről és a 
vÓTkeringésről, ez alkalommal azon 
hau meg kell elégednünk ennyivel. 
A többi dolgokról! majd egyszer, 
máskor.

ORSZÁG, ÁLLAM, HAZA.

Általános tudnivalók. -

állam, slate (sztét); 
államadósság, statedebt (aztét- 

det)
állami alkotmány, state constitu­
tion (sztét kansztitjusn) 
államférfi, statesman (sztétsz- 
raen);
állami .hivatalnok, government 

offical . (gavemment affisl), 
state official (sztét effsl) 

államtörvény, state law (sztét la)
’ állami fogház, state; prison (sztét 

prizn)
az Egyesült Államok, The United 

States <di junájted sztétsz) 
az egyes államok, the individual 

States (di individzsnel sztétsz) 
bennszülött, .native (nétiv)

bevándorló, immigrant (imigrent) 
kongresszus, congress (kangresz) 
szülőföldöm, my native country 

I-máj nétiv kant rí) 
fogadott hazám, my adopted 

country i máj'edapted kántri) 
hazafi, patriot (pétriot) 
honfitárs, countryman I kant rí­

men ), compatriot l kampétriot) 
polgártárs, fellow citizen i feló 

szi tizen )
honszeretet, hazaszeretet, patriot­

ism (pétriotizm) x
honosítás, naturalization (ncesu- 

relizésn)
honipar, home industry (hóm in- 
dasztri)
honi nyelv, vernacular (viime- 

. kjuler)
jog és törvény, ustiee and law 

(dzsösztisz end la)
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DIADAL Rejtvények.
1. Betiirejlvény. i

K percben enyhe szellő boron­
gott át a fák koronáin. Éva ösz- 
szerezzent s azután megbökkeuve 
ekintette át a »kanyarodó ös­
vény túlsó oldalára. l*ár lábnyi 
magas gyep-piedesztálon egy ifjú 
görög isten iilt ott, egy lelkes 
tekintetű márvány Apolló, aki 
baljával lantját támasztva térdé­
hez jobb kezének ujjait 1 mozdu­
lattal emelte föl, mintha épp tv- 
rája búrjaiba akart volna esap- 
ni. ösmerte a leány ezt az Apol­
lót jól, de ma úgy érezte, a szo­
bor egészen uj tekintettél néz 
rá. . A rezzenő levelek eltévedt 
árnyéka tehette, vagy mi. de a 
azoborare mintha megéledt volna. 
Mintha mosolyogna. — tán szól ur 

' már... Mi az ott?
A gróf, ak vagy ötven lépésre 

volt olt mögötte, aggiülalmasatt 
hajolt élőre rejtekéböl.

Éva lábujjhegyen, tétova lép­
tekkel ment át az ösvényen a 
szoborhoz Folkuszott a gyep-pe- 
desztálra s egy darabig habozva 
állt ott az I Apolló előtt. Azután 
egy egészen önkéntelen mozdulat­
tal. fáradtan ült le az ifjú görög 
isten térdére Nézte öt kiváncsi, 
■en. illetődve bámulta a már­
ványarc költészettől és szerelem­
től lelkes Vonásait. Oly szép volt, 
egyre közelebb hajolt hozzá, jobb­
ja m^r félénken pihent a szobor 
Vállán. Csak nézett a márvány- 
»zeniekbe pillantása mindjobban 
beléjük mélVedt. De mi ez? — a 
szoborszernek megélednek, s .úgy 
tekintenek rá. ahogy még soha 
sem nézett rá senki. .. Évának 
arcába szökött a vér. de azután 
hiába próbált - ellentátláni. Küz- 
ködve emelte föl balját s ujjai 
az Apolló jobbjának ujjai közé 
eeuklottak. Még egy pllianat. — 
azután hemegő ajkai mintegy 
«Szédülten tapadtak a szobor aj- 

. líaira S 5 ugv érezte, azok ; a 
hideg ajkak forrón adják vissza 
neki a csókját. Bildogan dőlt az 
ifjú isten karjaiba

Körülötte diadalmasan ujjon 
got t az «délikért nagy szabad ter­
mészete. Győzött az a szent ter­
mészet, Évat fölébredt a nagy Ös- 
meretlenye I Aminthogy hiába va­
ló is ellene minden fogság, min­
den mesterkedés, győznie kell a 
ezerelemnek, —- e földön mind­
örökké övé a diadal.

Epitacio Pctioanak, Brasilia elnökének felesége ée szépséges leánya, 
kik jelenleg as Egyesült Államokban tartózkodnak.

Gondolatok.
_ A nyomorúságban ismerheti

meg az ember legjobban önmagát, 
nem veszik körül hizetkedök.

,— Ha a szenvedély ül fel a bak­
ra akkor az okosság huzza az 
igát.

— Sok kicsi sókfelé megy
— A gyermek az örömök forrá­

sa. a béke és szer#et hírnöke, egy 
kis darab ártatlanság a nagy föld­
tokén. az emberiség uj színes vi 
rága, mert Isten kertjéből esett a 
tőidre, hogy azt díszítse.

— Aki értésül adja. hogy titkot 
tud, címek egyik felét már elárul-
ta" i ' '

—L Aténgedni jnagukat a harag­
nak : gyakran annyi, mint saját 
magunkon bosszulni meg a mások 
tpibáját.

— Jellemző az asszonyok gán­
cs oskodó természetére, bogy min­
den jóneveléeü asszonytól megkér­
dik: hol csináltatja a fűzőt?

.— Az asszonyok természetrajzá­
hoz tartozik, hogy előbb lángba 
borítanak egy házat s azután rossz 

, néven veszik tőle, ha ég.

Kétségbeeselt Irány. Bármennyire 
fájjon is az önnek, Terka néni azt a 
tanár*r>t adja, hogy semmi körülmé­
nyek közölt se menjen férjhez hozzá. 
Ilyen egész életre kiható lépésnél fél­
re kHI tenni mindre érzelmi kérdést, 
mihelyt az orvostudomány és a mín- 
I len napi taapaszlalat tilalmával állunk 
szemközt. Az a lej. amelyben az ille­
tő szenved, feltétlenül öröklődő beteg­
ség és leliel-e valami szomorúbb a 
szülőkre nézve, de különösen az anyá­
ra nézve, aki abtian nein hibás, mint­
hogy az apa baját gyermekébe álojtxa. 
még pedig súlyosbított ólakban át - 
ojt'a látja. De bűnt követ el nemcsak 
leendő gyermekei, de a család, a tár­
sadalom é« a z emberiség ellen «. ha 
azt valaki öntudatosan cseleksii csak 
azért mert megszerette azt a férfit. 
Hogy a szakítás fájdalmas lesz attól, 
akit megszerettünk, az bizonyos, de 
hog yaz áldozat, amelyet ezzel meg­
hozunk, fölér azzal a fájdalommal, 
azt később önmaga is befogja látni.

Válaszúton. Nagyon meg kellene a 
büszkeségét aláznia, ha megtenné azt 
a vallomást. És még hozzá aligha ér­
ne el vele sokat- Mert az emberi gon­
dolkodásban benne van. hogy igazán 
csak arra vágyunk, amit elérhetetlen­
nek látunk, amiért meg kell küzde- 
nünk, de egyszerű ajkbiggyeszbéseel 
fordulunk el attól, amit tálcán hoz­
nak olibénk. Könnyű sikerek gyak­
ran megszüntetik a vonzalmai is. A 
vallomás tehát, amelyet tenni akar, 
valószínűleg kellemetlen helyzetbe 
hozná önt anélkül, hogy eredménye 
volna.

Csúnya asszony. Terka néni csak 
ismételheti azt, amit már sokszor meg 
mondott, hogy az arcbőr hámlasztá- 
sát csakis szakember vezetése és ál­
landó felügyelete alatt szabad végez­
ni, különben csak bajt fog csinálni. x

Mariska, Chicago. Megfigyelésének 
kétségkívül van bizonyoh alapja. A

fiatal leány színpadi típusa csak­
ugyan megváltozott az utóbbi évtize- 
dekhen. Sardou és Dumas idejében 
rózsásarcu, mosolygó fiatal teremté­
sek Mozogtak a színpadon, akik nai­
vak voltak és néha kissé csacsik is. 
de képesek nagy áldozatokra és nagy 
I emond ásókra. Ma a fiatal leány szia 
padi beállítása majdnem mindig kissé 
éles, néha egyenesen ellenszenves. 
Kacér és számító, érzéki és hangulat - 
hajhászó. sőt olykor egyenesen rossz- 
hiszemű is. Hogy miben kereshetjük 
ennek az-okát? Abban az átmenetben, 
amely a régi kor leányát az uj idők. 
leányától elválasztja. A ami leányok 
öntudatosak és gondolkozók, a fejük­
kel már benn vannajc az uj eszmék 
világában, ha a lábuk néha még min­
dig a régi hagyományok talaján áll is. 
Nem hisznek abban, amit éreznek és 
nem érzik azt. amit hisznek. És mi­
után önmagukkal sincsenek egészen 
tisztában, mások még kovósbbé tud­
ják megértén! őket.

2. Szárorejlvény.
Beküldte Mezei Katica. Cleveland. •/ 

Q 3, ti. Földmivelő eszköze.
3. I. 12. 10. H. Megbolondult birka.
2. 2. 9. 5. II. Évi járadék.

1. jj, Nagy viz.

3. Névjegy rejtvény.

Beküldte Füzesi István. Akron.
Virág Dénes.

Ez. az ur a nevében viseti a feleség* 
nevét IS. Hogy hívják a feleségét?

i. Tréfás szimrrjtvény.
Beküldte Búzái lAszlóné. E. Chicago.

Valamely-családban az. apa és fiú 
életkora összesen 82 év. négy év múl­
va az atya kétszer olyan idős lesz. 
mint a fia. Hány éves az atya és hány 
éves e hu?

5. VuMHjtvJsy- "
Beküldte Salgó János, New York 

A vizekben fürgén úszkál 
Három betűs első részem.
Míg a másik két betűs rész 
Szárazföldi lény egészen.
Két ilyen kiüömbözö lény 
Mégis össze szokott állni 
figyeljétek meg; velük kezd 

Az i-mlx*r telefonálni.

A junius bó 22-ik számunkban kö­
zölt rejtvények helyes megfejtése a 
következő: 1. Piknik. 2. óra. 3. Ko­
csi«. t. Húsz darab 5 centes, hu«zon- 
nt darab 10 centes, huszonegy darab 
50 centes, huszonegy darab 1 dolláros 
és tizenhárom darab 5 dolláros.

A rejtvényeket helyesen fejtették 
meg: Aranyi Aranka 1-órain. O. Bo- 
daez I-ászlóoé, Los Angeles, Cat. 
i'.yórkő Lajosné, Milwaukee. Wis, A. 
Csatlós, Clinton, Ind, Varga Terilte. 
Cleveland, O, Prékop István. Bi-aver 
Falls, Pa.. Tóth Hetén. Cleveland, 0, 
Muszi József, Dayton. 0, Kerekes 
Fándorné, Philadelphia. Pa.. Jártány 
Sándor Pittsburgh Pa, Bakonyi I-ajos 
Chicago, 111, Lóránt Dezső. Buffalo, 
N. Y, Kovács Ferenc. Barberton. O, 
László István, New York, Lábas Mar­
gitka, Omaha Nebr, Szakái Gábor, 
Del roll, Midi, Tarcsi Péter, Mitisboro 
Mo, Király Buzsike, Poriland. Me. 
Makrai Mihály. ClinL Ky, Gyulai An­
tal. Deák László, Canton. 0, Tóth Er­
zsébet, Chicago, Ili, Kuli Mariska, 
Sharon. Pa, Radványi Nándor, New 
York. Teleki Sándor, St. Louis Mo. 
Kél Gáspár, New Brunswick, Conn, 
Gyenge Lajos. Buffalo, N. Y, Ktmpán 
Miklós, Lorain O, Sárdl József, Den­
ver, Col, Balogh András, Pittsburgh, 
Pa, Poja Mariska, Cleveland, O, Sztan 
cselt Károly, New York, Kis Lajos, 
Gary, Ind, Faragó István, Akron, O, 
Szeles Péter, Chicago. Ili, Nagy Imré- 
né, South Bend, Ind. és Kalámi József 
Buffalo, N. Y.

A kitűzött jutalmakat Varga Te­

ri mii és Sárdi József deoveri elő­
fizetőink nyerték meg. akiknek cí­
mére azokat már postára tettük.
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Még
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ÖRÖMHÍR ASSZONYOK!
Nincs többé nehéz mosás, 

mert a “MATO” csodamo­
só porral ««egy napi mosást 
2 óra alatt elvégez. Fárad­
ság nélkül hófehér tiszta a 
legpiszkosabb munkás ruha 
is. Csakis a fenti szabadal­
mi hivatal által engedélye­
zett-védjegyes csomagok a 
valódik.

őrizkedjen az utánzatoktól. Küldje be a kereskedőjének és 
néhány ismerősének a címét és póstafordultával Ingyen kap 
égy doboz “Mato” csodamosóport. Sorakozzon ön is hálás 
és megelégedett vevőink táborába. Kis doboz 10c. Nagy V 
boz, 3 hónapra elegendő, $1.00. \iszontelárusitók mindem 
“MATO” MFG. CO, 401 Bast 80th Street, Nhw Y« 
kerestetnek.
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púm rejtvény.
•tel Kálira. i3eveian<t f 

P6khniveW eszfcőtr. 
Megbolondult birka. 
*vi járadék.
Nagy \

évjegyreitvcny.

füzesi István. Akron. 
Virág Dénes.
Inevében viseli a Mesést 

hívják a feleségét?

tás számfrltvény.
i Lás lőné. E. Chicago, 
dódban az apa és fiú 
en 82 év. négy év mul- 

.étszer olyan idős lesz, 
inv éves az alya és hány

mesrejtvény. '-j-
_ I János, New York. 

„'fürgén úszkál 
ais első részem, 
iik két betűs rész 
. lény egészéin, 
külöpnböző lény 
e szokott állni 
e meg: velük kezd 
telefonálni.

2-ik számunkban kő­
helyes megfejtése a 

knik. 2. óra. 3. Ko- 
rab 5 centes, busza«-' 
les, huszonegy darab 
aegy darab I dolláros 
irab 5 dolláros.

két helyesen fejtették 
[Arartka Lorain, 0. Bo­

tos Angeles. Csí ­
zé, Milwaukee. Wis„ A. 

bn. Ind., Varga Tériké.
I Prékop Ist ván. Beaver 

I -Belém Cleveland, 0., 
Dayton. ’ 0., Kerekes 

fiaóelphia. Pa.. Jártány 
Pa., Bakonyi Lajos 

I Lóránt Dezső. Buffalo, 
Ferenc. Barberton. 0, 
New York, Lábas Mar- 
Nebr, Szakái Gábor,

. Tarcsi Péter, MUlSboro 
|Bözsike, Portland. Me.

í Clint, Ky„ Gyulai An- 
Jló, Canton, 0., Tóth [Er- 

o, 111.. Kuli Mariska. 
iRadványi Nándor, New 
1 „Sándor, St. Louis Mo. 
[New Brunswick, C->nn, 

Buffalo, N. Y, Khnpán 
0.. Sérti József, Den- 

gh András, Pittsburgh, 
ska, Cleveland, Ö., Sztan 
| New York, Kis Lajos, 

litván, Akron,_0„ 
o. Hl., Nagy Imré- 

, Ind. és Kalámi József

| jutalmakat Varga Te-

József denveri elő­
irtok meg, akiknek ei­

ns ár postára tettük.

AS8ZOHYOK!
i nehéz mosás, 

kTO” esodamo- 
napi mosást > 

elvégez. Farad-' 
hófehér tiszta a 
bb munkásruha 

| a fenti szabadal- 
által engedélye- 

Igyea csomagok a

pereskedőjének és
ával. Ingyen kap 

ön is hálás 
10e. Nagy do- 

mindenütt 
Hkw York.

ZL/ClkT7

ENNEK a történetnek a hős­
nőjét Napsgárnak hívják, 
mert abban az időben sze­

repelt, amikor a nép inég elszok- 
ta volt keresztelni az embereket.

A tengerpartján lakott egy kis 
kunyhóban Gonosz Katánál.

Gonosz Kati nem volt mindig 
bolond, mert különben Napsugár 
apja nem bízta volna rá vagyo­
nát és gyermekét, hogy azoknak 
gondját viselje.

Kezdetben nagyon kedves volt 
Napsugárhoz, de mikor jól körül­
nézett, hogy milyen szép kis va­
gyon szállt rá: elkezdett irigy­
kedni s azt szerette volna ba 
minden" az övé lett volna.

Ez a vágy napról-napra erő­
sebb lett, inig végre gyűlölni 
kezdte Napsugár! s azou törte a 
fejét, hogyan szabaduljon meg 
tőle. E miatt gyűlölt mindent: 
embert, állatot egyiránt. Azért 
nevezték Gonosz Katának s ha az 
utéán találkoztak vele. kitértek 
előtte.

Ekkor kezdődött a szegény kis 
Napsugár nyomorúsága, mert 
dolgoznia kellett, mint egy rab-, 
szolgának, enni pedig száraz ke­
nyeret kapott s ruházatul elviselt 
rongyokat.

Mégis — különös Isten csudá­
ja — napról-napra szebb és erő­
sebb lett. Mert maga az Isten vi­
selte gondját.

Egy rettenetes hideg téli na­
pon. mikor a hó nagy pelvhekben 
hulidogált. fehér lepellel " szórva 
be erdőt-mezőt. Gonosz Kata az 
ahlaknál állt- s inig ujjaival az 
ablaküvegen dobolt; gonosz agyá­
ban terveket kováméit, hogy a 
szegény kis árvát örökre eltegye 
láb alól.

A tenger távoli morajlása alig 
hatott el hozzá. * , •

Hinelen az jutott eszébe, ej­
nye'de jó volná gombát enni. De 
hogyan T Gomba nem nö télen. 
Mindegy, megparancsolja Napsu­
gárnak. hogy menjen és szedjen 
neki.

• Szegény kis Napsugár, hogy meg­
ijedt !

— De hiszen gomba nem nö té­
ten l — mondta pitveregve.

— Talán bizony ki akarsz köt­
ni velem* — mondta mérgesen a 
vén banya. — Nyomorult! Szedd 
magadat s eredj tüstént oda. a 
hová mondtam l Ha pedig üres 
kosárral jösz haza, akkor*...

S kituszkolván szegény Nap- 
sugárt az ajtón, bezárta a háta 
mögött.

Napsugár elkezdett keservesen 
sirni s azt gondolta magában:

— Ha valami jó tündér meg 
nem szán: veszve vagyok. De mi­
kor azok virághervadáskor elköl­
töznek ?

Napsugár szörnyű mód éhes 
volt, mert reggelire se kapott 
egyebet, mint egy kis, tejet és 
egy darab száraz kenyeret. A ke­
nyér még mindig zsebében volt. 
Most elővette és rágicsálui kezd- 
te.

Abban a pillanatban, mikor ép­
pen arra gondolt, hol vannak az 
6 kis barátai, a madarak: egy ei- 
nege szállt le a lábai elé. Isten 
tudja, honnan jött? Talán az ég­
ből! :

Napsugár odadobott neki egy 
pár morzsát.

A madárka gyorsan elfogyasz­
totta s azt mondta:

Gomba-Tündér
Isten áldja meg a kezet,
A mék nekem enni adott,
De mit tegyek, ha még mindig
Hej! de nagyon éhes vagyok!

Napsugár megcsóválva a fejét 
s azt gondolta magában:

— Éhest Bizony én is éhes'
— Csip, esip. esip, — csipegeti 

körülötte. Adj még egy kis mor­
zsát Isten neked is ád!

t- Hát tudod mit. madárka. — 
mondta Napsugár kissé szomorú­
an. mig lábacskájával ide-oda ti- 
pegett-tapogott, mert a nagy hó­
ban fázott, — neked adom mind. 
én erősebb vagyok, majd csak 
kibírom:

A cinege megette az utolsó 
morzsát is. azután felfújva ma­
gát. boldogan azt mondta:

Csip, esip. esirip!
S azzal fejét egy kissé meg­

hajtva s félszemével „Napsugárra 
nzve. elröpült.

Napsugár most már folyton di- 
dergett. Metsző, északi szél jár­
ta át a tagjait. A sziklák közt 
amelyek úgy néztek le rá, mint 
a kísértetek. — járni Tfélt, kiment 
tehát a lapos rónaságra.

De ott talán még elbagyaiut- 
tabbuak érezte magát Körülötte 
hósivalag. előtte a végtelen ten­
ger vijjogó sirályaival. Szeretett 
volna már leülni, betemetkezni a 
hóba és meghalni.

Szegény kis leányka, mi ba­
jod! — kérdezte felé hajolva egy 
jóképü öreg asszony. .

Napsugár felnézett s majd el­
váltotta magát örömében. Az 
öreg asszony úgy hasonlított a 
cinegéhez.

De a ruházata az olyan színű, 
volt. mint a gomba.

— Nini. éppen olyan, mint a 
cinege. — gondolta magában 
Napsugár, a az öreg asszony, mint 
ha gondolatát kitalálta volna, azt 
mondja mosolyogva:

.— Miért ne? Mikor én és a. ci­
nege egy vagyunk.

Napsugár pedig gondolta ma­
gában :
— Bizonyosan egy jó tündér.

— Eltaláltad. — mondta az 
öreg asszony, — de halandó em­
berek előtt cinege alakjában je-

Az öreg asazony botjával fi­
kapert* a havat. Fehér, gömbö­
lyű kavicsok voltak alatta.

Azután azt mondta:
— Töltsd meg ezzel a kosara­

dat s vidd haza. A gombáim még 
nem keltek ki a mezőn.

Azzal eltűnt.
Napsugár elbusulta magát. .
Kavicsokat vigyen ő haza a 

mostoha gyámjának? Hiszen az 
megöli ötét. De azután azt gon­
dolta: amit a tündérek paran­
csolnak. meg kell tenni, mert az 
nem válik az ember kárára

S megtöltötte kosarát.
Keserves munka volt. A háta 

is megfájult bele, mert a temér­
dek kavics között, ami a tenger­
parton hevert, csak itt-ott talál­
kozott olyan fehér, gömbölyű, 
mint amilyet az öreg asszony elö- 
kapart.

l>e végre mégis kész,n volt a 
inukéval s kosara tele volt a leg­
szebb. legfehérebb kavicsokkal, a 
mik valaha voltak.

Mikor aztán hátfájdiló miinká- 
1 jóból frlkejt, olyan fáradtnak és 
éhesnek érezte magát, hogy majd 
elájult.

Sötétedett. A.nap végső suga­
raival búcsúzott, <lc ezek a suga 
rak. & csodák csodája!" Mikor a 
kosárra tévedtek. mit világított 
az. meg? Egy arany leveses tálat 
a legfinomabb párolgó húsleves­
sel.

A tál fedelén az ő neve volt 
bevésve:

NAPSVGAR

Gondolhatjátok kedves kis ol­
vasóim, hogy Napsugár milyen 
mohón látott hozzá a remek le­
ves elfogyasztásához. Iáé mikor 
megette, olyan erős volt. imiit 
még soha. j

Mikor a tál kiürült, nyomban 
el is tűnt.
• Napsugár hálát mondott a jó 
tündérnek s hazasietett.

...Hogyan történt, maga se 
tudta, elég az hozzá, alig tett 
pár lépést, már otthon volt.

Azt -se tudva, mit cselekszik, 
kosarát kiiiritette az asztalra.

A kiguruló kavicsok egy csepp 
_ zajt-sem csináltak. nesztelenül 

gmltak mindenfel a*, asztalon.

&

tsa szemével nézni a remek gom­
bákat. Végre megizlelt egyet.

Napsugár rettegve nézte, hogy 
mi lesz most. mert még mindig 
nem hitte, hogy a kavicsait meg 
lehet enni, de mikor látta, hogy a, 
banya egyikéi a másik'után jó­
ízűen elfogyasztja, megörült.

Napsugár szárnyesattoyást hal­
lói,!. Körülnéz, hát Íme a cinege 
a vállára röpül.

Csirip. esirip!
Bandzsa Kata tovább eszik.
Veirip, csiripi rnindja a cinege, 

mikor Napsugár a feje búbját 
vakargatja.

Vsirip. esirip. mondja meg egy­
szer s leröpül a földre.

Kközlien Bandzsa Kata meget­
te az utolsó gombát is s íme most 
mi történt vele?

Feje olyan lelt, mint egy tál:, 
lapos és gömbölyű, teste pedig 
bosszú és vékony. Karja hozzá- 
nött törzshez, lába a földi« gyö­
keredzett. Majd kisebb, kisebb, 
kisebb lett míg végre nem volt 
nagyobb egy tojáspohárnál, színe 
barnára vált.

Napsugarai némává telile az

lenek meg s mivel te nekem ke­
nyeret adtál, noha magad is ebes 
voltál, én is segítek rajtad a ba­
jodban. Bízol bennem ?

Napsugár belenézett az öreg 
asszony szemébe. Milyen jó lélek 
tükre volt az!

— Igen, — mondta azután ba-
tírnvntturi

A bandzsa Gonosz Kata elsi- 
padt a méregtől és bámulattól, 
mért éppen azon gondolkozott, 
mikor asztalhoz ült levesét meg­
enni, hogy most már bizonyára 
vége Napsugárnak s line az meg- 
jön s elhozza, amit parancsolt. 
Most még meg se verheti.

Gonosz Kata nem győzte band-

ámulat és rettegés: itono*. 
áfváltuzott gombává-!

Kata

A cinege eitiiut s lirmite ott 
állj a tündér.

Nyomorult teremté|s! — 
mondta szigorúan. Gombát
akartál ettől a szegni lánytól té­
len. gombává lettél, alacsony föl­
di növénnyé, mely nem» érdemes 
rá, hogy az Istrn egét láss*. 11a 
hüllődet megbánod, talán vissza­
térhetsz emberi alakodra!

Erre a tündér ismét cinege lett.
Vsirip. esirip!
S azzal huss! Elröpüit , N
Napsugár egyedül maradt * 

bár sok rosszat tett vele mostoha 
gyámja. letérdeli mellé é< keser­
vesen inegsiralla. mert mégis fájt 
a szive hogy ilyen kegyetlen bün­
tetést kapott.

A szomszédok csakhamar talál­
gatni kezdték, hova lehetett Go­
nosz Kata. végre egyenesen is 
megkérdezték Napeugirt.

Napsugár azt mondta:
— Kata néni ruhát cserélt.
Azután az asztalt ráállitotta a 

gombára s várt. várt türelmesen, 
hogy vájjon vissza fog-e változ­
ni?

S a csoda megtötént.
A gomba egy regiert megszólalt. . 

s mikor Napsugár földig húzta az 
abroszt az asztalon, hogy a szom­
szédok a gombát meg ne lássák, 
azt mondta:

— Köszönöm.
Most már csak egy lépés volt 

hátra, hogy emberré legyen.
Az is megtörtént.
Egy hét múlva, mikor »ár a 

gomba akkorára nőtt. hogy alig 
fért az asztal alatt, mikor Nap­
sugár felébredt már meg volt te­
rítve reggelihez s Gonosz Kata 
oda jött az ágyhoz és megcsókol­
ta.
Nemcsak Napsugár, a szomszédoló ■ 
se győztek csodálkozni, hogy Go­
nosz Katából milyen jó asszony 
lett.

Hire csakhamar elterjedt » 
mást már mindenki Jó Katának 
hivta.

• Azt azonban sohase tudta meg 
senki, hogy egy időre hol volt és 
mért Volt el. csak Napsugár és a 
Gomba- Tündér.
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Az eltűnt orosz koronaékszerek
tudják, hogy hol lehetnek az orosz koronaékszerek, amelyeknek az 
két meg sem lehet állapítani, valamint a cári család ékszerei. 
Állítólag titokban Németországba szállították azokat, de 

az sem lehetetlen, hogy a forradalmi zűrzavar­
ban ellopták az egészet.

tengerészkapitányhoz jutott, msjd hoaazas vándorlás után 
Amsterdamba került Itt talált reá Orloff herceg, aki ab­
ban az időben már 450 ezer dollárt fizetett érte és kedé­
sének. második Katáim cárnőnek ajándékozta a nagyszerű 
gyémántot Katalin cárnő uralkodói jogarába foglaltatta 
azt bele. Ugyancsak egyik érdekes és értékes darab az 
uralkodói zászló is, amelynek tetején brilliansokból készült 
kétfejű sas ékeskedik.

a i,,.rnn*élf<Tepeket a vári üáz csak egyszer viselte■
OSZORSZÁGBAN még ma is a legteljesebb 
bizonytalanságban vannak afölött, hogy 
hova lettek a koronaékszerek, valamint a 
cári család kincsei. Amikor a győzedelmes 
forradalom után fogságba vetették a cári 
családot, a forradalmi kormánynak legelső 

ténykedése az volt, hogy a Téli-palotában levő cári kincs­
tárnak hatalmas vesajtait kinyitatta, hogy magához vegye 
a koronaékszereket és elkobozza a Romanoff-diansztiának 
kincseket érő ékszereit.

A forradalmi kormányt azonban nagy meglepetés érte. 
Kiderült, hogy a családi ékszerek mind eltűntek, a korona­
ékszerekből pedig a drágakövek mind ki lettek cserélve és 
olcsó utánzatokkal lettek helyettesítve. Az eset óriási meg­
lepetést és megdöbbenést keltett. A forradalmi 
kormány szigorú vizsgálatot indított az ügy­
ben. Sorra letartóztatta mindazokat, akik a 
kincstárnál bárminő állást is töltöttek be és 
vallatni kezdte őket. A drágaságok rejté- 
lyes eltűnéséről azonban egyik sem tu- jHK
dott felvilágosítást adni. Erre magát a ^KÉk

Aligha Van olyan uralkodói 
család, amelynek nsgyszerikbb ék­
szer gyűjteménye lett volna, mint 
az oroez cári családnak volt. A 
cárok, de különösen a cárnők tö­
méntelen kincset halmoztak össze 
évszázadok során a családi kincs­
tárba "és úgyszólván kiszámíthatat­
lan értéket képeztek a korona­
ékszerek is. Mind a kettőt külön 
őrizték. A koronaékszereket ugyanis 
ták a~ családi ékszerektől A koronázási jelvényekén kívül 
ugyanis voltak bizonyos ékszerek, amelyeket az egyes 
cárok századokon át úgy jelöltek meg. hogy azok a koro­
naékszerek közzé sorozUssanak, aminek az volt a követ­
kezménye, hogy azokat sem elajándékozni, sem eladni 
nem lehetett, teljes egészükben maradtak a mindenkori 
cárokra, mig a családi ékszerek felett szabadon rendel­
kezhettek a mindenkori cári családok.

A koronaékszerekből is bármikor viselhették azt, a 
melyiket akarták, azonban a megjelölt ékszert hivatal« 
utón kellett kikérni a kincstárnoktól, aki nyugta ellenében 
egy bizottság előtt vette ki azt a kincstárból és szolgáltatta 
át a megbizett udvari tisztviselőnek. A nyugtán rajta 

■ kellett legyen, hogy mennyi időre kívánják as ékszert éa 
annak letelte után viasza kellett azt szolgáltatni, mire a 
kincstárnok ugyancsak egy bizottság előtt helyezte azt 
vissza a kincstárba.

A szomorú véget ért cárnő alig vette igénybe a ko­
ronaékszereket. Nem igen szerette a

orozz carne tosságban és innen magyarázható
teljesen elválaaztot- az, hogy Rasputin lassanként hatalmába kerítette a sze­

rencsétlen asszonyt. Mert Alexandra sohasem volt boldog. 
Azért kerülte a nyilvános ünnepélyeket és lehetőleg csak a 
családja körében tartózkodott. Sokat kellett elszenvednie a 
Romanoff család tagjaitól is, akik nem rokonszenveztek a 
szép német hercegnővel, majd betetőzte bánatát a eárevics 
betegsége. És végül beteljesült a cigányné jóslása, hogy 
élete rettenetes tragédiával végződött.

A koronaékszerek és a cári családi ékszerek eltűnését 
is a cáméval hozzák kapcsolatba. Azt tartják ugyanis, hogy 
az eltűnt ékszereket, valamint a többi eltűnt drágaságokat 
is titokban Németországba szállították és a eárné fivéré­
nek kastélyában Darmstadtban őrzik azokat. Bizonyos
dolgok állítólag arra vallanak, hogy a kincsek eltüntetése 
előre megbeszélt tervek alapján történtek, még a háború 
első időszakában, amikor az oroszokat egyre súlyosabb 
vereségek érték. A cári palotában levő nagyértékű fest­
mények ugyanis szintén ki lettek cserélve és azokat ér­
téktelen másolatokkal helyettesítették. Ugyancsak idő 
kellett arra is, hogy a koronaéksze­
rekből a drágaköveket értéktelen Q
utánzatokkal cseréljék ML Egyelő- 
re azonban senk isem sejti hogy K9
hova tűnhettek a kincsek. De eltfi- VP
résük nem tarthat sokáig. Átok közt |ÁL
olyan ritka tárgyak vannak. ÉKJjB
hogy a szakértői világ nyom- 
ban fel fogja ismerni azokat, 
amint valamelyik darabja akár
a piacon, akár a nyilvánosság waJRBHH 
előtt megjelenik. És akkor ki- 
derül a rejtély, amely most 
az ügyet födi -

fejdlszeket, mert
azok a túlsók drágakő miatt igen nehezek voltak éa csak 
fejfájáat okoztak neki Különben is s drágakövek helyett 
sokkal jobben szerette az igazgyöngyöket, amelyből olyan 
gyűjteménye lett, hogy annak alig akadt párja a világon.
A cár és mindazok, akik tudták Alexandra cárnő ízlését, 
csak olyan ékszerekkel lepték őt meg, amelyekbe drága 
gyöngyök' voltak foglalva. Ezek közül a legértékesebb 
volt az -a nyaklánc, amelyet a cár akkor adott nejének 
ajándékba, amikor a cárevics született. A nyaklánc csodá­
sán szép igazgyöngyökből állott, köztük három olyan igaz­
gyöngy volt, amelynek nagyságához fogható aligha volt 
még a világon. Ceylon_ közelében akadtak reájuk a sze­
rencséi gyöngyhalászok. A nyaklánc értékét a szakértők 
•záz millió dollárra becsülték. V

A koronaékszerek la számokkal alig kifejezhető vagyont képvi­
seltek. A koronázási jelvényeket a legszebb drágakövek ékeaitettők. 
A cári koronában, amelyet Simeon cár készíttetett 1500 kórül, har­
minchárom feltűnő nagyságú rubinkő, tizennyolc mogyorónagyságu 
gyémántkő éa tizenkét nagy Igazgyöngy van. A cárnő koronája, a 
melyet Katalin eárnő készíttetett, szintén páratlan a maga nemében. 
A korona közepén diónagysága-rubin van, körülötte megszámlálha­
tatlan-gyémántok éa ötvennégy igazgyöngy. Érdekes, hogy a leg­
utolsó koronázás alkalmával Alexandra cárnőnek külön kellett egy 
másik koronát készíteni, mert Katalin cáraő koronája olyan nehéz 
volt, hogy nem bírta axt viselni.

A koronázási jogar szintén egyike a világ legdrágább jelvényei­
nek. Ennek tetején egy picinyke korona van, amelybe a világ egyik 
legnagyobb gyémántja, a Kohinor van beillesztve. A 1*9 karát súlyú 
gyémántkőé egész legenda fűződik. Állítólag egy francia katona 
lopta azt el Indiából egy brahma templomból A katonától egy belga


